1. BEVEZETÉS

A koncepció a Szarvas Kistérség Többcélú Társulása megbízásából készült.

A koncepció célja

A koncepció célja, hogy megalapozza a Szarvasi Kistérség turizmusának további tudatos fejlesztését, ehhez – elemezve a térség turisztikai vonzerőit, kínálatának és keresletének jelenlegi helyzetét, valamint a hazai és nemzetközi kereslet új irányzatait és várható alakulását – kijelöli a távlati célokat és prioritásokat, amelyek egy környezetbarát, ugyanakkor sajátos arculatú turizmus kialakítására irányulnak és felvázolja a megvalósítás mikéntjét is. A koncepció alapul szolgál a további konkrét tervek, turisztikai fejlesztési programok és a vállalkozók, befektetők projektjeinek kidolgozásához, ezáltal elősegíti a térség turizmusának tudatos, az adottságokkal összhangban lévő és összehangolt fejlesztését.

A koncepció gyakorlatilag a fenntartható turizmus megteremtéséhez nyújt irányvonalat, amely feltételezi a természeti és kulturális értékek óvását és megőrzését, valamint a Szarvasi Kistérség új arculatának kialakulását.

A koncepció kidolgozásának módszere

A koncepció kidolgozásához többféle módszert vettünk igénybe:


a.    Desk research: 
– az európai és a magyarországi turisztikai környezet





   (fő tendenciák, perspektívák),

– a turizmus (természeti, társadalmi, gazdasági, 

   kulturális) környezetének elemzése,





– a térség turizmusának helyzete.


b.    Field research: 
– a térség turisztikai vonzerőleltárának elkészítése,


c.    Szakértői megbeszélések és viták a térség szakembereivel.


d.    Fórumok a koncepció alapváltozatáról és a megvalósítás mikéntjéről: 

 
       önkormányzati testületi ülések, kistérségi turisztikai fórum stb. 

A kutatás elsősorban az alábbi kérdésekre irányult:

· Melyek a magyarországi turizmus fő irányzatai, perspektívái? Ezek közül melyekhez illeszthetők a térség adottságai?

· Melyek a meghatározó természeti-, társadalmi-, kulturális- és gazdasági adottságok és egyéb környezeti elemek a turizmus számára és azok alapján az milyen helyet foglal el ma és érdemel meg a jövőben a térség életében?

· Melyek a jelenlegi turizmus fő jellemzői a térségben (a kereslet fő formái, a kínálat fő összetevői – mennyiség és színvonal)?

· Melyek és hogyan fejleszthetők tovább a kistérség turisztikai vonzerői? Milyen turisztikai termékek kialakítására nyújtanak lehetőséget és ezek közül melyek alkalmasak egy sajátos arculat megteremtésére?

· A fentiek alapján milyen fő célok fogalmazhatók meg a térség turizmusának fejlesztésére? Melyek a várható hatások?

· Melyek a megvalósítás fő feltételei (intézményrendszer, jogi és közgazdasági-pénzügyi feltételek, marketing feladatok)?

· Mi legyen a megvalósítás stratégiája (teendők központi, regionális és helyi szinten; a vállalkozók, a lakosság és az önkormányzatok bevonása a megvalósításba)?

A koncepció lényege

A Szarvasi Kistérség a magyarországi turizmus felfedezetlen mozaikja. A másik oldalról nézve: a turizmus egy jobbára még kihasználatlan lehetőség a térség számára, hogy változatosabbá tegye gazdaságát, új munkahelyeket és jövedelmeket teremtsen. E lehetőségeket kihasználni nem könnyű feladat. Ezen a gondon igyekszik segíteni ez a koncepció oly módon, hogy elemezvén a jelenlegi helyzetet igyekszik felkutatni a turizmus fejlesztésének reális lehetőségeit, majd felvázolja a megvalósítás mikéntjét is.

A Szarvasi Kistérség az Alföld és a Körös vidék szerves része, érvényesek rá a Dél-alföldi régió általános jellemzői, ugyanakkor egy sajátos kistérséget is jelent a maga különös jegyeivel. Az Alföld és a Körös vidék részeként ebbe a térségben is jellemző a környezet állapotának esetleges veszélyeztetettsége, a száraz és csapadékos évek váltakozása, a talajvízszint változása, a gazdasági elmaradottság, az agrárgazdaság és a ipar átstrukturálódása következtében a nagymértékűvé vált munkanélküliség, a helyi infrastruktúra hiányos kiépítettsége, a népesség folyamatos csökkenése és a kilátástalanság érzetének fokozódása. A Szarvasi Kistérség ugyanakkor egy sajátos kisrégió is a Körösök völgyében a maga megkülönböztető jegyeivel. Ez utóbbiakat a földrajzi közelség és a táji szépség, a kulturális hagyományok, valamint a térség többi vonzerői képviselik.

Miért jöjjön valaki éppen ebbe a térségbe? A válasz erre a kérdésre meghatározza a turizmus fejlesztési lehetőségeit, tehát a jövő útjait kutatva elsődlegesen az itt megtalálható, vagy kialakítható vonzerőket kell számba venni és minősíteni. A már meglévő vonzerők (pl. a Körös-táj szépsége, az Arborétum, a térség gyógy- és termálvizei, kulturális hagyományai stb.) a magyar lakosság számára jelentősek. A belföldi turizmus fejlesztése szükséges hosszabb távon, de ez csak a gazdasági élénkülés függvényében várható. Szükség van tehát a nemzetközi turizmusra, a külföldi turisták számára viszont ezek a vonzerők nem jelentenek sokat, legfeljebb egy-egy szűk – főleg szakmai – réteget vonz némelyikük (pl. az Arborétum, a Körös-Maros Nemzeti Park, a HAKI). Ha már valamilyen okból ide jöttek, akkor a turisták szívesen megnézik a jellegzetes alföldi tájat és településeket, a történelmi emlékeket, a múzeumokat és a történelem viharai által megtépázott és többször átépített templomokat, de csak azok miatt messzebbről nem utaznak ide. A vonzerőket fontos tehát hatósugaruk szerint is csoportosítani.

A nemzetközi turizmus szempontjából is jelentős vonzerők – a gyógy- és termálvizek, az Arborétum a Körös-Maros Nemzeti Park és a többi kutatási-oktatási intézmény, valamint a jelentősebb vállalatok üzleti-, kulturális- és tudományos kapcsolatai, a kongresszusok, a fesztiválok, a vadászat, a lovaglás, horgászat a vízi sportok lehetőségei stb. –külön-külön nem nagy tömegeket vonzanak, de saját vendégkört képesek teremteni. Olyat, amelyik célzottan idejön, itt tartózkodik és nagyobb gazdasági eredményt hoz, mint a nagyszámban átutazó, és a csak egy napra jövő látogató turisták. Ahhoz azonban, hogy ez kialakuljon, a vonzerőkből termékeket kell formálni, meg kell teremteni a feltételeket. Ezeket a komplex termékeket lehet és kell majd a potenciális turistákhoz eljuttatni, tehát ki kell alakítani a versenyképes árakat, meg kell szervezni az utazási döntés előtti hírverést a célbavett turistacsoport körében, majd ezután az értékesítést, a és a turisták megérkezését követően minden területen kifogástalan szolgáltatást nyújtva kell maradandó utazási élményt szereznünk vendégeinknek, akik majd jó hírünket keltik és maguk is visszatérnek hozzánk. Ez a korszerű turisztikai marketing lényege, amelyet a térségben is ki kell alakítanunk, ha a turizmusból biztos megélhetési forrást akarunk teremteni. 

Egy újfajta, környezetbarát turizmus tudatos kifejlesztése, amelynek központjában a termékfejlesztés és a korszerű marketing áll – a koncepció ennek mikéntjét vázolja fel a térség turisztikai vonzerőinek és a piaci lehetőségeknek együttes számbavétele alapján.

A koncepció megvalósításának feltételrendszerét, illetve programját és várható hatásait mutatja be az utolsó két fejezet. A tudatos fejlesztés feltételezi a megfelelő intézményi-, jogi- és közgazdasági háttér kialakítását, valamint a marketing-szemlélet és -technikák elterjesztését a szakmában. Amennyiben mindezt sikerül következetesen megvalósítani, úgy a Szarvasi Kistérség lakosságának közel egy tizede a turizmusban hosszú távra biztos megélhetést talál és a turizmus jótékony hatást gyakorol a gazdaság többi szektorára, a természeti és kulturális környezetre, valamint a lakosság életének minőségére is.

A koncepció kidolgozásához figyelembe vettük a Nemzeti Fejlesztési Terv (2004-2006, 2007-2011) turizmusra vonatkozó irányelveit, a Magyar Turizmus Rt. marketing tervét (2005) és kutatásait a magyarországi turizmusra vonatkozóan (2004), a Dél.alföldi Régió turisztikai koncepcióját (2000) Békés megye turisztikai operatív programját (2002), Szarvas város turisztikai koncepcióját (2000, 2004), Kondoros nagyközség komplex turisztikai fejlesztési programját (2002), valamint a kistérség ökormányzatainak véleményét, javaslatait. 

Külön ki szeretnénk emelni a szarvasi önkormányzat példamutató eltökéltségét a turizmus szakszerű fejlesztésére és nyitottságát a térségi együttműködésre. Ennek köszönhető, hogy a koncepciót egy kistérségre dolgoztuk ki, amely Szarvas mellett magában foglalja Békésszentandrást, Csabacsüdöt, Kondorost Kardost és Örménykutat is. A kistérség turisztikai vonzerői együtt sokkal biztosabb turizmus kifejlesztését teszik lehetővé, mintha az egyes települések külön-külön próbálkoznának saját korlátozottabb lehetőségeiket kifejleszteni. Emellett a fejlesztésekhez szükséges külső források bevonása is könnyebb lesz így, mert a településfejlesztési törvény előtérbe helyezi a térségi fejlesztést, emellett a regionális és kistérségi szemlélet az Európai Unióban fontos szempont, például az EU-s pályázatok jó része is kistérségeknek szólnak. 

A szemlélet és a módszerek általános érvényűek, a konkrét fejlesztési céloknál és a projekt javaslatoknál pedig mindenütt megjelöltük a helyszíneket is. A távlati cél a kis (és nagyobb) térségi együttműködés kialakítása kell hogy legyen, mert a turizmus – aminthogy az infrastruktúra és a környezetvédelem – fejlesztése kistérségi szinten a leghatékonyabb.

A koncepció – a regionális és a helyi turizmuspolitika megalapozása mellett – szakmai alapanyagként szolgál a mielőbb kidolgozandó új rendezési tervek számára, amelyek a többi ágazat hasonló szakmai koncepcióit is figyelembe véve konkretizálhatják majd a térség és a települések számára a terület-felhasználás és területrendezés feladatait.

1.1. HELYZETELEMZÉS

1.1.1. MAGYARORSZÁG TURIZMUSA

A jelenlegi helyzet

A világ és Magyarország turizmusában az elmúlt éveket jellemző terrorcselekmények, illetve gazdasági recesszió nyomán jelentős változások következtek be. A világgazdaság 2001 második felében recesszióba került, amelyből 2002 elején megkezdte a kilábalást, a tartósabb növekedés azonban csak 2003 végén indult meg. A szakemberek 2004-re és 2005-re a gazdasági növekedés gyorsulását várják, amely ugyanakkor törékeny és régiónként, országonként erősen differenciált lesz.

A turizmus makro környezetének negatív trendjei hatására a világ turisztikai kereslete a 2003. év első hónapjaiban jelentősen visszaesett, a csökkenés azonban a tavalyi év végére lelassult, így az előző évet enyhe forgalomcsökkenés jellemezte 2002-höz képest. A nemzetközi turistaérkezések számában 2004 első hónapjaiban a világ minden régiójában növekedés mutatkozott. A turisztikai szakemberek az év végéig, illetve 2005-re a kereslet további, de küldő piaconként erősen eltérő ütemű növekedését várják.

Európában, a világ legjelentősebb küldő- és fogadó területén, az átalakuló utazási szokások, kiemelten a közeli, már ismert, biztonságosnak vélt desztinációk szerepének felértékelődése, a nemzetközi turistaérkezések számának mérsékelt növekedését eredményezték 2003-ban.  Európán belül a legdinamikusabb növekedés a közép-kelet-európai régiót jellemzi, amely viszonylagos újdonsága mellett a kedvező gazdasági-politikai feltételeknek, a szélesedő termékválasztéknak és a javuló szolgáltatásminőségnek köszönhető. A 2004. év végére és 2005-re Európa idegenforgalmának további növekedése várható, a legjelentősebb küldő országok gazdasági helyzetének javulása, a tengerentúlról érkezők és az üzleti utazások számának emelkedése, a diszkont légi társaságok folyamatosan bővülő kapacitása eredményeképpen. A 2005. év turizmusának alakulását kiemelten befolyásolják továbbá az árfolyamváltozások, a turisztikai desztinációk közötti egyre élesebb versenyhelyzet, a desztinációs szemlélet előtérbe kerülése, az egyre intenzívebb turisztikai marketing és a fogyasztói magatartás változásai (például az egy utazásra jutó költségek csökkenése, a késői- és az interneten keresztül történő foglalások arányának növekedése) is.

Magyarország turizmusában 2003-ban és 2004-ben a beutazó és a belföldi turizmus ellentétes trendeket mutatott. 2003-ban a beutazó turizmus volumene csökkent, míg a belföldi turizmus növekedést mutatott. 2004 első nyolc hónapjában ugyanakkor a külföldi vendégéjszakák száma növekedett, a belföldieké azonban jelentősen csökkent. 

2004-ben a német, az osztrák, valamint a holland és lengyel vendégéjszakák száma tovább csökkent, az olasz, a francia és az Amerikai Egyesült Államokból érkezők által eltöltött vendégéjszakák száma azonban dinamikusan növekedett. Emelkedésnek indult továbbá a brit, valamint a potenciális küldő piacok közül a japán és a kínai beutazó forgalom is. A Magyarország turizmusában kiemelt szerepet játszó német vendégforgalom csökkenését azonban az említett piacok dinamikus növekedése csak részben ellensúlyozza. A magyarországi beutazó turizmus mind területileg, mind időben nagymértékű koncentrációt mutat. A vendégforgalom szezonalitását jellemzi, hogy továbbra is júliusban és augusztusban realizálódik a vendégéjszakák egyharmada. A legtöbb külföldi vendégéjszakát regisztráló magyarországi úti célok még mindig Budapest és környéke és a Balaton. Budapest dinamikusan növekvő vendégforgalmát kedvezően befolyásolja a diszkont légi társaságok egyre aktívabb piaci jelenléte és a rövid utazások, városlátogatások népszerűsége. A Balaton régiót ugyanakkor 2004 első nyolc hónapjában a külföldi vendégforgalom visszaesése jellemezte, amelynek hátterében a forgalom jelentős részét adó német, osztrák és holland vendégéjszakák számának csökkenése áll. 

2004-ben és 2005-ben legfontosabb küldő piacainkon a gazdasági teljesítmény javulása várható: az elmúlt évben csökkenéssel vagy alacsony ütemű GDP növekedéssel jellemezhető, Magyarország beutazó turizmusában kiemelkedő szerepet játszó Németország, Hollandia, illetve Svájc is gazdasági növekedéssel számol. A stagnálás vagy az alacsony ütemű növekedés azonban nem vonja magával a turisztikai kereslet dinamikus növekedését, amely Magyarország mellett más desztinációkat is negatívan befolyásol.

2005-ben a fő küldő piacok gazdasági helyzetének javulása, a korábban elhalasztott utazások realizálódása és a diszkont légi társaságok egyre fokozottabb magyarországi jelenléte a beutazó turizmus volumenének növekedését eredményezheti. Az alacsony ütemű gazdasági növekedés miatt azonban az utazók költésüket visszafogják, amely a nemzetközi turisztikai bevételekre negatív hatással lesz. Magyarország beutazó turizmusát az elkövetkező években befolyásolja Európai Uniós csatlakozásunk is, amelynek eredményeként a vendégforgalom növekedése várható mind a korábbi, mind az új tagországokból. A Magyarország számára elérhető EU támogatások és a bővülő tőkebeáramlás pozitív hatással lesz az infrastruktúra és a turisztikai szolgáltatások fejlesztésére, minőségi színvonalára is. 

A belföldi forgalom 2003-ban tapasztalt dinamikus növekedése 2004-ben megtorpant: az év elején tapasztalható növekedést júniustól augusztusig a vendégéjszakák számának erős csökkenése követte. A reálbérek elmúlt évi, a teljesítményeket messze meghaladó, közel 10%-os növekedése után 2004 első félévében 0,3%-os emelkedést mutattak, amelynek eredményeként a magyar lakosság saját gazdasági helyzetének romlását érzékeli. A diszkont légi társaságok bővülő kapacitásának eredményeként a kiutazások számának tavalyi évben megkezdődött növekedése 2004-ben tovább folytatódott, amely különösen a nyári hónapokban éreztette hatását. A belföldi turizmusra ösztönzőleg hatott ugyanakkor az, hogy az üdülési csekk egyre szélesebb rétegek számára érhető el. Az üdülési csekkforgalmat jellemző, értékében és az igénybe vevők számában egyaránt dinamikus növekedés 2004-ben is folytatódott. A belföldi turizmus alakulására emellett az Európai Uniós csatlakozásból adódó egyszerűbb utazási feltételek és a diszkont légitársaságok kereslet elszívó hatása negatív, a 2004-ben kibocsátott, de be nem váltott üdülési csekkek, illetve a csekkrendszer tervezett változtatásai azonban ösztönző hatással lesznek.
1.1.2. MAGYARORSZÁG TURISZTIKAI HELYZETE A TÁBLÁZATOK FÜGGVÉNYÉBEN
A World Travel & Tourism Council (WTTC) becslése szerint 2004-ben a turizmus hozzájárulása Magyarország GDP-jéhez a multiplikátor hatások figyelembe vételével 
9 822,1 millió USD, ami 10,1%-os részesedést jelent. Az ágazat a magyar gazdaságban 2004-ben 385 652 munkahelyet biztosít (az összes foglalkoztatott 9,8%-a), azaz csaknem minden tizedik munkahely a turizmusnak köszönhető. (1. sz. táblázat)
A turizmus gazdasági jelentősége, 2004

1. sz táblázat
	
	Világ
	Európai Unió (EU-15)
	Közép-Kelet-Európa
	Magyarország

	
	milliárd USD

	GDP (közvetlen)
	1 542,1
	531,4
	31,9
	4,62

	GDP (közvetett
)
	4 217,7
	1 422,2
	126,0
	9,82

	Kormányzati kiadások
	265,3
	83,5
	6,3
	0,5

	Tőkebefektetések
	802,3
	222,2
	33,2
	1,78

	
	ezer fő

	Foglalkoztatás (közvetlen)
	73 692,5
	8 079,6
	3 230,0
	237,7

	Foglalkoztatás (közvetett)
	214 697,0
	21 457,0
	12 995,0
	385,7

	
	%

	GDP (közvetlen)
	3,8
	4,3
	2,6
	4,7

	GDP (közvetett)
	10,4
	11,5
	10,1
	10,1

	Foglalkoztatás (közvetlen)
	2,8
	4,8
	2,2
	6,0

	Foglalkoztatás (közvetett)
	8,1
	12,9
	8,9
	9,8

	Kormányzati kiadások
	3,9
	3,2
	3,0
	5,2

	Tőkebefektetések
	9,4
	9,5
	11,9
	7,2


Forrás: World Travel & Tourism Council

A Magyar Nemzeti Bank adatai szerint 2003-ban a turizmusból származó devizabevétel 
3 029 millió euró volt (12,2%-os csökkenés az előző év azonos időszakához képest), a kiadások pedig 1 788 millió eurót tettek ki (-1,7%). Az idegenforgalmi egyenleg az előző évhez képest 23,8%-os visszaesést mutatott. 2004 első félévében
 a turizmus devizamérlege tovább romlott: a turizmusból származó devizabevétel 1 199 millió eurót (11,7%-os csökkenés az előző év azonos időszakához képest), a kiadások pedig 839 millió eurót tettek ki (+6,6%). A turizmus egyenlege 359 millió euró volt 2004. első hat hónapjában, ami az előző év azonos időszakához képest 37,1%-os visszaesést jelent. (2. sz. táblázat)

A magyarországi turizmus összefoglaló adatai, 2003-2004

2. sz. táblázat
	Megnevezés
	2003.

I-XII. hó
	2003/2002 
I-XII. hó (%)
	2004. 
I-VIII. hó
	2004/2003
I-VIII. hó (%)

	Határforgalom

	Külföldi látogatók száma (ezer)
	31 412
	99,0
	24 956
	100,6

	Külföldre utazó magyarok száma (ezer)
	14 283
	110,2
	11 400
	116,9

	Kereskedelmi szálláshelyek vendégforgalma

	Belföldi
	
	
	
	

	vendégek száma (ezer)
	3 367
	106,5
	2 297
	97,1

	vendégéjszakák száma (ezer)
	8 571
	106,0
	5 993
	95,2

	átlagos tartózkodási idő (éjszaka)
	2,5
	96,2
	2,6
	98,0

	Külföldi
	
	
	
	

	vendégek száma (ezer)
	2 948
	97,8
	         2 211,4
	108,5

	vendégéjszakák száma (ezer)
	10 040
	96,9
	7 332,1
	101,7

	átlagos tartózkodási idő (éjszaka)
	3,4
	100,0
	3,3
	93,7

	Összesen 
	
	
	
	

	vendégek száma (ezer)
	6 315
	102,3
	4 509,1
	102,4

	vendégéjszakák száma (ezer)
	18 611
	100,9
	13 325,1
	98,7

	átlagos tartózkodási idő (éjszaka)
	2,9
	96,7
	3,0
	96,3

	Ebből: szállodákban
	
	
	
	

	Belföldi
	
	
	
	

	vendégek száma (ezer)
	1 717
	105,1
	1 176
	103,8

	vendégéjszakák száma (ezer)
	4 353
	104,8
	3 041
	101,4

	átlagos tartózkodási idő 

(éjszaka)
	2,5
	100,0
	2,6
	97,8

	Külföldi
	
	
	
	

	vendégek száma (ezer)
	2 375
	97,9
	1 804
	114,0

	vendégéjszakák száma (ezer)
	7 346
	97,6
	5 397
	108,3

	átlagos tartózkodási idő 

(éjszaka)
	3,1
	100,0
	3
	95,0

	Összesen 
	
	
	
	

	vendégek száma (ezer)
	4 092
	100,8
	2 979
	109,7

	vendégéjszakák száma (ezer)
	11 699
	100,2
	8 439
	105,7

	átlagos tartózkodási idő 

(éjszaka)
	2,9
	100,0
	2,8
	96,4

	Kereskedelmi szálláshelyek kapacitása

	Egységek száma
	3 517
	104,1
	2 741
	77,9

	Férőhelyek száma
	347 277
	103,6
	314 879
	90,7

	Szoba kapacitás kihasználtság (%)
	36,1
	96,3
	38,6
	105,7

	Ebből: szállodák
	
	
	
	

	Egységek száma
	822
	102,0
	771
	93,8

	Férőhelyek száma
	109 726
	101,7
	107 563
	98,0

	Szoba kapacitás kihasználtság 

(%)
	43,7
	96,8
	46,7
	107,3

	Kereskedelmi szálláshelyek szállásdíj bevétele

	Belföldi (ezer forint)
	25 821
	112,9
	20 058
	113,4

	Külföldi (ezer forint)
	62 968
	97,3
	46 266
	110,6

	Összesen (ezer forint)
	88 788
	101,4
	66 324
	111,5

	Turizmus devizaegyenlege 

	Devizabevétel (millió euró)
	3 029
	87,8
	1 199
	88,3

	Devizakiadás (millió euró)
	1 788
	98,3
	839
	106,6

	Devizaegyenleg (millió euró)
	1 241
	76,2
	359
	62,9


Forrás: Központi Statisztikai Hivatal

1.1.3. MAGYARORSZÁG BEUTAZÓ TURIZMUSA 
2003-ban 31,4 millió külföldi látogató érkezett Magyarországra, ami az előző évhez képest 1%-os csökkenést jelent. A külföldi látogatók száma január, február, április és június hónapokban nőtt, majd júliustól csökkenő tendenciát mutatott a 2002. évi adatokhoz képest. A 2004. év első nyolc hónapjában a látogatók száma 0,6%-kal növekedett az előző év azonos időszakához képest. Az év első hónapjaiban regisztrált dinamikus növekedést követően június, július és augusztus hónapokban csökkent a látogatók száma. 

2003-ban a kereskedelmi szálláshelyek külföldi vendégforgalma visszaesett: a vendégek száma 2,2%-kal, a vendégéjszakák száma 3,1%-kal csökkent. A 2,9 millió külföldi vendég (a vendégek 46,7%-a) 10 millió vendégéjszakát (a vendégéjszakák 53,9%-a) töltött a kereskedelmi szálláshelyeken. A külföldi vendégéjszakák 70,6%-a (7,1 millió éjszaka) az Európai Unióból (EU-15) érkező vendégektől származott, számuk 3,5%-kal maradt el 2002-höz képest. 2004. január-augusztus között a külföldi vendégek számát dinamikus növekedés jellemezte, a vendégéjszakák száma ezzel szemben alacsony ütemben nőtt. 

2003-ban Magyarország legnagyobb küldő piaca a külföldi vendégéjszakák száma alapján Németország (36,3%-os piaci részesedés) volt, amelyet Ausztria (7,2%), Olaszország (4,8%), Hollandia (4,3%), az Amerikai Egyesült Államok (4,1%) és Nagy-Britannia (3,8%) követett. Legfőbb küldő piacaink
 közül a magyarországi kereskedelmi szálláshelyeken regisztrált vendégéjszakákat alapul véve, nagymértékű növekedés jellemezte Franciaországot, Olaszországot és az USA-t. Ezzel szemben csökkenés volt tapasztalható a német, osztrák és brit vendégéjszakák száma tekintetében. A potenciális küldőpiacok közül a Dániából és Oroszországból érkezők által eltöltött vendégéjszakák száma emelkedett 2003-ban, a lengyel, a japán és a holland vendégek azonban kevesebb vendégéjszakát töltöttek Magyarországon. Kínából az elmúlt évben 0,6%-kal kevesebb látogató
 érkezett.

A 2004. január – augusztus közötti időszakban a német, az osztrák, valamint a holland és lengyel vendégéjszakák száma tovább csökkent, és a 2003-ban növekedéssel jellemezhető dán és orosz piacok is csökkenést mutattak. Az olasz, a francia és az Amerikai Egyesült Államokból érkezők által eltöltött vendégéjszakák száma dinamikusan növekedett és megfordult a brit vendégéjszakákat 2003-ban jellemző trend is: az elmúlt évben tapasztalható csökkenéssel szemben a britek 2004 első nyolc hónapjában 37,6%-kal több vendégéjszakát töltöttek a magyarországi kereskedelmi szálláshelyeken. A potenciális küldő piacok közül a japán vendégéjszakák száma 52,1%-kal, a kínai látogatók száma 61,4%-kal, igen erőteljesen emelkedett. A Magyarország turizmusában kiemelt szerepet játszó német vendégforgalom csökkenését azonban az említett piacok dinamikus növekedése csak részben ellensúlyozza.

A külföldi vendégek átlagosan 3,4 éjszakát töltöttek el a kereskedelmi szálláshelyeken 2003-ban, míg 2004. január és augusztus között átlagosan 3,3 vendégéjszakát.

A legtöbb külföldi vendégéjszakát regisztráló magyarországi úti célok Budapest és környéke és a Balaton. A külföldi vendégek által a magyarországi kereskedelmi szálláshelyeken töltött vendégéjszakák csaknem háromnegyede (45,3, illetve 28,7%-a) ebben a két régióban realizálódott 2003-ban. A Dunántúl a külföldi vendégéjszakák 14,5%-át, az Alföld 9,3%-át, Észak-Magyarország/Hegyvidék pedig 2,2%-át regisztrálta. Budapest dinamikusan növekvő vendégforgalmát kedvezően befolyásolja a diszkont légi társaságok egyre aktívabb piaci jelenléte és a rövid utazások, városlátogatások népszerűsége. A Balaton régiót ugyanakkor 2004 első nyolc hónapjában a külföldi vendégforgalom visszaesése jellemezte, amelynek hátterében a forgalom jelentős részét adó német, osztrák és holland vendégéjszakák számának csökkenése áll.

A külföldi vendégéjszakák száma augusztusban (az összes külföldi vendégéjszaka 16,5%-a) és júliusban (16,2%) volt a legmagasabb a magyarországi kereskedelmi szálláshelyeken, 2003-ban a május-augusztus közötti időszakban regisztrálták a külföldi vendégéjszakák 54,1%-át. 

A szervezetten beutazók száma 2003-ban 547 ezer főt tett ki, ez 6,2%-kal volt alacsonyabb a 2002. évhez képest. Ebből a turisták száma 503 ezer fő (-9,1%) volt, az általuk eltöltött vendégéjszakák száma meghaladta az 1,7 millió éjszakát (-14,7%). (3. sz. táblázat)
Magyarország belföldi és beutazó turizmusa országonkénti bontásban, 2003

3. sz. táblázat
	Ország
	Látogatók száma*
	Vendégek száma a kereskedelmi szálláshelyen
	Vendégéjszakák száma a kereskedelmi szálláshelyen

	
	ezer
	változás 
(%, 2003/2002)
	ezer
	változás 
(%, 2003/2002)
	ezer
	változás 
(%, 2003/2002)

	Belföld
	-
	-
	3 367
	6,5
	8 571
	6,0

	Németország
	2 875
	5,0
	748
	-7,6
	3 648
	-9,2

	Ausztria
	4 870
	2,9
	245
	-0,6
	719
	-3,3

	Olaszország
	466
	11,5
	185
	6,7
	480
	6,7

	Hollandia
	240
	0,3
	103
	-3,7
	434
	-1,4

	Nagy-Britannia
	208
	0,5
	142
	-0,7
	386
	-1,4

	Dánia
	67
	13,9
	51
	7,6
	293
	14,0

	Franciaország
	249
	6,9
	120
	6,0
	290
	8,7

	Spanyolország
	84
	3,9
	94
	4,4
	250
	4,3

	Lengyelország
	768
	-15,2
	87
	-22,7
	246
	-33,5

	Románia
	5 976
	5,6
	89
	-0,7
	210
	17,2

	Svájc
	158
	24,1
	55
	1,0
	205
	2,9

	Oroszország
	91
	3,2
	54
	11,6
	199
	11,5

	Svédország
	132
	7,7
	56
	10,6
	167
	12,3

	Csehország
	659
	28,5
	56
	9,1
	155
	8,1

	Szerbia és Montenegró
	3 347
	-14,4
	65
	-18,5
	146
	-14,2

	Belgium
	85
	16,9
	41
	4,2
	139
	6,7

	Ukrajna
	2 450
	-7,3
	54
	2,7
	128
	8,6

	Finnország
	59
	-11,6
	40
	-3,0
	126
	-4,0

	Szlovákia
	4 425
	9,2
	36
	3,9
	87
	-2,9

	Görögország
	74
	9,0
	30
	11,2
	79
	12,6


	Norvégia
	38
	1,9
	22
	7,1
	67
	5,0

	Horvátország
	1 540
	-27,2
	33
	9,8
	66
	8,3

	Törökország
	118
	-17,6
	19
	39,1
	52
	38,4

	Írország
	31
	14,3
	13
	36,3
	41
	35,2

	Szlovénia
	612
	2,3
	21
	8,4
	41
	4,1

	Európai országok összesen
	30 712
	-0,9
	2 565
	-2,2
	8 934
	-3,7

	Ebből EU-15 országai
	9 461
	4,1
	1 879
	-1,5
	7 084
	-3,5

	Egyéb európai országok
	21 251
	-3,0
	83
	-12,9
	223
	-12,2

	Izrael
	104
	16,1
	62
	-7,3
	212
	0,7

	Japán
	79
	-9,4
	66
	-8,1
	148
	-3,4

	Kanada
	54
	-10,6
	14
	-5,2
	45
	-5,2

	USA
	304
	-9,4
	138
	3,2
	416
	4,1

	Külföld összesen
	31 412
	-1,0
	2 948
	-2,2
	10 040
	-3,1

	Mindösszesen
	31 412
	-1,0
	6 315
	2,3
	18 611
	0,9


Forrás: Központi Statisztikai Hivatal

KÜLDŐ PIACOK
Küldő piacainkat 3 csoportba osztjuk:

Fő küldő piacok (évek óta a legtöbb vendégéjszakát realizált)

· Németország

· Ausztria

· Olaszország

· Franciaország

· USA

· Nagy Britannia

Potenciális piacok (nagy potenciállal rendelkezők)

· Hollandia

· Dánia

· Oroszország

· Lengyelország

· Japán

· Kína

Értelemszerűen a harmadik csoportba tartozik valamennyi többi ország.
1.1.4. MAGYARORSZÁG TURIZMUSÁRA HATÓ NEGATÍV ÉS POZITÍV HATÁSOK
A rendszerváltozás jelentős szerkezeti változásokat indított meg, és felszínre hozta turizmusunk lappangó bajait:

· Eltűntek olyan tartósnak hitt, de valójában átmenetinek bizonyuló vonzerőink, mint a „legvidámabb barakk”, a „gulyás-szocializmus országa”, a „két Németország lakóinak találkozóhelye”, az „osztrákok olcsó piaca”, vagy a viszonylag liberális és vonzó árukínálattal rendelkező tagország a KGST turistái számára. Ezzel együtt megszűnt, vagy leapadt a forgalma egy sor olyan létesítménynek, amelyek nem igazi vonzerőkön alapultak, vagy színvonaluk gyenge volt (pl. a beutazó szocialista csoportok által használt egyes szállodák).

· A piaci árak megjelenése, az infláció és a bérek stagnálása, illetve a szociálturizmus rendszerének a szétesése a belföldi turizmust vetették vissza.

· Az új lehetőségként meginduló magánvállalkozások elsősorban a szerényebb indulótőkét igénylő közvetítő szektorban jelentek meg, és egyelőre csak kis mértékben bővítik az alapszolgáltatásokat. A tulajdonviszonyok lassú rendezése és az új működési mechanizmusok kialakulatlansága egyrészt az örökölt hazai vállalkozásokat tartják bizonytalanságban, másrészt a külföldi tőke érdeklődését fékezik. 

· A magyar turizmusirányítás is többször átalakult. Az Országos Idegenforgalmi Hivatalból Magyar Turisztikai Szolgálat, majd 1996-ban Magyar turizmus Rt., illetve az Ipari és Kereskedelmi Minisztérium Turizmus Főosztálya lett. 1996 óta – a minisztériumok többszöri átalakításának következtében - turizmus állami irányításának helye több alkalommal változott. 2003 júliusától a turizmus irányítását a Gazdasági és Közlekedési Minisztérium Turisztikai Államtitkársága végezte, majd 2004 őszén átkerült a felügyelet a Területfejlesztési Hivatalhoz. A gazdasági miniszter Országos Idegenforgalmi Bizottság néven tanácsadó testületet hívott maga mellé, 1996 óta Parlamenti Nyílt Napokon illetve az Országgyűlés Idegenforgalmi Bizottságában is rendszeresen megvitatják az ágazat aktuális kérdéseit. A turisztikai intézőbizottságokat regionális idegenforgalmi bizottságok és regionális marketing igazgatóságok, illetve projektirodák váltották fel, a Tourinform irodák száma meghaladja a 140-et. A települési önkormányzatok feladata a turizmus helyi irányítása, de rendszerint hiányzik hozzá a pénz és olykor a szakismeret.

· A külföldön működő magyar turisztikai külképviseletek száma folyamatosan bővült, ugyanakkor a magyarok által leginkább látogatott országok is budapesti információs irodák nyitásával célozták meg hazánk utazóközönségét. A turizmus intézményrendszerének a hiányosságai az átmeneti periódusban különösen élesen vetődnek fel a politikai szinteken és nem tett jót az ágazatnak az sem, hogy az elmúlt két évben háromszor is gazdát cserélt a tárca.  
· A belső gondok mellett külsők is nehezítik a kibontakozást, mindenekelőtt a Jugoszláv háború és általában a térség labilitása hatott negatívan a potenciális keresletre, de fékezte azt a fejlett ipari országokban jelentkező recesszió is.

Mindezen problémák ellenére a turizmus a magyar gazdaságban már jelenleg is jelentős, egyúttal kedvező kilátásokat nyújtó tényező:

· A nemzetközi és belföldi turizmusból származó központi és magánbevételek elősegítik a hazai gazdaság fejlődését. 
· A turizmus mintegy 250-300 ezer embernek nyújt közvetlen munkaalkalmat az országban és multiplikátor hatása folytán legalább hasonló nagyságrendű munkahely és jövedelemképzést segít elő más szektorokban.

· Közép- és Kelet-Európa remélhetőleg békés és építő periódus elé néz, illetve ha a kedvező belső feltételeket jobban és szakszerűbben kiaknázzuk, akkor a turizmus gazdasági hatékonysága is nagyságrendekkel fokozható, és a gazdasági fellendülés egyik motorja lehet. 

1.1.5. TURIZMUS FEJLESZTÉSÉNEK LEHETŐSÉGEI MAGYARORSZÁGON

Napjaink egyre nyitottabbá váló világában egy ország csak akkor számíthat sikerre, ha gazdaságpolitikájával azon szektorok fokozottabb fejlesztését tűzi ki célul, amelyek egy kettős követelménynek tesznek eleget: termékei előállításához legyenek az országnak jó adottságai és ugyanakkor a világpiacon is legyen irántuk tartós kereslet.

Magyarország számára a turizmus azon ritka szektorok egyike, amely mindkét feltételnek eleget tesz. Ugyanakkor talán az egyetlen olyan területe a gazdaságnak, amely azonnal képes eredményeket hozni.

Magyarország turisztikai adottságai

Magyarországnak vannak jól kihasználható turisztikai adottságai.

Ez az összegző megállapítás a részleteket illetően lényeges eltéréseket takar. Legfontosabb adottságunk a földrajzi helyzet: a világturizmus kétharmadát adó Európa közepén vagyunk, a legfontosabb áramlások (Észak-dél, nyugat-kelet, a szomszédos országok forgalma) érintik területünket. Földrajzi helyzetünkből adódóan mindenkor jelentős kiránduló és átutazó turizmusra számíthatunk. Veszélyes stratégia lenne azonban csak erre építeni.
Adottságaink másik részét azok a vonzerők jelentik, amelyekért a turisták idejönnek hozzánk, nemcsak átutaznak rajtunk. Ezekre a vonzerőkre alapozva olyan sajátos turisztikai termékek hozhatók létre, amelyek speciális turistarétegek megnyerését teszik lehetővé, akik itt töltik el szabadságukat, itt költenek pénzt, és visszajönnek hozzánk.

A jövő útja nyilván ez lesz – a földrajzi helyzetünkből adódóan kialakult tömegturizmust is gazdaságilag eredményesebben kihasználva – sajátos magyarországi vonzerőkre alapozott exkluzív turizmust lehet és célszerű megteremtenünk.

Vonzerőink alkalmasak sajátos és egyedi termékek kialakítására, versenyképességünk fokozására és egy exkluzív turizmus kialakítására.

Az exkluzív turizmus megteremtése annyit jelent, hogy fejlesztési politikánkban olyan komplex turisztikai termékek kialakításának adunk elsőbbséget, amelyek egyedi, sajátos és nemzetközileg versenyképes vonzerőkön alapulnak, és így sajátos motivációjú turistarétegek megszerzését teszik lehetővé. Ez a megközelítés az élenjáró nemzetközi tapasztalatokat és hazai adottságokat egyaránt figyelembe veszi, környezetbarát és marketing-szemléletű, hosszabb távon pedig optimális gazdasági eredményeket hozhat.

Alapja az a fejlett országokban megfigyelt új irányzat, amely szerint az emberek inkább részletekben veszik ki fizetett szabadságukat, aminek eredményeképpen egyre kevésbé egyeduralkodó a nyári, tengerparti (Európában a Földközi tenger partjára irányuló) tömeges utazás, azt mindinkább kiegészítik a második, harmadik, negyedik szabadságok és a megnyújtott hétvégi utazások, amikor a turisták választásai már sajátos motiváción alapulnak, mint pl. a téli és egyéb sportok, a hobbik, az ismeretszerzés, az egészség megőrzése, a kalandvágy, az üzleti kapcsolatok, a hit gyakorlása, a művészetek élvezete, a tanulás, stb. Mi a Földközi- vagy Égei tengerrel nem tudunk versenyezni, viszont ennek az új irányzatnak megfelelő vonzerőink igenis vannak vagy kifejleszthetők, s ezek jelentik az alapját az exkluzív turisztikai termékeknek. 

Legsajátosabb vonzerőink: a magyar kultúra (zene, képzőművészet, építészet, népművészet, városaink és falvaink, gasztronómiánk és boraink, stb.), természeti értékeink (a Balaton, a Hortobágy és a többi nemzeti park, folyóink, tavaink, erdőségeink, stb.) és rokoni kapcsolataink (emigráció és a magyar kisebbségek), nemzetközileg is versenyképes vagy azzá tehető vonzerőt jelentenek a gyógy- és termálvizek, a vadászat, a horgászás, a lovaglás és bizonyos versenysportok, amelyekben élenjárók vagyunk. Tekintettel gazdaságunk nyitott jellegére és a minden területen egyre fontosabbá váló nemzetközi kapcsolatokra, a hivatásturizmus különböző formái (üzleti, kongresszusi, incentiv) is tartós perspektívát jelentenek. 

A sajátos vonzerőkre alapozott komplex turisztikai termékek kiépítése és a megfelelő marketing munka eredményezhetik majd, hogy turizmusunk ezen területén bevételeink elérjék vagy meg is haladják a világátlagot.

Az erre irányuló fejlesztéseket csak környezetbarát módon szabad megvalósítani, és – mivel azok nagy része tőkeigényes (pl. gyógyszállók) – szükség lesz a nemzetközi kooperációra is. Mindez ismét felveti az állam és az önkormányzatok felelősségét – az integrált tervezés, a megfelelő ösztönzés, szabályozás és ellenőrzés másra át nem ruházható feladatok. 

A másik fontos feltétel a szakmai munka javítása: nem általában az országot kell egy piacon (jelenleg a német piacon) reklámoznunk és értékesítenünk, hanem a komplex turisztikai termékeket a megfelelő piaci szegmensek számára – Németországban és mindenütt. 

A turizmus piaca

A fentebb már említett tény – hogy a nemzetközi turistaérkezések kétharmadát képviselő európai piac közepén vagyunk – azt jelenti, hogy turizmusunk számára adott a piac, csak tudnunk kell ki is használni azt. Ráadásul ezen a piacon nincs protekcionizmus és nincsenek behajthatatlan követelések: az utazás szabadsága már visszavonhatatlan jog az európai földrészen, a turisták pedig vagy előre, vagy a helyszínen készpénzben fizetnek. 

A piac azonban összetett és az egyes részterületek között jelentősek az eltérések:

· A nyugat-európai országok – Észak Amerikával és Japánnal együtt – képezik a fő turistaküldő területeket a földön. Mindenki ezeknek az országoknak a turistáiért harcol, így ezeken a piacokon nagy a konkurencia. Sikerre a nagy versenyben csak színvonalas termékekkel, korrekt árakkal és korszerű marketing munkával lehet számítani. A magyar turizmus jelenléte e piacokon még nagyon gyenge. 

· A közép és kelet európai országok – korábbi fő partnereink – még sokszor az átmeneti korszak nehézségeivel küzdenek, a gazdaságit több helyen politikai válság kíséri. Az utazási szabadságot a diszkrecionális jövedelmek eltűnése miatt a lakosság nem élvezheti, igazi turizmusra e térségből – a magyar kisebbségek rokonlátogató utazásait leszámítva – jó időre nem számíthatunk. Hosszabb távon – a politikai és gazdasági konszolidáció függvényében – ezeknek az országoknak a turistái számára hazánk ismét az egyik fő átutazási és célterület lesz.

· A belföldi turizmus – a magyar lakosság hazai turisztikai kereslete – hosszabb távon szintén fellendül. Napjainkban különösen a vendéglátóipar szenved a belföldi kereslet elmaradásától – hazai törzsközönség nélkül ezt a szakmát színvonalasan működtetni igen nehéz. A belföldi turizmus jelenlegi fő formái – a nyaralótulajdonosok üdülései és hétvégi utazásai, a rokonlátogatás, valamint a gépkocsival tett egynapos kirándulások és az üzleti utak – a gazdasági fellendülést követően azonban ismét színesedni fognak, és a kereskedelmi jellegű turisztikai létesítmények fő közönsége is ismét a hazai lakosság lesz. 

Itt fontos megjegyezni, hogy a turizmus legújabb felfogása a helyi lakosságot állítja a figyelem középpontjába, éspedig nem csak annak a közigazgatási határon kívüli utazásait, hanem a településen belüli szabadidő eltöltését is. Ennek egyik oka, hogy – kivéve a szálláshelyeket – a lakosság és a turisták ugyanazokat a létesítményeket veszik igénybe, azok rentábilis üzemeltetése tehát nagyrészt a helyi forgalomtól függ. A másik ok az, hogy a helyváltoztatásoknál a közlekedési technika fejlődésével a távolság egyre kevésbé számít tényezőnek és a hangsúly inkább az emberek motivációjára tevődik át. Ezért a lakáson kívüli rekreáció (outdoor recreation) a turizmus egyre jelentősebb részterületévé válik, a városi sportklubok, a színházak, a vendéglátóipari- és szórakozóhelyek, a kulturális egyesületek, stb. mind a növekvő szabadidő változatos eltöltését igyekeznek elősegíteni, amiben a helyi lakosság a legfontosabb tényező. 

Nálunk jelenleg fordított a tendencia, a lakosság diszkrecionális jövedelmének – remélhetőleg átmeneti és már nem sokáig tartó – szűkülése okozza a legfőbb gondot kulturális intézményeink és a vendéglátóipari létesítmények forgalmának drasztikus csökkentésében. Hosszabb távon azonban a nemzetközi irányzatok érvényesülése remélhető nálunk is, ezért a helyi turizmus alakulására már most fontos figyelmet fordítanunk.

Az adottságok és a kereslet tehát egyaránt adottak hazánkban a turizmus fejlesztésére, de sok még a fékező tényező és késik a tudatos fejlesztés feltételeinek kialakítása. Pedig a gyökeres változások korában, mint amilyen a jelenlegi, hosszú távra meghatározó lehet a fejlődési irányok jó vagy félreismert kijelölése, illetve nagyon sok téves irányba indíthat új utakat a spontán fejlődés. Egy dolog biztos: a turizmust másként kell csinálnunk mint eddig, mert megváltozott a világ körülöttünk és az országnak is egy sokkal hatékonyabb turizmusra van szüksége, amely húzóágazat szerepet is betölthet, hiszen a lehetőségei megvannak rá.

Ma különösen fontos, hogy a világhoz mérjük magunkat, mert egy időre a belföldi kereslet jelentős növekedésére alig számíthatunk. A legszigorúbb nemzetközi mércével kell tehát versenyképességünket megítélnünk, nehogy illúziókat kergessünk. Az európai nemzetközi turizmusban a Szarvasi Kistérség még jelenleg nem egy ismert utazási cél. Ezt kell egy tudatos marketing stratégiával és termék létrehozással megcélozni. 
1. 2. DÉL-ALFÖLD

1.2.1. Helyzetkép
A dél-alföldi régió az ország területének egyötödét foglalja magában. A kereskedelmi szálláshelyeken mért hivatalos adatok alapján az ország vendégforgalmából 6-7 % realizálódik a régióban.  A látogatók közel 80 %-a belföldi. Kimagaslóak a régió gyógyhatású termálvíz készletei, a vízbázisra épült egészségturisztikai létesítmények nagyarányú fejlesztéseket valósítottak meg pályázati és saját források bevonásával, melynek hatása különösen a belföldi vendégforgalom növekedésében mutatkozik meg. A lovas turisztikai létesítmények színvonala nagy szórást mutat, van, aki fejlesztései révén más kapcsolódó turisztikai terméket is kínál (pl. wellness, konferencia), mások a korábbi színvonal fenntartásában is nehézségekkel küzdenek. A turisztikai igények egyre jobb kielégítéséhez a szállodák, MICE-helyszínek, vendéglátóhelyek építése ill. korszerűsítése is hozzájárul, a régióban két négycsillagos szálloda található (mindkettő Szegeden). A városlátogató ill. a kulturális és fesztivál-turizmus bástyái a városok (Szeged, Kecskemét, Békéscsaba, Kalocsa, Baja, Gyula, Szarvas). Rendezvények idején a szálláshely kapacitások rendre szűkösnek bizonyulnak, éves kihasználtságuk viszont nem kielégítő. Speciális helyet foglal el az Ópusztaszeri Nemzeti Történeti Emlékpark, mely a kirándulóturizmusban tölt be egyedülállóan jelentős szerepet, ez azonban vendégéjszakákban kevéssé tükröződik. A viszonylag rövid szezon és az alacsony tartózkodási idő (2,4 nap) a jövedelmezőség ellen hat, pedig a turisztikai infra- és szuprastruktúra jelentősen fejlődött, sokan látnak fantáziát az idegenforgalomban, viszont a látogatókban még nem alakult ki egy markáns desztinációs imázs. Ez utóbbi a régiók új keletű voltával, s a kommunikáció következetlenségével is magyarázható.

A régió kiemelt jelentőségű küldő területe Magyarország, súlyponti kérdés a belföldi turizmus (80 % a kereskedelmi szálláshelyeken, még magasabb a kiránduló turizmusban). Ez alapvetően a még mindig fennálló „az Alföld olcsóbb” képzetnek, a nagy területből adódó kiterjedt rokoni kapcsolatoknak és a hagyományosan vonzó, markánsan fejlődő egészségturisztikai kínálatnak tudható be. Számottevő a senior korcsoport jelenléte. 

Fő termékek a belföldre irányuló kommunikációban: Egészségturizmus, Kulturális és rendezvényturizmus, természet közeli aktív turizmus

Fő termékek a külföldre irányuló kommunikációban: Egészségturizmus, „pusztai (nosztalgia és aktív) turizmus”, Kulturális és rendezvényturizmus

Fő küldő piacok: Belföld, Németország, Románia, Lengyelország

Potenciális küldő piacok: Ausztria, Oroszország, Szlovákia

1.2..2. A Magyar Turizmus Rt. a dél-alföldi régió marketingkommunikációjában az alábbiakat határozta meg: 
Cél 

 A belföldi turizmus élénkítése a régióban - Egészségturizmus
· célcsoport: seniorok és gyógyüdülővendégek

· eszközök: korcsoportos egészségturisztikai ajánlati katalógus, belföldi turisztikai kiállítások, TV spotok kábeltévékben, PR riportok női magazinokban, METRO újságban, közös akciók Nyugdíjasok Szövetségével, Szállodaszövetség régiós szekciójával, Termálklaszterrel.

· célcsoport: gyermekes családok

· eszközök: családi üdülések ajánlati katalógus, belföldi vásárok, óriásplakát, családi és életmód-magazinokban hirdetések, study tourok belföldi utazási irodáknak, médiának, Internet hirdetések

· célcsoport: üzletemberek

· eszközök: honlapcímet hordozó, invitáló szórólapok, EXPO-jellegű belföldi vásárok, szakmai rendezvények, workshopok, rádióspotok országos lefedettségű kereskedelmi rádiókon, CD,DVD, speciális internetes ajánlatok

Cél 

A belföldi turizmus élénkítése a régióban – Kulturális és rendezvényturizmus 
· célcsoport: családok

· eszközök: családi üdülések ajánlati katalógus és rendezvénynaptár, belföldi turisztikai vásárok, óriásplakát, családi és életmód-magazinokban hirdetések, study tourok belföldi utazási irodáknak, médiának, Internet hirdetések

· célcsoport: fesztiválközönség, városlátogatók, kultúra iránt érdeklődő felnőtt lakosság

· eszközök: kultúra és örökség kiadvány és rendezvénynaptár, belföldi turisztikai vásárok, beharangozó PR riportok, interneten beharangozó bannerek

· célcsoport: Corporate-MICE résztvevők

· eszközök: régiós MICE-helyszin kiadvány, workshopok, BTS, DM akciók, study tour, CD a rendezvényhelyszínekről, interneten külön „MICE-sarok”
Cél 

A belföldi turizmus élénkítése a régióban – Természetközeli aktív turizmus
· célcsoport: fiatalok és nevelőik

· eszközök: aktív kiadvány ajánlatokkal, Ifjúsági Szállásbörze, belföldi turisztikai vásárok, TV spotok, óriásplakát, prezentáció iskolai döntéshozók számára, közös akciók diákszervezetekkel, önkormányzatokkal, kamarákkal, Szállodaszövetség régiós szervezetével, internetes bannerek

· célcsoport: családok

· eszközök: családi és aktív üdülési ajánlatok katalógus, belföldi turisztikai vásárok, CD a lovastanyákról és a nemzeti parkokról, hirdetések családi magazinokban, internetes bannerek

· célcsoport: hobbi természetjárók

· eszközök: aktív kiadvány, belföldi turisztikai vásárok, speciális réteglapokban hirdetés, CD a túralehetőségekről, természetjáró honlapokhoz link, speciális túraajánlatok

Cél 

Külföldi piacokon (Németország, Hollandia, Lengyelország, Románia, Szerbia és Montenegro, Oroszország, Ukrajna) a régió ismertségének javítása – Egészségturizmus (Nagyrégiós együttműködésben)

· célcsoport: senior korosztály és rekreációs üdülők

· eszközök: egészségturisztikai ajánlati katalógus több nyelven, külföldi turisztikai kiállítások, kapcsolódás külképviseleti hirdetésekhez, study tour a főbb beutaztatóknak, interneten speciális hirdetések

· célcsoport: gyermekes családok

· eszközök: egészségturisztikai ajánlati katalógus több nyelven, külföldi turisztikai kiállítások, kapcsolódás külképviseleti hirdetésekhez, study tour a nagyobb lapoknak, interneten speciális hirdetések

· célcsoport: kempingezők

· eszközök: kempingkatalógus több nyelven, külföldi turisztikai kiállítások, kapcsolódás külképviseleti hirdetésekhez, study tour caravaning utazási irodáknak, CD a kempingekről, interneten kempingkatalógus

Cél 

Külföldi piacokon (Németország, Hollandia, Lengyelország, Románia, Szerbia és Montenegro, Oroszország, Ukrajna) a régió ismertségének javítása – pusztai (nosztalgia és aktív ) turizmus (Nagyrégiós együttműködésben)
· célcsoport: lovagló turisták és a lovas turisztikai bemutatók iránt érdeklődők

· eszközök: lovas-turisztikai katalógus árlista melléklettel, lovas szakmai vásárok, 2005-ös szarvasi III. Lovas Világtalálkozó lehetőségeinek kihasználása (hirdetési csatornák, külképviseleti hirdetések), lovas szóró ajándékok, kiscsoportos speciális study tourok, interneten „lovas-sarok” létrehozása

· célcsoport: fiatalok

· eszközök: aktív üdülési ajánlatok, táborokkal, oktatással, külföldi turisztikai vásárok, kapcsolódás külképviseleti hirdetésekhez, study tour a speciális beutaztatóknak, interneten speciális hirdetések

· célcsoport: hobbi természetjárók, madármegfigyelők, vadászok, horgászok

· eszközök: aktív kiadvány több nyelven, külföldi turisztikai kiállítások, kapcsolódás külképviseleti hirdetésekhez, study tour kluboknak, CD a túralehetőségekről, madármegfigyelésről, stb., interneten ugyanez.

Cél 

Külföldi piacokon (Németország, Hollandia, Lengyelország, Románia, Szerbia és Montenegro, Oroszország, Ukrajna) a régió ismertségének javítása – kulturális és rendezvényturizmus (Nagyrégiós együttműködésben)
· célcsoport: nagyközönség

· eszközök: rendezvénynaptár, külföldi turisztikai vásárok, testvérvárosi rendezvények, testvérvárosi csatornák kihasználása, közös hirdetések

· célcsoport: fesztiválközönség

· eszközök: rendezvénynaptár, külföldi turisztikai vásárok, testvérvárosi rendezvények, testvérvárosi csatornák kihasználása, közös hirdetések, study tour kulturális érdeklődésű utazási irodáknak, internetes rendezvénynaptár

· célcsoport: corporate-MICE résztvevők

· eszközök: kiadvány a nagyobb MICE helyszínekről és rendezvény lehetőségekről, workshopok, BTS, DM akciók, MICE bejárás sajtónak, szakmának

1.3. A SZARVASI KISTÉRSÉG BEMUTATÁSA 
A Szarvasi Kistérség elnevezést hiába keressük a korábbi gazdasági, földrajzi, közigazgatási szakirodalomban, térképeken, hiszen a közelmúltban keletkezett fogalom. A Körös-szögi Kistérség 1996 óta létezik, történeti hagyományai nincsenek. 1996-ban Gyomaendrőd, Szarvas város, Békésszentandrás, Csabacsűd és Kondoros nagyközség, Hunya, Kardos és Örménykút község önkormányzatai alapították meg a Körös-szögi Kistérségi Területfejlesztési Társulást, azóta vált ismertté a fogalom, és kezelik e területet régióként. Az alapítók Szarvas várost választották a régió központjának. 2004-ben kivált Gyomaendrőd és Hunya, így jelenleg hat település alkotja a Szarvasi Kistérséget.

A korábbi elnevezés előtagja (Körös-) a kistérség északi részét átszelő Hármas-Körös nevéből származik. A múlt századi folyószabályozások során sok holtág keletkezett. Ezek közül a legjelentősebb a Körös bal partján elhelyezkedő Szarvas-békésszentandrási holtág, amely 29 km-en át kanyarog, s éltető eleme a két településnek. A folyó és a holtágak által bezárt „szögek” adják az elnevezés utótagját (-szögi).

Földrajzi elhelyezkedés, megközelíthetőség
A Szarvasi Kistérség Békés megye északnyugati részén terül el, ezért Békés megye kapujának tekintik. A térség a fővárosból vasúton és közúton közelíthető meg. Közúti tengelye a 44-es számú főközlekedési útvonal. Ez vezeti a forgalom jelentős részét a gyulai határátkelőhely felé. Itt lépik át a határt a Romániába és Törökországba, valamint a Távol-Keletre közlekedő kamionok. Lassítja a forgalmat, hogy az út három település központján is áthalad (Békésszentandrás, Szarvas, Kondoros), két települést pedig érint (Csabacsűd, Kardos). Évtizedes távlatban tervezik megépíteni azt az elkerülő utat, amely mentesítené a térség településeit az igencsak számottevő teherforgalomtól.

A Budapest-Lökösháza vasúti fővonal a térség északi részét szeli át. A fővonalhoz Mezőtúrnál csatlakozó Mezőtúr-Orosháza szárnyvonalon közelíthető meg Szarvas és Csabacsüd, ebből Kisszénásnál ágazik el a kondorosi vonal.

Autóbusz járatokkal minden település megközelíthető. E tekintetben is előnyben vannak a főút mellett elhelyezkedők.

Vízi szállításra alkalmas lehetne a Hármas-Körös, de a XX. század elején még élénk teherszállítás gyakorlatilag fél évszázada megszűnt. Személyszállítás csupán a Szarvas-Békésszentandrási kákafoki Körös holtágon valósul meg.

1.3.1. A SZARVASI KISTÉRSÉG POTENCIÁLIS VONZERŐI, IDEGENFORGALMI ADOTTSÁGAI TELEPÜLÉSENKÉNTI TAGOLÁSBAN
1.3.1.1. BÉKÉSSZENTANDRÁS
Békésszentandrás nagyközség a 44-es számú főközlekedési úton Budapest felől érkezve Békés megye nyugati kapuját jelenti, lakosainak száma 4116 fő.

A település és környéke már évezredek óta lakott. Neve először 1287-ben szerepel oklevélben, újratelepítése 1330-ban történt. A XV. században a Hunyadiak birtokolták. Mezővárosi rangra 1463-ban emelkedett. Mátyás király a korona tartozékának tekintette. 

Címere is az ősi időket idézi, a település szülöttének Sinka Mátyás grafikus művésznek a jóvoltából. A csőrében gyűrűt tartó fekete holló az egykori Hunyadi birtokra utal. Az ezüst a Köröst, a zöld szín az alföldet jeleníti meg, az András-kereszt a névadót, egy másik jel a duzzasztóművet szimbolizálja, az oroszlánok az évszázad harcaira emlékeztetnek és őrködnek a település felett.

A falut 1596-ban tatár csapatok semmisítették meg. A kisebb csoportokban újjátelepült lakosságot 1689-ben pestis járvány pusztította el. A falu 1719-ben települt újjá. 1735-ben itt tört ki Vértessy Mihály bíró vezetésével a XVIII. század legnagyobb parasztfelkelése. A felkelőkkel az erdőhegyi csata után a császári seregek bosszúja végzett. Élve 14-en tértek vissza. 228 áldozatot szedett az 1739-es pestis járvány. A későbbiekben szentandrási jobbágyok telepítették újjá a vajdasági Kishegyest.

A község neve többször is változott az idők folyamán. A Szentandrás név az utolsó Árpád házi király, III. Endre nevéhez fűződik. Az ő adományleveleiben szerepel a Szent András apostol nevét viselő egyik templom. A későbbiekben gyakran említették Körös-Szentandrás néven is. A Békésszentandrás nevet 1895-ben kapta. 

A Körösök szabályozásakor a község távolabb került a folyótól. 1942-ben Horthy Miklós kormányzó személyesen avatta fel határában az akkori Magyarország legnagyobb duzzasztóművét. A közelmúltban felújított vízlépcső és hajózsilip rendszere páratlan látvánnyal fogadja a turistákat. A duzzasztómű egyik tornyának falán Várhelyi György szép domborműve az egyik alkotó Lampl Hugó emlékét idézi. Békésszentandrást a Körös holtágak sokasága övezi, számtalan magánüdülővel. Így Békésszentandrás a Dél-alföldi Körös holtágak mellett fekvő települések egyik gyöngyszeme, valóságos horgászparadicsoma. A Körös holtággal határos vadkemping területén horgászok számára alkalmas táborozóhelytalálható.
Békésszentandrásról indul az 1996-ban felavatott Körös-völgyi kerékpárút első, 16 km hosszú összefüggő szakasza, amelyen a térség egy része bejárható. 

A Körös parton egy teljesen egyedi megoldású Szent András kereszt ékesíti a milleniumi művészeti kompozíciót – benne a Kárpát-medence Szentandrásaira utaló kövekkel – Lóránt János, Munkácsy-díjas világhírű festőművész jóvoltából. A helyi jellegzetességeket képviselik Klimaj János fafaragó, Szabó Edit szalma- és csuhéjfonó, Bohák Mónika és Daru Péterné mézeskalács készítő és tojásfestő alkotásai.
A Kossuth Emlékpark területén található a Kossuth mellszobor, valamint az aradi vértanuk emlékét idéző kopjafa. A református templom melletti közterületen található az újratelepítési emlékmű. A leendő Kálvária téren kerül kialakításra a Jubileumi Emlekház, mely azújratelepítés 675. évfordulójának állít emléket.

További látnivalók a régi szivattyúház épülete, a kolerajárvány áldozatainak emléket állító kereszt, a klasszicista stílusú volt Horváth-kúria, amely 1800 körül épült, valamint a Rudnyánszky-kúria szintén az 1800 körüli időkből. A Szent András templom 1784-ben épült középkori alapokon. Szép műemlék a barokk stílusú református templom, amely 1803-1805 között épült. A Vértessy téren áll Mihály Árpád alkotása, a nevezetes bíró mellszobra. A szőnyegszövő romantikus, kastélyhangulatot idéző tömbje az I. világháború utáni időkre emlékeztet, amikor az Erdélyből menekült Farkas házaspár megalapozta a mára világhírűvé lett kézi perzsa szövést. A nevezetes szőnyegek eljutottak az Országházba és a washingtoni Fehérházba is. 
Békésszentandrás határában emelkedik a régi Szentesi út mentén Magyarország legnagyobb kunhalma a Gödény halom, amely több mint 12 m magas tömbjével uralja a Körös valamikori vízjárta területét. Maga a halom feltehetően a rézkorból származó temetkezési hely lehetett. A hagyomány szerint itt bontottak zászlót 1735-ben a Szegedinácz Péróhoz csatlakozó szentandrási kurucok.
Rendezvények:
· Simon Fiala Emlékverseny (kajak-kenu)

· BIKE Napok

· Szentandrási Nyár

· Szent András Napi ünnepségek

Egyéb adottságok:

· természeti értékek,

· vadászati lehetőség,

· horgászás,

· vízi turizmus

· sport,

· népi hagyományok, emlékek.
1.3.1.2. CSABACSÜD
A 2190 lelkes nagyközség Békés megye egyik legszebben gondozott települése. Szarvastól 10 km-nyi távolságra, délkeletre fekszik a 44-es főközlekedési út mentén. Címerében a mezőgazdasági jelleget hangsúlyozva, zöld mezőben búzakalászt tartó aranytúzok látható. A pajzs külső oldalát díszítő levelek aranyszínűek. A túzokok kárpát-medencei állományának jelentős része élt és él a békési pusztákon, s ezért lett a puszták madara a túzok, a település jelképe.

Az önkormányzat a Millennium tiszteletére 2001. évben köztéri szobrot állíttatott. A világ első bronz túzokszobra Egri György, korábban Csabacsüdön élt szobrászművész alkotása. A községháza előtti téren álló szobor, mint a település jelképe a csőrében tartott búzakalászt, a termékenység jelképét mutatja az érdeklődőknek. Jelképezi a falu gyarapodását, az itt élők vágyát a kulturális és lelki javakra.

Csabacsüd nevének eredetére vonatkozóan erősen tartja magát az avar eredetű Kaba elnevezés is, ami halra, sólyomra utal. Egy másik magyarázat szerint még a falu Árpád kori létrejötte előtt egy Csaba nevű vadász helyezett el itt csalétket. Van olyan vélekedés is, miszerint a „csüd” az ősi „cső” szó származéka, amely előörs helyet jelöl. Eszerint hajdan a csabai várkastélynak lehetett előörse ez a terület. 

Annyi bizonyos, hogy egy 1456-os oklevél már Hunyadi János birtokaként említi az akkori falut, amely pusztulásáig népesnek volt mondható, mivel 1557-ben 35 házat jegyeztek fel, 1563-ban pedig már 55 család lakta. Csabacsüdöt 1596-ban a török csapatok felégették, s a hagyomány szerint a lerombolt templom tégláiból épült a szarvasi török fürdő. 

A török időket követő újratelepítés után Csabacsüd puszta a szentandrási uradalom része lett. A csabacsüdiek részt vettek az 1735-ös Vértessy-féle parasztfelkelésben is. Csabacsüd önálló történelme 1924-ben kezdődött, amikor belügyminiszteri döntés engedélyezte az új nagyközség megalakulását. A községi elöljáróság 1932-ben költözhetett ki Szarvasról az új községházába. Ekkorra már állt az iskola, az 1931-ben fúrt, ma is meglévő, Czárán-kút és a vasúti megálló is.

A II. Világháború megakadályozta, hogy a már az alapításkor is szép települést teljes mértékben „Magyar Mintafaluvá” fejlesszék. Az 1946-47-es lakosságcsere után sok család kitelepült az akkor Csehszlovákiába. Helyükbe felvidéki magyar családok költöztek.

Az idelátogató turista szemrevaló érdekességként a helyi védettséget élvező japánakác és szomorú japánakác fasorral találkozik. Fontos építészeti emlék a közeli Nagyrátán ma is működő Ybl Miklós által tervezett zabsilós magtár. Agrártörténetünk jeles emléke az 1850-es években épült. A négy zabsiló a magtár négy sarkát uralja, de sajnos a középrizalitos oromzatot már korábban elbontották.

A községháza neoromantikus minikastélya a nevezetes Túzokkakas szobron kívül több emléket is őriz. Külön emléktábla utal a ’48-as szabadságharcra, a honfoglalásra, Eötvös Józsefre és Trefort Ágostonra. Báró Eötvös József a szabadságharc bukása után csabacsüdi birtokán bujdosott. Trefort Ágoston, mint Eötvös liberális művelődéspolitikájának folytatója 1856-tól 1859-ig írta önéletrajzi feljegyzéseit Csabacsüdön. A jeles művelődéspolitikust a csabacsüdi általános iskola 2001-ben névadójául választotta.

Érdemes még megtekinteni az új vonalvezetésű evangélikus templomot, a Könyvtár 1931-ben épült villaszerű tömbjét és a Millenniumi Emlékparkot. A természetkedevelők nagy túrákat tehetnek a környéken a Körös-völgyi kerékpárúton és megtekinthetik a Körös ősi medrének kanyarulatait, melyek megjelenésükben ma is őrzik a régi idők emlékét.

Rendezvények:
· Treffort Napok
· Csaba  Nap (falunap, Csaba nevű települések találkozója)

Egyéb adottságok:
· vadászati lehetőség,

· sport,

· szlovák népi hagyományok.
1.3.1.3. KARDOS
A 867 lelkes kisközség Szarvastól 17 km-re, Békéscsabától 36 km-re fekszik a 44-es főút mentén, lakosai nagyobbrészt szlovák, kisebb részt magyar származásúak. Dúsan termő falvának is nevezik, mivel a kiváló minőségű földje átlagos aranykorona-értéke 41,8. 

Története 1952-ig azonos Szarvaséval, majd 1969-ig Örménykút közigazgatásához tartozott. Bár a megye egyik legfiatalabb települése, mégis a két éve megalkotott gazdag jelképi világú címere ősi időket idéz: a szálfegyvereket tartó oroszlán utal a település nevére s arra, hogy Kardos Hunyadi birtok volt. A török történetírás Hunyadi Jánost oroszlánbátorságú hősnek említi. A telt búzakalászok és a ló a megélhetés legfontosabb forrására a mezőgazdaságra mutat. A címer szín és jelképi világában a szlovákságra és a Békés megyei elhelyezkedésre is találunk utalást. Egy helyi nyelvi legenda azt tartja, hogy Kardos a török időkben katonai birtok volt és az alakja jatagánra emlékeztetett. Felmerült az a magyarázat is, hogy a hűbérbirtok mindössze egy vitéz eltartását szolgálta, s ezt az egységet nevezték kilidzsnek, ami magyarul kardot jelent. Egészen másról szólnak a XIX.. századi krónikák. Így egy 1864-es jegyzőkönyv szerint már akkor is létezett a Kardos családnevet hordozó dűlő. 

Akkoriban a sűrűn lakott tanyákon éltek errefelé az emberek. Az 1969-től önálló községet 1977. és 1981. között ismét Örménykút Tanácsa, majd 1981-től Csabacsüddel közös nagyközségi tanács irányította. 1989-ben helyi népszavazás döntött a végleges önállóságról. 

A tavasztól őszig gondosan ápolt virágzó utcáiról ismert sakktábla alakú rendezett kis falu őrzi szlovák hagyományait a helyi nemzetiségi önkormányzat és a kulturális kör révén. 

Kardos egyik említésre méltó látványos épülete a 44-es főút mentén, a ma már magántulajdonban lévő ún. Csabai úti haranglábas iskola, amely külső megjelenésében őrzi a régi tanyai iskolák emlékét.

Másik nevezetessége az általános iskola falán lévő Petőfi Emléktábla, amelyet 1988-ban a községben élő művésztanár Kriskó Jánosné alkotott. A település az utóbbi években komoly, látható fejlődésen ment keresztül. Látnivalói közül érdemes még kiemelni a Milleneumi Emlékligetet, valamint a Szabadidőközpontot. A rendezett és tiszta település, 2000-ben elnyerte a „biztonságos településcím”-et.

Egyéb adottságok:

· vadászati lehetőség,

· sport,

· szlovák népi hagyományok.

1.3.1.4. KONDOROS
A vegyesen magyar szlovák nemzetiségű nagyközség a 44-es főút mentén fekszik Szarvastól délkeletre. Elnevezéséről megoszlanak a vélemények. Van aki egy Kondor nevű főúr nevéből, más elképzelés szerint, Cundurus, csuvas eredetű jövevényszó, amely olyan vizet, helyet jelöl, ahol sok hód élt. 

A falu hagyományosan még Szent István király uralkodása idején alakult. 1241-ben a tatár pusztítás elsodorta. Neve 1403-ban merült fel újra Kondorosegyháza néven. A következő csapást a török hódítás jelentette a XVI. század közepén a török összeírások még 70 portát jegyezetek fel, de 1602-ben már pusztaként ismerték. Ez az állapot maradt fenn egészen a XIX. század közepéig. 

A mai Kondoros megalapítása 1875. december 23-án történt. Az akkori képviselő testületi ülésen Petrovics István kiscsákói gazdatiszt javaslatára fogadták el a község első pecsétjét. 1876-ban megérkeztek a többségében szarvasi, első telepesek. 

Ebből a korszakból Petőfi öccse mellett maradt fenn Erdős-Tarcsai Fejér Sándor ’48-as honvédhadnagy neve, aki a kondorosi temetőben nyugszik. Továbbá a könyvtár névadó Dérczy Ferenc honvédhadnagyé is, akit Szarvason temettek el a katolikus ótemetőben.

Szintén a szarvasi ótemető őrzi Zlinszky István síremlékét, aki ’48-as huszár-őrmesterből lett Kondoros díszpolgára és a Ferenc József Rend lovagja.

Kondoros mindmáig legnevezetesebb épülete a Kondorosi Csárda, amely 1740 körül épült nyolc út találkozásánál, s a legenda szerint alagút kötötte össze a nevezetes Szent Jánosi Csárdával. A helyi mondák szerint Rózsa Sándor a híres betyár is többször járt alagútjaiban. A történet szerint a zsandárok elől menekülők egyenesen a kéményből ugrottak az alagútba. Aki nem ismerte a belső bejáratot, az szakadékba zuhant. Az alagút egyik ága a nádasba vezetett. Egy másik hagyomány szerint maga Erkel Ferenc két napig időzött a betyárokkal a legnagyobb barátságban a nevezetes falak között. A XIX. századi bérlő Bagi Pál felesége a szépséges Adamik Anna ihlette Arany János A betyár című költeményét. A Csárda jelenleg múzeumként működik, várhatóan 2005-re elkészül a Csárda étterme és pinceborozója is. 
További látnivalók Kondoroson a Batthyányi-Geist vadászkastély, melyet Ybl Miklós tervei alapján építettek. Parkjában találhatók a nagyközség legidősebb fái, köztük a legendás Batthyányi fa, amelyet 1848-ban az első független magyar miniszterelnök gróf Batthyányi Lajos ültetett. A kastély közelében kupolás római katolikus kápolna látható. Valamint itt található az 1904-ben épült evangélikus templom az ország egyik legszebb neobarokk stílusban épült temploma. Különösen értékes az oltárba épített fafaragás, melyet egy sziléziai művész egyetlen fából faragott ki.

A római katolikus Szent József templom 1882-1894 között épült. Mennyezeti festményei a magyar szenteket ábrázolja. Falán 1992-ben leplezték le az 1956-os kondorosi szabadsághős Laurinyecz András emléktábláját. Várhelyi György alkotása.

A magyar-szlovák Táj- és Alkotóház szobáiban az egykori uradalmi cselédek szerény tárgyait, a népi élet bútorait láthatják az érdeklődők. Nevezetes emléket őriz a Petőfi István Általános Iskola udvara. Amikor 1880-ban a költő öccse elhunyt a korabeli Geist-uradalom temetőjében helyezték örök nyugalomra. Később a felszámolt jobbágytemetőből került az iskola udvarára a sírkő, míg a hamvakat Budapestre a Kerepesi temetőbe szállították.

A kondorosi határ természeti kincsei a védett növények – bókoló zsálya, vetővirág, nyúlánk madártej, pusztai meténg, a törpe mandula. Horgászni helyben a volt téglagyári gödör és a homokbánya gödrében kialakított horgásztavakban lehet. A kerékpáros turizmus kedvelői örömére a kerékpáros csillagtúra több útvonala is innen indul bőséges látnivalót kínálva Békés megye nevezetességeiből.
Rendezvények:
· Kondorosi Betyár Napok
· Kukorica Fesztivál
Egyéb adottságok:

· természeti értékek,

· vadászati lehetőség,

· horgászás,

· sport, kerékpáros túrák

· népi hagyományok, emlékek.
1.3.1.5. ÖRMÉNYKÚT
551 lélekszámú kistelepülés Szarvastól délkeletre fekszik a Szarvas-Mezőberény közút közelében, mintegy 5 km-re a 44-es főútvonaltól. Neve a XVIII. századi térképeken „Örmény barma kútja” alakban tűnik fel. 

A környék pusztáit egykoron bérlő, a török elől Magyarországra menekült örmény kereskedőkre utal. Az itteni szájhagyomány szerint az egyik majorban egy különleges jó vizű kút állt, ahol az erre vándorló örmény lócsiszárok gyakran megálltak pihenni és itatni. 

A kisközség külterületén húzódó korábban sűrű sorokból álló tanya utcák rendszere még a XVIII. század végén alakult ki, amikor a szigorú földesúri tilalom ellenére a jobbágyok odatelepültek. Ez a tanyavilág egészen 1952-ig Szarvashoz tartozott. Örménykút később Kardos, majd Csabacsüd társtelepülése lett. 1990-től ismét önálló. 

Örménykút környéke és belterülete valóságos kincsesháza a régészeti szenzációknak. A berényi országúton Szarvas felé haladva ma is áll a Décsi-halom. Mélyében őrzi a ’90-es években feltárt Árpád kori templom alapfalait. A halom alatt húzódott a középkori Décse, melynek nevezetes udvarházában egyik erdélyi útja során Szapolyai János is vendégeskedett.

A falu belterületén az MTA Régészeti Intézete többször vezetett olasz-magyar ásatásokat. Egy szarmata sír és egy avarkori temető is előkerült. A határban ismeretlen honfoglaláskori településeket találtak lakóházak, fazekaskemencék, gabonavermek egész sorával.

A VII. kkt. látnivalója a romos állapotában is hatalmas holland típusú, Bakulya sori szélmalom. Épült 1870-ben. Egyik másik szélmalom is található a falu határában, melyet a helyi önkormányzat tervei alapján szeretnének a településre bevinni. Az általános iskola udvarán egy 1994-ben állított harangláb őrzi az egykor tucatnyi, környékbeli tanyasor iskoláinak emlékét. A falu melletti Tóniszállás érintetlen állat és növényvilágával, ősgyepével, facsoportjaival felejthetetlen élmény kínál a természet szerelmeseinek.

Örménykúton 1966 óta működi a határokon túl is jól ismert Hagyományőrző Szlovák Népdalkör.
Egyéb adottságok:

· természeti értékek,

· vadászati lehetőség,

· sport, kerékpáros túrák

· népi hagyományok, emlékek.

1.3.1.6. SZARVAS
Szarvas Délkelet-Magyarország egyik, a Békés megyei Szarvasi Kistérség legnyugatibb városa, Budapesttől mintegy 150 km-re fekszik és a 44-es fő úton lehet megközelíteni.
A város a Hármas-Körös bal partjára települt helység. A Körösök szabályozása folytán a település melletti hatalmas folyókanyart átvágták, így ma a közel 18.000 lakosú város a Körös egyik holtága mellett fekszik.

A város története a XII. sz.- tól kezdve követhető: ekkor említik először Szarvashalom nevét. A török időben a folyami átkelőhely miatt vált jelentőssé, földvár is épült a védelmére. A török kiűzésekor (1685) után pusztasággá változott.

Újkori történelme 1722-től számítható, földesura báró Harrruckern János György főként szlovák telepesekkel népesítette be. 1723-ban már mezőváros. Jelentős fejlődésnek a század végén indult, s e fejlődés a város evangélikus lelkészének, Tessedik Sámuelnek a nevéhez fűződik. Megteremtette Európa első gazdasági iskoláját. Kidolgozta a szikesek megjavításának módszerét, megtanította a város lakóit az akkor korszerű földművelésre, jelentősen átformálta a városképet. Fölépítette a ma is álló iskolaépületet (jelenleg múzeum), és az evangélikus Ótemplomot.

A város fejlődésének újabb fontos állomása a gimnázium Szarvasra települése 1834-ben. Az idők folyamán ez az iskola sok jelentős tanáregyéniséget vonzott. Itt tanított Vajda Péter, a reformkor Petőfi által is tisztelt polihisztora, Ballagi (Bloch) Mór nyelvész, Greguss Ágost esztéta, Koren István botanikus, Híres igazgatói: Tatay István, Benka Gyula, Naumann  (Nádor) Jenő, a város történetírója. A XIX.sz.-ban fontos szerepet töltött be a város életében a gróf Bolza család. Kastélyokat építettek a Körös partjára. (Ebből kettő ma is áll). Ők hozták létre az Anna-ligetet, majd a Bolza Józsefről elnevezett Pepi-kertet, mai hivatalos nevén a Szarvasi Arborétumot.

A szomszédos községek önállósulása miatt Szarvas 1872-ben elvesztette városi rangját, s csak 1966-ban nyerte vissza. A város mindvégig mezőgazdasági jellegű volt, XX.sz.-i fejlődését is ez határozta meg. A vasútépítés során 1880-1893 között csak szárnyvonalat kapott.

1945 után az oktatás és a kutatómunka vált a város fontos tényezőjévé: létrejött az Öntözési Kutatóintézet, Haltenyésztési Kutatóintézet (napjainkban a két kutatóintézet összevonva HAKI néven működik), az Óvónőképző Intézet és a Debreceni Agrártudományi Egyetem (DATE) Mezőgazdasági Víz- és környezetgazdálkodási kara. Ma Szarvas, a Tessedik Főiskola központja, így a hajdani Óvóképző Intézet és Mezőgazdasági Főiskola integrálódott, magába olvasztva a mezőtúri és békéscsabai főiskolai karokat.
A város kiemelkedő egyéniségeket adott az országnak. A szakterületükön elismert kutatók mellett országosan ismert volt Székely Mihály, az egyik legelső magyar repülő Kemény Gábor, Kossuth-díjas pedagógus, dr. Melich János nyelvész, Gyóni Géza költő, a nemrégiben elhunyt Ruzicskay György festőművész, Melis György operaénekes, s itt született a mai héber költészet jelentős alakja, Kámár Jáoz-Kest (Keszt Péter) is.
Népesség, gazdasági élet  

Szarvasnak ma kb. 18.000 lakosa van. Jelentős részük a mezőgazdasági és ipari üzemekben, vállalkozásokban talál munkát. Ezek közül a legfontosabbak: Pioneer Rt, Gallicoop Pulykafeldolgozó Rt, Vas és Fémipari Rt, Szirén Rt., Plastolus, Alföld Hús Rt. Ezek Szarvas gazdasági életét nagy részben befolyásoló üzemek, mind Magyarországon, mind külföldön megfelelő vásárlókörrel rendelkeznek.

A lakosság fő megélhetési forrása hagyományosan a mezőgazdaság, amelyben Tessedik Sámuel tevékenysége hozott gyökeres változást. Később, a szocializmus idején megalakult termelőszövetkezetek fontos szerepet játszottak a város életében, és a rendszerváltás után is a lakosság egyik megélhetési forrása a földművelés maradt.

Turisztikai vonzerők

Anna-liget

Az Anna-ligetet az olasz eredetű Bolza család több nemzedéke hozta létre. E terület fásítását Bolza József és felesége, Batthány Anna kezdte meg az 1800-as évek elején azon az áradásoktól mentes Körös-parti területeken, amelyet már akkor is kisebb ligeterdő boríthatott. Többek között ennek maradványa lehet az egyik közel hétszázéves tölgyfaórás, amelyeknek törzse napjainkban 6,4 m körméretű. A XIX. század végén ezt a területet Csáky Albin közoktatásügyi miniszter és felesége, Bolza Anna – a liget névadója kapta meg. Az Anna-liget fákkal borított területe 6,6 hektár. Növényállományának faji összetétele: néhány tölgyön kívül főként kőrisek, juharok, platánok, akácok, szilek és hársfák népesítik be. 

Erzsébet-liget

A főiskolával szemben, a folyó másik partján látható az Erzsébet-liget. A múlt századi ősét füzesnek nevezték. A füzest fahíd kötötte össze a várossal. Mellette volt az úgynevezett Vámház, amelyben a hídon átkelők díjszedője lakott. Az épületben ma a Halászcsárda vendéglő van, ahol különféle halkülönlegességeket szolgálnak fel a már megszokott nemzetközi ételek mellett. (Egyik legjobb specialitásuk a békacomb rántva). A terület először Népkert néven, majd Erzsébet királyné tragikus halála után (1898) Erzsébet-liget néven vált ismertté. Területe 12,8 hektár. Növényvilága viszonylag gazdag. Faállományát főként tölgyek, juharok és kőrisek alkotják. A vízparton mocsári ciprusok állnak (ősszel égővörös színben pompázva), amelyek egyedül itt találhatók meg Magyarországon. Az liget szívében található a Ruzicskay emlékház (a neves festőművész alkotóháza és kiállítóterme). Az alkotóház homlokzatára festett monumentális fali kompozíció, amit a Munkácsy-díjas festőművész készített a táj történetének tanulságos eseményeit formáló nép küzdelmes életét, kemény munkáját, népművészetét és elszánt harcát ábrázolja, amelyet a szerzője által annyira kedvelt természet zöld koszorúja övez (biofestészet). Mindenki láthatja és élvezheti.    

Szlovák Tájház

Az épület szlovák gyökerekre utal, melynek helyiségeiben a korabeli háztartási eszközök, használati tárgyak, szerszámok és az eredeti szlovák népviselet darabjai láthatók és néhányan a szlovák telepesek leszármazottai közül még mindig beszélik őseik nyelvét.

Tessedik Sámuel nevéhez fűződő emlékek:
Tessedik Múzeum

A város fejlődésének megindulása a 18. század végén Tessedik Sámuel nevéhez fűződik, aki evangélikus lelkészként tevékenykedett. A város kiemelkedő egyénisége volt, éppen ezért sok emlék maradt ránk tőle. Megteremtette Európa első gazdasági iskoláját. Megtanította a város lakóit az akkor korszerű földművelésre. Fölépíttette a ma is álló iskolaépületet, amely jelenleg a múzeumnak ad otthont. A Körös-kultúra, majd a népvándorlás népeinek emléke részletesen nyomon követhető a múzeum állandó helytörténeti kiállításán, amely két helységben vázolja Tessedik városának Szarvasnak hatezer esztendős múltját, népének életét és munkásságát, jelenének küzdelmeit és eredményeit.

Ótemplom

A barokk stílusú, egytornyú, háromajtós Evangélikus Ótemplom megépítése is Tessedik nevéhez fűződik. Az 1780-ban készült oltárkép Krisztus mennybemenetelét ábrázolja. A templom nevezetessége a pneumatikus / levegőműködtetésű / rendszerű, 36 regiszteres, 3 manuális 248 síppal ellátott orgona, amelyen istentisztelet után minden szombat este orgonazene hallható és minden péntek este alkonyatkor tizenöt perces élő tárogatózene búcsúztatja a napot. A II. Világháborúban elesettek emlékműve az Evangélikus Ótemplom északi végénél lévő kis téren áll, amely Mihály Árpád szobrászművész alkotása. A templom déli lábánál 2002-ben leplezték le a város újratelepítésének 280. évfordulója alkalmából készült szobrot. 

Tessedik fája és tanyája

Ha elején kerítéssel védett, borostyánnal benőtt hatalmas akáctörzset pillantunk meg a főutcán, akkor az biztosan Tessedik fája. A hagyomány szerint még Tessedik ültette 1790 körül, melynek mára csak a borostyántakaróval borított csonkja maradt.

 A leglelkesebb érdeklődők még a Tessedik-tanyát – Tessedik Sámuel szülőháza – is megtekinthetik. Megépítése óta - 1780 - többször is átalakították. 

Tessedik sírja és szobra

Emlékhelyét a város legrégibb temetőjében az Ótemetőben látogathatják. A klasszicista stílusú faragványon az úrvacsorai kehely látható, mely az elhunyt lelkészi szolgálatainak megszűnését és a gyászt szimbolizálja.

Tessedik szobrát a Tessedik Főiskola Víz- és Környezetgazdálkodási Karának udvarán lehet megtekinteni.

Kastélyok:
A XIX. században fontos szerepet töltött be a város életében a gróf Bolza család. Hatalmas vízparti kastélyaik a városnak romantikus hangulatot kölcsönöztek, és kölcsönöznek még ma is. Hiszen két kastélyuk fönnmaradt az idők folyamán.

Bolza Pál kastélya 

Az egyik, amely a Holt-Körös partján áll a család 1810-1820 között építtette klasszicista stílusban, romantikus és eklektikus részletekkel. A Holt-Köröshöz vezetô lépcsôt 1910 körül létesítettek. Az itt látható szoborcsoport, amely a Romulust és Remust szoptató nôstényfarkast ábrázolja, a római capitoliumi szoborcsoport pontos másolata. A kastélyban jelenleg a Tessedik Főiskola Rektori Hivatala működik.
Anna-ligeti kastély

Az 1908-ban épített másik Bolza kastélyban napjainkban a Körös-Maros Nemzeti Park Igazgatósága működik. Az Anna-ligetet az olasz eredetű Bolza család több nemzedéke hozta létre. 
A régi városháza (Mittrovszky-kastély)
1835 körül épült klasszicista stílusban. Eredetileg Mittrovszky Wladimir gróf kastélya volt. A város 1854-ben vásárolta meg, ettől az időtől kezdve 1972-ig a városháza működött az épületben. Jelenleg felújítás alatt áll. A városháza előparkjában az I. világháború áldozatainak emlékműve áll, melyet 1927-ben állítottak fel. Székely Károly szobrászművész alkotása. A mészkő alapzaton 1154 szarvasi név szerepel. Csúcsán az elhaltak emlékét szárnyaival őrző turulmadár bronzszobra látható.
Ugyancsak a régi városháza közelében áll a híres Szarvas szobor, amely eredetileg a Bolza-kastély Körös-parti parkjában volt. A szobor Maróti Géza alkotása és 1913 körül készült, 1950 óta áll a város központjában, hiszen a város jelképe.
A római katolikus templom 

Az Árpád Szálló melletti téren áll a római katolikus templom, valamint a Kossuth szobor. A templomot a szarvasi katolikus kisebbség 1807-1812 között építtette. Késő barokk stílusú, klasszicista jegyekkel. Az oltárkép Szent Klárát ábrázolja. Hadizsákmányként Olaszországba, majd onnan a Bolza család révén Szarvasra került.
Az Evangélikus Újtemplom 

1896-ban, a millennium tiszteletére épült, Francsek Imre tervei alapján, neogótikus, részben neoromán részletekkel. Az oltárt díszítő képet Veress Gusztáv festette, a megfeszített Krisztust ábrázolja. A templom előtti haranglábon állt a három tonna súlyú, ún. Kita-harang. 1917-ben háborús beszolgáltatásra került.
Millenneumi Emlékszobor

A város egyik legfiatalabb emlékműve az ezredfordulóra készült emlékszobor (és szökőkút), amely két angyalt ábrázol, amint éppen a magyar koronát egy párnára helyezik. Modern, enyhén szürrealista stílusa miatt a mű sokak tetszését nem nyerte el, de éjszaka, oldalról megvilágítva csodálatos látványt nyújt. 

Kulturális rendezvények

Szarvas bővelkedik kulturális, hagyományőrző és sport rendezvényekben is, amikben rendszerint az egész régió részt vesz korosztálytól függetlenül. Tehetséges gyermekek felkarolását célozza meg az  előadóművészét szinte minden ágát felölelő verseny, melyet Ruzicskay György festőművész emlékére halála óta minden évben megrendeznek.

Szarvason a magyar és szlovák kultúra összefonódása oly erős, hogy róluk elkülönítve nem beszélhetünk: a lakosság kétharmada származását tekintve szlovák eredet, s ha ennek nincs is tudatában, szokásai, hagyományai a tót hagyományokban gyökereznek. Ezeket az emlékeket, valamint a szarvasi hagyományokat  ápolja, őrzi és kutatja a Szlovák Kulturális Kör, Szarvas Város Baráti Köre, a Kertbarát Kör, valamint a Szarvasi Gazdák Hagyományőrző Egyesülete is. Évente több alkalommal kerül sor szlovák nemzetiségi találkozóra, s a város igen jó testvérvárosi kapcsolata révén a szlovák gyermekek anyanyelvi környezetben tanulhatnak és üdülhetnek Szlovákiában.

Szarvas zenei életének eseményei közé tartoznak a Szarvasi Kamarazenekar hangversenyei, illetve az évente legalább egyszer megrendezésre kerülő orgonahangverseny. A városnak van szlovák népdalköre és társastáncklubja is.
Speciális turisztikai adottságok:
A Szarvasi Arborétum

A Bolza család nevéhez fűződik a Bolza Józsefről elnevezett Pepi-kert kialakítása, melynek mai hivatalos neve: Szarvasi Arborétum. A több mint 100 éves Szarvasi Arborétum a 44-es főközlekedési útról, a Mezőtúrra leágazó úton érhető el. 82 hektáros területéből 45 hektár a Bolza József által megkezdett és gróf Bolza Pál által kialakított Pepi-kert, mely 1943 óta országos jelentőségű természetvédelmi terület. 32 hektáron fekszik egy újabb, parkerdő formában telepített fa- és cserjegyűjtemény, 5 hektár pedig faiskola és országos központi törzsültetvény. Közel 1600 fa és cserjefajta található itt. A leghíresebb fa a több mint 100 éves mamutfenyő. A Szarvasi Arborétumot 80-100 ezren keresik fel évente. 
Szárazmalom

A Szárazmalmot a Bolza család építtette 1836-ban. Elnevezése onnan ered, hogy meghajtása nem vízi erővel, hanem lovakkal történt. A századfordulóig takarmány és gabona magvakat őrölt, 1912-62 között kölest hántolt, kukoricát és árpát darált. A szarvasi szárazmalom 1962-ben fejezte be működését - az országban utolsóként. 1968-ban az állam megvásárolta, majd 1972-73-ban restaurálásra került. A Szarvason kásamalom néven ismert malom napjainkban berendezett, működőképes népi, ipari műemlékként látogatható, a szarvasi Tessedik Sámuel Múzeum gondozza.
Körös-Maros Nemzeti Park Igazgatósága

Az Anna-ligeti kastély napjainkban a Körös-Maros Nemzeti Park központjául szolgál. A Körös-Maros Nemzeti Park Igazgatósága a védett területek kezelése és fenntartása mellett ellátja az általános természetvédelmi feladatokat is a kijelölt működési területén, amely magába foglalja Békés megyét, Csongrád megye Tiszától keletre eső településeit, valamint a nemzeti park Jász-Nagykun-Szolnok megyébe nyúló részeit. Az illetékességi terület összesen 800 ezer hektár. A Nemzet Park fontos feladata a természetvédelmi területek gondozása, védelme, valamint az ifjúság környezetvédelemre való nevelése. Ezt a célt szolgálja a 2003-ban átadásra került Körösvölgyi Látogatóközpont is.
Történelmi Emlékút és Országközép  

A Holt-Körös partján, az Arborétummal szemben áll egy jelképes szélmalom, amelyik a Trianon előtti Magyarország közepét jelöli. A hely tradicionális, minden szarvasi jól ismeri. Ehhez az emlékhelyhez vezet a 2000 augusztusában átadott Történelmi Emlékút, amely történelmünk meghatározó sorsfordulóinak állít emléket  A Holt-Körös gátján vezető út kb. 1100 m, fából készített szobrai Lestyan-Goda János művei.

Szarvasi Gyógyfürdő
2004-ben a város eddigi kínálata új elemmel bővül, mégpedig átadásra kerül az a patinás, törökös hangulatú gyógyfürdő, mely a XXI. századi rekreációs igényeket elégíti ki. Vizét 2000-ben minősítették gyógyvízzé. A fürdő tulajdonosa fenntartója Szarvas Város Önkormányzata, üzemeltetője a szarvasi M-Thermál Kft.

A fürdő vize alkáli-hidrogénkarbonátos, huminsavban gazdag gyógyvíz, melynek hőfoka 38 C Elsősorban reumatikus és nőgyógyászati panaszok kezelésére alkalmas. Ivókúrára nem javasolt. 

A gyógyfürdőben egy 16 X 25 méteres úszómedence, tanmedence, gyógymedencék, súlyfürdő, pezsgőfürdő található. 

Szolgáltatások: fodrászat, kozmetika, fittness terem, manikűr-pedikűr, szauna.

Gyógyászat: száraz és vizes kezelési rendszer, gyógytorna, masszázs, belgyógyászati és fizikoterápiás diagnosztika, hidro- és balneo terápia.
Aktív turizmus lehetőségei 
A látványosságok mellett egyéb kikapcsolódási lehetőségeket is nyújt a város. Ha valaki a víz szerelmese, akkor a Katalin II. sétahajóval vízitúrát tehet a Holt-Körösön és a látnivalókat onnan nézheti meg a kapitány által elmondott érdekes történetekkel színesítve. Igénybe veheti a vízparton létesített strandokat és bérelhet kenukat, kajakokat, csónakokat is. A vízpart mentén gyalogutak is vannak, melyeken kellemes sétát tehetnek. A partot megközelíteni ma már csak az Erzsébet-ligetben és az Arborétumban lehet. Néhány lejárót a Mangol-zugban is találhatnak. Aki nem riad vissza egy gyalogtúrától, az körbesétálhatja a zártkertekből álló Nyúl-zugot, Szappanos-zugot vagy Macó-zugot

A horgászatot kedvelők is hódolhatnak szenvedélyüknek. A Holt-Körös halállománya az utóbbi időben megváltozott. A rendszeres telepítés és lehalászás meghatározta a fajösszetételt. A hajdan oly bőséggel tenyésző törpeharcsa jelentősen megfogyatkozott, felváltotta a keszeg. Továbbra is jelentős mennyiségben van a ponty, süllő, de néha horogra akad egy-egy növényevő hal vagy angolna. A halászati jogot 2000 óta a Körös-szögi Kht. gyakorolja a holtágon. A „profi” horgászok a Hármas-Köröshöz járnak. A duzzasztómű kavargó, oxigén dús vizében harcsára, egyéb rablóhalra horgásznak, de gyakori a ponty is. A Körös-szögi Kht. helyi irodájában horgászengedélyeket  lehet váltani.

Több vadásztársaság is tevékenykedik a városban. Elsősorban apróvadra (fácán, nyúl) vadászhatnak a vendégek, de nem túlságosan ritka vad az őz sem. Olasz és német vadászok évente visszatérnek Szarvasra 

A Szarvasi Lovas Klub Egyesület három túraútvonalat jelölt ki a Nemzeti Park területén, így lovon vagy hintón ülve gyönyörködhetnek a kirándulók a természetvédelmi területek felbecsülhetetlen értékeiben.

A Körös-völgy kerékpárút megépítésével szinte az egész térség két keréken is bejárható.

Nyári turisztikai rendezvények

Az állandó nyári programok júniustól szeptemberig tartanak.

Elsőként az Amatőr Fogathajtó Bajnokság és Lovas Találkozó, majd az Aratóünnep kerül júniusban megrendezésre, melyet a Nemzetközi Pásztortalálkozó és Dudásfesztivál követ, ahol lehetőség nyílik a pásztorok életének, kellékeinek, művészetének, zenéjének megismerésére. Kétévenként kerül megrendezésre a Gyermek Néptáncosok Országos Szólótánc Fesztiválja, amelynek szervezésében a helyi, országosan elismert Tessedik Táncegyüttes tagjai is részt vesznek. A Körös Napok, Amatőr Maratoni Kenuverseny, a Szent István Napi rendezvények és Horgásznap, Amatőr Pónifogathajtó Verseny után a Szilvanap zárja a rendezvénysort, ahol a nagyanyáink receptje által elkészített szilvás ételekből kaphatnak ízelítőt az érdeklődők, valamint az eme nemes gyümölcsből készült nedűből, a pálinkából.
(A részletes vonzerőleltárt az 1. sz melléklet tartalmazza)
1.4. ASZARVASI KISTÉRSÉG TURIZMUSÁNAK JELENLEGI HELYZETE, SAJÁTOSSÁGAI

1.4.1. SZÁLLÁSFÉRŐHELYEK

A Szarvasi Kistérség szálláshely kapacitása 1997-től 2003-ig folyamatos változáson ment keresztül. Mind a szállásadó egységek, mind a férőhelyek száma tekintetében növekvő tendenciát mutat. A szálláshelyek döntő többsége Szarvason található, de igen jelentős a Békésszentandráson található magánüdülők száma is. 

A kistérség településeinek bekapcsolása a falusi turizmusba mindenképpen indokolt. Természetesen csak falusi szálláshelyet működtetni nem elegendő programokat is kell adni hozzá. Jó példa lehet erre a békéssszentandrási Hrncsjár tanya, ahol évek óta nyári táborokat, kézműves foglalkozásokat szerveznek gyerekeknek.
A szálláshelyek színvonala, minősége igen nagy eltérést mutat. Az ifjúsági szálláshelyek többsége felújításra, korszerűsítésre szorul. Különösen igaz ez a Kvassay Kollégiumra (Tessedik Főiskola), mely korábban a MOHOSZ üdülőháza volt, valamint a szarvasi önkormányzati üdülőre.

Különösen fontos az Árpád Szálló hasznosítása, mely a fürdő elkészültével vált igazán jelentőssé. A szarvasi szálláshelyek közül ugyanis hiányzik a hotel kategória, melyet elsősorban a gyógyfürdőbe érkező vendégek vehetnének igénybe.

A legnagyobb kapacitást a magánnyaralók jelentik, melyek közül már jelenleg is sok turistát fogad. Sajnos azonnban a nyaralók döntő többsége még mindig a „fekete” vagy „szürke” gazdaság részét képezik, mert sokan nem, vagy csak részben tesznek eleget bejelentkezési kötelezettségüknek.
A jogszabály a magánszálláshelyek tekintetében kétféle besorolást ad meg, fizető vendéglátás 

keretében valósul meg a szálláshely kiadás, amennyiben közigazgatásilag városhoz tartozó területen található a szálláshely, függetlenül attól, hogy ez városi lakás, vagy nyaraló. Falusi szálláshely a városon kívül eső területek ill. községekben kiadott szobákra, nyaralókra vonatkozik. 

A szálláshelyeket ebben az esetben a Falusi Turizmus Országos Szövetsége minősíti négyévente napraforgókkal jelölve. A legmagasabb kategóriájú a négy napraforgós minősítésű szálláshely. Falusi turizmus keretében működtetett szálláshely esetében 700 ezer forintig adómentes a jövedelem. A kereskedelmi és fizetővendéglátó szálláshelyek osztályba sorolásáról, valamint a falusi szálláshelyek minősítéséről a 110/1997 (VI. 25.) és 45/1998 (VI. 24.) IKIM rendelet intézkedik. Módosításuk a 150/2003 (IX. 22.) kormányrendeletben található. A rendelet megszabja a szálláshelyadás jogszabályban előírt kötelezettségeit, mely vonatkozik a szálláshely színvonalára, osztályba sorolására is. 
Sajnos több minőségi kifogás észlelhető, mind a magán, mind a kollégiumi szálláshelyek tekintetében.

A Szarvasi Kistérség szálláskapacitása
4. sz táblázat
	Megnevezés
	db

	**** csillagos panziók száma Szarvason
	1

	***   csillagos panziók száma Szarvason
	6

	Kempingek száma Szarvason
	2

	4 napraforgós minősítéssel rendelkező falusi szálláshely Szarvason
	1

	3 napraforgós minősítéssel rendelkező falusi szálláshely Szarvason
	2

	Magánszálláshely Szarvason
	25

	Ifjúsági szálláshely Szarvason
	6

	4 napraforgós minősítéssel rendelkező falusi szálláshely Békésszentandráson
	1

	3 napraforgós minősítéssel rendelkező falusi szálláshely Békésszentandráson
	5

	Magánszálláshely Békésszentandráson
	27

	Ifjúsági szálláshely Békésszentandráson
	1

	Magánszálláshely Kondoroson
	1

	Ifjúsági szálláshely Kondoroson
	1

	Összes szálláshely
	79 


Szállásférőhelyek a Szarvasi Kistérségben
5. sz. táblázat
	Település neve
	****

Panzió

db/férőh
	***

Panzió 
db/férőh


	Kemping

db/férőh
	Ifjúsági szállás

db/férőh
	4 napra- forgós falusi szállás

db/férőh
	3 napra- forgós

falusi szállás

db/férőh
	Egyéb magánszál-láshely
db/férőh

	Szarvas
	1/114
	6/175
	2/400
	6/871 
	1/10
	2/13
	25/105

	Békés-szentand-rás
	
	
	
	1/75
	1/8
	5/29
	27/121

	Örmény-kút
	
	
	
	
	
	
	

	Csaba-csüd
	
	
	
	
	
	
	

	Kardos
	
	
	
	
	
	
	

	Kondo-ros
	
	
	
	1/50
	
	
	1/3

	Összesen
	1/114
	6/175
	2/400
	8/996
	2/18
	7/41
	53/229


(részletes szállásjegyzék a mellékletben)
A fenti adatokból kiderül, hogy a kistérségben három település (Csabacsüd, Kardos, Örménykút) egyáltalán nem rendelkezik szálláshellyel. Ugyanakkor a települések relatív közelsége miatt valószínűleg nem is érdemes ezeket kialakítani. (4. 5. sz. táblázatok)
Vendégéjszakák száma Szarvason
6. sz. táblázat
	Db,fő/év
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1996.
	1997.
	1998.
	1999.
	2000.
	2001.
	2002.
	2003.

	Üdülők

(cégek, panziók)
	12
	12
	12
	13
	13
	16
	15
	13

	Magánszálláshely
	9
	4
	8
	6
	2
	
	4
	7

	Vendégek száma
	10455
	9922
	6998
	3939
	3956
	4574
	6911
	6635

	Vendégéj száma
	10455
	9922
	6998
	9373
	9764
	10469
	12044
	12476


(az adatok a szarvasi Polgármesteri Hivatal adócsoportjától származnak)
Ha a fenti adatokat megvizsgáljuk (6. sz táblázat), nyilvánvalóan látszik, hogy a magánszálláshelyek jóval kevesebb éjszakát jelentenek be, mint az elvárható lenne. A bejelentések száma elmarad mind a várható, mind pedig a tényleges forgalmat tekintve is. Szarvas Város Önkormányzatának  33/1995(XII.13.) többször módosított rendelete írja elő az idegenforgalmi adó beszedését, mely 2001 óta a városban 200 Ft/nap/fő. Ezt a rendeletet módosították 2004. decemberében, még pedig úgy, hogy az idegenforgalmi adó összegét 300 Ft/nap/főre emelték. Ez alapján adókötelezettség terheli azt a magánszemélyt, aki nem állandó lakosként az Önkormányzat illetékességi területén legalább egy vendégéjszakát eltölt 18-75 év közötti életkorban (kivéve oktatási intézmény hallgatóit, a tulajdonost és közvetlen hozzátartozóit, ill. aki munkavégzés céljából tartózkodik az Önkormányzat illetékességi területén). Így nem vonhatná ki magát az idegenforgalmi adó fizetése alól az a vendég sem, aki nem fizet a szálláshelyadónak úgymond „mint barát” tartózkodik a nyaralóban. A befolyt adó jelentős mértékben segíti az önkormányzat idegenforgalmi elképzeléseinek megvalósítását ill. ebből az összegből és az ehhez kapcsolódó állami támogatásból tartja fenn a kistérségi Tourinform irodát. (A részletes szálláshelylistát a 2. sz. melléklet tartalmazza)
1.4.2. KERESKEDELEM, VENDÉGLÁTÁS, SZOLGÁLTATÁSOK
A tapasztalatok szerint az idegenforgalomhoz kapcsolódó vendéglátással, szolgáltatásokkal foglalkozó vállalkozások – rugalmasságuk, kereslethez való jó alkalmazkodóképességük révén – viszonylag rövid idő alatt meg tudják teremteni a megfelelő piacképes kínálatot. Nincs ez másként a kistérségben sem.

A helyszíni szondázások, tapasztalatok szerint megfelelő kínálat tapasztalható:

· a vendéglátás,

· az idegenforgalomhoz kapcsolódó kereskedelem,

· kajak-kenu kölcsönzés,

· a turisztikai információ (Tourinform iroda)
· utazási irodák

· a banki szolgáltatások,

· az autózáshoz kapcsolódó szolgáltatások (kölcsönző, szerviz, benzinkutak)
· a személyi típusú szolgáltatások terén.

A kereslet jellegét, a térség adottságait figyelembe véve viszont tapasztalható, hogy hiányzik, ill. kevés a sajátos egyéni ízeket képviselő hangulatos kisvendéglő. Többen hiányolták a térségben szlovák étterem (fogadó) létét. Az éttermek, vendéglátóhelyek zöme Szarvason található, de örvendetes tény, hogy hamarosan a kistérség egyik legismertebb csárdája a Kondorosi Csárda is megnyitja éttermét és pinceborozóját.
A térségbe érkezők gyakran kifogásolják, hogy a térségbe érkezők nem tudnak megfelelő mennyiségű kerékpárt bérelni, mert ez a szolgáltatás csak némely szarvasi panzió ajánlatában szerepel, akik elsősorban saját vendégeik számára biztosítják a kerékpárokat. Ez vonatkozik a kerékpárok javítására is, hiszen bár a kistérség központjában Szarvason több helyen is foglalkoznak kerékpár árusítással, a javítás igazából nincs naprakészen megoldva. Még ha helyiek igényeit is nehezen elégítik ki.
A Szarvasi Kistérségben két lovas egyesület is működik (Szarvason és Kondoroson), akik lovas rendezvényeket szerveznek és elősegítik a lovas turizmus fellendítését. Ugyanakkor a lovas oktatás színvonala nem mindenhol üti meg a kívánt mércét.

(A vendéglátóhelyek listáját a 3. sz. melléklet, az egyéb turisztikai szolgáltatásokat a 4. sz. melléklet tartalmazza)
1.4.3. PROGRAMOK, RENDEZVÉNYEK
A kulturális-, sport és szórakoztató programok közül a turizmusban elsősorban az évente megrendezésre kerülő, visszatérő események számíthatnak érdeklődésre. Szerencsére a térség nincs híján ezeknek az adottságoknak, bár a nyári programok vannak túlsúlyban. Fontos megjegyezni, hogy a kistérségben Szarvason mozi is működik, illetve a művelődési házak és könyvtárak segítségével adottak a nyári turistaszezonon kívül is a kulturált kikapcsolódás lehetőségei.

Békésszentandrás
· Simon Fiala Emlékverseny (kajak-kenu)

· BIKE Napok

· Szentandrási Nyár

· Szent András Napi ünnepségek

Csabacsüd
· Treffort Napok
· Csaba  Nap (falunap, Csaba nevű települések találkozója)

Kondoros
· Kondorosi Betyár Napok
· Kukorica Fesztivál

Szarvas
· Amatőr Fogathajtó Bajnokság és Lovas Találkozó
· Aratónap

· Nemzetközi Pásztortalálkozó és Dudásfesztivál 
· Gyermek Néptáncosok Országos Szólótánc Fesztiválja (két évente) 
· Körös Napok
· Amatőr Maratoni Kenuverseny
· Szent István Napi rendezvények és Horgásznap 
· Szilvanap 
A rendezvények népszerűsítésében nagy segítséget nyújt a helyi Tourinform iroda, mely kapcsolatban áll az ország 148 irodájával, így az információk a legmegfelelőbb helyre jutnak el. A kistérségi, megyei, régiós és országos rendezvény naptárak segítségével a programok ismerté tétele megoldott. (2005. évi rendezvénynaptár 5. sz. melléklet)
1.4.4. TELEPÜLÉSKÉP 

A Szarvasi Kistérség fejlődését az utóbbi 5-6 évben a turizmus fellendítése iránti orientáltság jellemzi, ami a térség egészének – szinte minden területre kiható - fejlődésében nyilvánul meg. Ezalatt értendő a települések rendezettsége, tisztasága, utcaképe, az emberek viszonylagos jóléte és ami a turizmust leginkább érinti, a vendégek fogadására való felkészültség, a lakosság vendégszeretete.

Köztisztaság, levegőtisztaság, zaj: a kistérség nagy figyelmet fordít a köztisztaságra. A szemételszállítás mind a közterületről, mind a házaktól (Szarvason) folyamatos, ezen kívül külön gondoskodnak a közterületek tisztaságáról egész évben. 2004-ben készült el a regionális hulladéklerakó. A kistérség többi településén a szemétszállítást mindenkinek magának kell megoldania.
Mivel a 44-es főút átszeli a kistérség településeinek jórészét, így igen nagy a teherautó és kamionos forgalom, mivel a gyulai határátkelőhelyről érkező járművek ebből az irányból érhetik el leggyorsabban Budapestet. A zaj inkább az esti ill. éjszakai órákban zavaró, de a térséget elkerülő gyorsforgalmi út megépítésével az ebből adódó légszennyezési és zajártalmi problémák kiküszöbölhetők. A levegő tisztaságát mindenképpen javítják a szépen gondozott parkok. 

Utcakép: A rossz állapotban lévő épületek nagy részét Szarvason már felújították. Jelenleg is folyamatban van egy fontos városképi jelentőségű ház felújítása, ez a Mittrovszky-kastély. Ezen kívül 2001-ben felállításra került a Ceres kút, amely a város központjában megújult főtéren látható.

A főút mentén több kerthelység, terasz működik, ami kellemes hangulatot ad a városnak. Díszburkolattal láttak el több városközpontban elhelyezkedő parkolót és teret, valamint ügyelnek a város útjainak kiépítésére ill. karbantartására is.

A díszkivilágítás főleg a karácsonyi időszakra jellemző. A város több műemléke rendelkezik külön díszvilágítással: az Ótemplom és a mellette felállított Harangláb, katolikus templom és a Főtér, Millenniumi Emlékoszlop, valamint elkészült az Erzsébet-liget kivilágítása is.

2002-ben Szarvason információs táblarendszert kialakítottak ki a városban, így a turisztikai objektumok gyors és egyszerű elérhetősége megoldott. A város nevezetességei általában jól megközelíthetőek, A város rendelkezik várostérképpel ill. információs eligazító táblával a központban, a vasútállomáson, a buszpályaudvaron ill. az Arborétumnál.

A Szaravasi Kistérség többi településen is igyekeznek az önkormányzati tulajdonú ingatlanok védelméről, felújításáról gondoskodni, de az anyagi lehetőségek ennek gyakran szigorú határt szabnak. Érdemes kiemelni viszont, hogy Kondoros legismertebb nevezetességét a Csárdát felújították és múzeumként működik. Az éttermi részt 2005-ben adják át.
A kistérség szabályos település szerkezete a Tessedik Sámuel hagyatékát tükrözi.

A kistérség közúton való elérése a tiszaugi híd megépítésével sokat javult, és a Budapest felől érkezők az M5-ös autópályán már matricával közlekedhetnek. 

A Volán járatokkal és vasúton is el lehet jutni a térségbe.

A vendéglátóipari egységek és szálláshelyek jól megközelíthetőek, általában kitáblázottak, többségük rendelkezik parkolóhelyekkel.

1.4.5. INTÉZMÉNYRENDSZER, SZERVEZETI FELTÉTELEK

A kistérség nagy súlyt fektet az idegenforgalom fejlesztésére, Szarvas Város Önkormányzata 1998-ban létrehozta az Idegenforgalmi Bizottságot és Tourinform Irodát működtet, amely erős városi és kistérségi marketinget fejt ki. A Polgármesteri Hivatalokban azonban egyetlen turisztikai referens sem dolgozik, aki biztosítaná a turizmus fejlesztéséhez kapcsolódó intézményi feltételt. Ezt a szerepet jelenleg a Tourinform iroda tölti be.
Ettől függetlenül a jelenlegi helyzetben a települések jó része nem rendelkezik komplex turisztikai termékekkel és olyan szervezettel is, amely az egymástól függetlenül működő kínálati elemek összehangolásával, túrába szervezésével foglalkozik. A szarvasi Tourinform iroda igyekszik megfelelő hírveréssel, kistérségi marketinggel a térségbe csalogatni a turistákat, a csökkenő állami támogatások mellett azonban ez gyakran nem bizonyul elegendőnek. Azt is meg kell említeni, hogy az iroda költségvetését - bár kistérségi feladatot lát el – Szarvas városa biztosítja. 
1.4.6. EMBERI TÉNYEZŐK, OKTATÁS, SZAKKÉPZÉS
A kistérség egyik legfőbb vonzereje az itt élők szívélyessége és vendégszeretete. Ezt ma megzavarja az átmenetileg a megélhetési gondokból adódó tanácstalanság, bizonytalanság, az önzés és irigység. De remélhetőleg sikerül átvészelni ezt is és diadalmaskodik az alföldi ember ereje, tisztessége és derűje.
A turisztikai vállalkozásokban sok kitűnő szakember tevékenykedik, azonban főleg a magán szálláshelyadók semmilyen idegenforgalmi tudással nem rendelkeznek. Jellemző sajnos még mindig a térségre, hogy a szektorban dolgozók jó része nem beszél idegen nyelveket.
Szerencsére a szakképzés mind közép-, mind főiskolai szinten megoldott, hiszen a Székely Mihály Szakközép- és Szakmunkásképző Iskolában képeznek szakácsokat, felszolgálókat, kereskedőket, sőt idegenforgalmi képzés is folyik. A Tessedik Főiskola Környezetgazdálkodási Karán pedig  a harmadik évtől turizmus szakirány is választható.

Fontos kiemelnünk azt is, hogy a Közösségi Házban nyelvtanfolyamok indulnak, valamint a Vajda Péter Művelődési Központ 2005-ös rekonstrukciója után az elkészült újabb helyiségekben megindulhat a felnőttképzés is, mely lehetőséget nyújthat például a falusi turizmusban érdekeltek képzéséhez.

1.4.7. TÉRSÉGI IMÁZS
A sikeres turizmus másik feltételét, az imázst (képet, arculatot) még nehezebb megteremteni, mert itt alapvető szempont az egyediség, eredetiség és ugyanakkor a szélesebb körű ismertség. Erre a természeti értékek közül is csak kevés alkalmas – a nemzetközi turizmusban pl. a fürdésre alkalmas tengerpart és a síelésre, hegymászásra alkalmas hegyek mellett az olyan természeti ritkaságok bírnak önálló vonzerővel, mint a Niagara-vízesés vagy a Serengeti vadrezervátum. A szép táj, az erdő, a folyópart, stb. rendszerint megtalálható a lakóhely közelében is, csak kizárólag azért ritkán utazik külföldre valaki. Az ember alkotta vonzerők között is kevés felel meg a fenti kritériumoknak. Az Akropolis azért lehet Athén és Görögország jelképe, mert egyedi, csak ott van és tanulmányaiból mindenki ismeri. Az Alföld és ezen belül a Körös-vidék vagy a Körös-szögi kistérség bármily szép egyedülálló érték a magyarok számára, nemzetközileg nem ismert. Mint ahogy a szomszédos országokon túl Magyarországot is kevesen ismerik. Márpedig nehezen számíthatnak sikerre ajánlataink a turizmus piacán uralkodó erős nemzetközi versenyben, ha a lehetséges turisták a kistérség nevének hallatán nem tudnak semmivel sem asszociálni.

Vannak-e a térségnek olyan értékei, amelyek segítségével sikerülhet a hiányzó imázst megteremteni? Az itt üdülő turisták többsége számára a csend, a nyugalom és a szép természeti környezet jelentette a legnagyobb élményt (márpedig a kép valóságos tartalommal kell, hogy rendelkezzék). Mindez az egészséges életmód kelléke, amelyre mindannyian vágyunk, de a rohanó világban kevesen tudják megvalósítani. Sajnos az egészséges életmód, mint üdülési élmény önmagában kevés, azt elvben mindenki a hétköznapokban igyekezne megteremteni (kivétel, amikor már megromlott az egészség és egy gyógykúrával igyekszünk azt helyreállítani – e célból hosszabb utazást is szívesen vállal az ember, de hát az imázs nem csak a betegekhez kell, hogy szóljon). Valamivel erősíteni szükséges tehát a már itt járt turisták által kiemelt fent idézett térségi értékeket, valamivel, ami sajátos, egyedi, netán ismert. Ilyen lehet a csodaszarvas legendája is, mely különösen Szarvas tekintetében lehet jelentős. Építhetünk az itt élő emberek hagyományaira, szokásaira. Fontos a valóságtartalom mai megjelenítése is, így ha a fenti példánál maradunk, nem elég csak a szlogenben utalni arra, hogy a Szarvasi Kistérségben a turistára új élmények vagy/és egészséges életmód várnak, hanem ezt a logón is meg kell jeleníteni és létre kell hozni a térségben  egy magyar tábort, ahol bemutatjuk őseink életkörülményeit, szokásaikat, eszközeiket, stb. (fokozza a hatást, ha a turista lehetőséget kap arra, hogy egy ideig a tábor lakója legyen, talán a kalandozásokat  pl. egy lovastúra formájában is kipróbálhatják. 
Az imázsra és a kiadványokon egységesen alkalmazandó logókra és szlogenekre célszerű egy külön pályázatot kiírni.
Cél, hogy a lehetőségek, adottságok alapján a szomszédos térségekkel, a megyével, ill. a régió idegenforgalmi szervezeteivel együttműködve a térség, ill. 1-1 település, termékcsoport kínálatát egységes színvonalú ajánlati anyaggá fejlesztve elősegíteni a piacbővülést.

2. AZ IDEGENFORGALOM TÁGABB KÖRNYEZETE

2.1. KERESLETI JELLEMZŐK, SZOMSZÉDOS TÉRSÉGEK, LEHETSÉGES PARTNEREK

2000-ben elkészült a Dél-alföldi Regionális Idegenforgalmi Bizottság és a Dél-alföldi Regionális Marketing Igazgatóság jóvoltából Dél-alföldi Régió turisztikai koncepciója és fejlesztési programja, amelyben – többek között – választ kellett adni arra a kérdésre, hogy a régió idegenforgalmi körzetei között milyen jellegű, irányú együttműködés alakítható ki, ennek mi legyen a célja, tartalma, eredménye.

Ezt figyelembe véve Békés megye részéről már megfogalmazódott a területi, térségi idegenforgalmi kapcsolódások célja és formája: az idegenforgalmi folyosók meghosszabbítása és összekötése a szomszédos megyék, ill. kistérségek irányába, idegenforgalmi térségek együttműködése a program-kialakításban, kínálati elemek és az idegenforgalmi szolgáltatások fejlesztésében.

A turisztikai szokások, sajátosságok nagymértékben meghatározzák az idegenforgalomban való együttműködés formáit, lehetséges irányát stb.

A Szarvasi Kistérség számára legelőnyösebb, ha a kapcsolódás a megyei koncepció által kiemelt idegenforgalmi térség besorolásra aspiráló ún. Körösök völgye turisztikai térséggel való szorosabb együttműködést szorgalmazza, erősíti.

A folyóvizek, a be- és kivezető utak nyomvonalát figyelembe véve az alábbi turisztikai folyosók érinthetik a térséget:

· Körösök völgye turisztikai folyosó (Szentes-Csongrád-Kunszentmárton-Békésszentandrás-Szarvas-Gyomaendrőd-Békés-Gyula)

· Elágazás Gyomaendrőd után a Sebes-Körös mentén (Körösladány, Szeghalom-Biharugrai halastavak

· 44-es főút menti folyosó (Kecskemét-Lakitelek-Cserkeszszőlő-Szarvas-Békéscsaba)

· ÉK-i változat: Debrecen-Hajduszoboszló-Kisújszállás-Turkeve-Mezőtur-Gyomandrőd-Szarvas

A kistérségi együttműködés területe lehet a komplementer kínálati elemekkel rendelkező kistérségek együttműködése, egymást kiegészítő és erősítő elemekből közös programcsomagok kidolgozása, kiajánlása. Ezek az alábbiak lehetnek:
· Vízi túra a Holt-Körösön, Hármas-Körösön, Tiszán

· Ökotúrázás a Körösök völgyében – gyalogosan, kerékpáron, lovon
· Hagyományos kézművesség bemutatása a kistérségben

· Kulturális programok (múzeumok, képtárak) Szarvas, Békéscsaba, Gyula

· Betyárprogram Kondoroson

· Termál és gyógyturizmus: Szarvas, Gyomaendrőd, Békéscsaba, Gyula, Gyopárosfürdő, Szentes, Cserkeszőlő
Fontos kiemelni, hogy kistérségi szinten valamennyi önkormányzat fontosnak tartja a turizmus fejlesztését és ehhez a képviselő-testületek és a Polgármesteri Hivatalok részéről igyekszik a témában jártas szakembereket biztosítani. 

Békés megyében összesen már hét Tourinform iroda működik, melyek szinte az egész megyét lefedik. Az irodák közötti kapcsolattartás és együttműködés példaértékű lehet, hiszen közös kiadványokat jelentetnek meg, ill. közösen vesznek részt belföldi utazási kiállításokon, ezzel is erősítik a térségek komplex kínálatának piacra juttatását. Ezek az irodák lehetnek a kistérség legfontosabb partnerei a turisztikai programcsomagok kiajánlásában. 

A térséget érintő kereslet összetevőiről, szerkezetéről, a motivációknál kevés megbízható információ áll rendelkezésre. 

A kereskedelmi szállásférőhelyeken a külföldiek részaránya 27 %, míg a vendégéjszakákon belül 35 %. Tudva azt a tényt, hogy a nem regisztrált, ill. idényjellegű szállásférőhelyeket viszont túlnyomó részt belföldi vendégek veszik igénybe, nagy biztonsággal állapítható meg, hogy a térség idegenforgalmában a vendégek túlnyomó többsége belföldi. Jellemzőek az egyhetes turnusok.

A motiváltságot vizsgálva kiemelendő:

· Termál- és gyógyfürdő és kapcsolódó szolgáltatásait igénybevevők,

· természeti értékek, látnivalók vonzereje,

· vizisportok, víz melletti üdülés vonzereje,

· kikapcsolódást, pihenést kereső, főleg családi üdülés.

2.2. A SWOT ANALÍZIS IDEGENFORGALOMRA VONATKOZÓ ELEMEI 

(7. sz. táblázat)
A SZARVASI  KISTÉRSÉG TURIZMUSÁNAK  KEDVEZŐ ÉS KEDVEZŐTLEN TÉNYEZŐ I.

(7. sz. táblázat)
G Y E N G E S É G E K 

	
	GYENGESÉGEK
	LEKÜZDÉSÜK

	1. Turisztikai

    kereslet
	- Viszonylag jellegtelen   tömegturizmus

- A belföldi fizetőképes kereslet stag-

  nál, lassan növekszik
	( sajátos arculat és új image kialakítása,

    ehhez versenyképes vonzerők-

    re alapozott termékfejlesztés és mar-

    keting

( a gazdaság fellendítése, a turizmus újjászervezése, marketing

	2. Vonzerő
	- kevés az erős nemzetközi hatású vonz-

  erő (gyógyvíz, vadállomány)

- a nemzetközi turizmusban főleg a 

  földrajzi helyzetet és az árakat hasz-

  náljuk ki vonzerőként
	( vonzerőfejlesztés: kulturális és sport-

    rendezvények, kongresszusok, gyó-

    gyászat, Körös és a természet

( a fenti és más, tartózkodásra serkentő

    vonzerők fejlesztése

	3. Infrastruktúra
	- a térség egyes településein elmaradott közlekedési hálózat, gyenge nemzetközi megközelíthetőség,

- hiányos lakossági infrastruktúra
	( fejlesztés

( fejlesztés

	4. Szálláshelyek

    vendéglátás,

    kereskedelem
	- közepes szolgáltatási színvonal

- a vállalkozások számára nehéz műkö-

  dési feltételek, 

- fekete piac, adóeltitkolás, gyenge vál-

  lalkozási kedv,

- egyhangú kínálat a vendéglátásban, 

- sok vállalkozásnál hiányzik a megfe-

  lelő képzettség, a helyes hozzáállás, a

  jó vezetés,

- a szolgáltatások színvonalától elszaka-

  dó magas árak
	( osztálybasorolás, minőség-ellenőrzés,

    szakképzés

( a vállalkozások számára normális műkö-

    dési feltételek kialakítása (központi és he-

    lyi jogi és közgazdasági szabályozás)

( reális adó- és hitelfeltételek, stabil szabá-

    lyozás, ellenőrzés

( a szakszerűség fokozása

( szakképzés

( piackutatás, minőség-ellenőrzés, utólag a

    piac szabályozó hatása

	5. Környezet,

    közbiztonság
	- környezetszennyezés a vízparton, 44-es út túlterheltsége
- közterületi  WC-k hiánya 
	( környezetvédő szabályozás, elkerülő út, forgalomkorlátozás, nevelés

( építés

	6. A turizmus 

    általános fej-

    lődési irány-

    zatai és fel-

    tételei
	- kevés a komplex turisztikai termék
- a kistérségi turizmus gazda-szerepkörének  megfelelő szintű  betöltetlensége, a kistérségi irányítás és koordináció kialakulatlansága
- tőkehiány a fejlesztéseknél

- spontán fejlődés, hiányzik a rendszer-

  szemléletű gondolkodásmód, elszige-

  telt egyéni akciók és rövidtávú ha-

  szonszerzésre való törekvés jellemző


	( termékfejlesztés

(a kistérségi együttműködés megerősítése,

   konkrét személyek kijelölése a turizmus-irányítási feladatok ellátására az

    önkormányzatoknál

( projektek kidolgozása, a hazai és külföldi

    beruházók számára ösztönzők kialakítása

( tudatos fejlesztés: kistérségi turizmus-

    politika kialakítása, a megvalósítás felté-

    telrendszerének kialakítása


E R Ő S S ÉG E K 

	
	ERŐSSÉGEK
	KIHASZNÁLÁSUK

	1. Turisztikai

    kereslet
	- a belföldi turizmus egyik célterülete

- jelentős nemzetközi átutazó forgalom

- néhány speciális termékre nemzetközi kereslet

  (gyógyturizmus, vadászat, ökoturizmus)
	( belföldi forgalom fenntartása/fokozása

( szolgáltatások bővítésével megállítani

( kihasználni, új termékekkel fokozatosan

    új keresletet kelteni, fejleszteni és fokozni

	2. Vonzerő
	- a táj szépsége

- a kistérség változatos vonzerői

- földrajzi helyzet
	( védelem, környezetbarát fejlesztés

( új turisztikai termékek kialakítása, mar-

    keting

( speciális ajánlatok

( image teremtése

	3. Infrastruktúra
	- az infrastruktúra megkezdett kialakítása
	( szűk keresztmetszetek felszámolása,

    fejlesztés

	4. Szálláshelyek

    vendéglátás,

    kereskedelem
	- egyes szolgáltatóknál felhalmozott szak-

  ismeret

- gasztronómiai hagyományok

- a magánszféra erősödő jelenléte
	( szakemberek bevonása a fejlesztési prog-

    ramok kidolgozásába és a szakképzésbe

( felhasználásuk, specialitások ösztönzése

( ösztönző szabályozás, tanácsadás meg-

    szervezése



	5. Környezet,

    közbiztonság
	- a természeti és kulturális értékek elkezdett

  védelme

- az országos átlaghoz képest jó közbiz-

  tonság
	( a természet- és műemlékvédelem folyta-

    tatása, környezetbarát turisztikai haszno-

    sitás

( fenntartása

	6. A turizmus 

    általános fej-

    lődési irány-

    zatai és fel-

    tételei
	- még telítetlen forgalom

- a turizmus szükségessége a térség szá-

  mára
	( a mennyiség fokozása helyett színvonalas

   kínálat és kereslet kifejlesztése, ehhez ter-

   vezés, ösztönzés, marketing

( tudatosítás, szakmai lobbi kialakítása,

    aktivitás, tudatos fejlesztés – a fenntart-

    ható turizmus megteremtése


KÜLSŐ LEHETŐSÉGEK ÉS VESZÉLYEK, VALAMINT A CÉLSZERŰ  

STRATÉGIÁK

	KÜLSŐ LEHETŐSÉG/VESZÉLY
	STRATÉGIA

	2.a. A román és a szlovák kapcsolatok kedvező ala-

       kulása

2.b. Feszültségek
	( A be- és kiutazásban egyaránt kiemelt partner-

     kapcsolatok kiépítése, felhasználva a testvérvárosi kapcsolatokat.
( Mindent elkövetni a kapcsolatok javítása érdeké-

    ben, felhasználva e célra a turizmust is.

	3.a. Az Európai Unió egyenrangú tagként integrálta
       az országot

3.b. Ennek ellenére periféria szerepet kapunk
	( A szabályozásban és a minőségi követelményekben

    fokozatosan igyekezzünk felzárkózni.

( A fentiek mellett egyedi és sajátos termékeket és

    szolgáltatásokat igyekezzünk kifejleszteni.

	4.a. Az ország olyan gazdaságpolitikát alakit ki, 

      amelyik felismeri a régiók eltérő igényeit és le-

      hetőségeit és amelyik a fejlesztésre épül.

4.b. A restrikción alapuló pénzügyi szemlélet ural-

       kodik tovább.
	( Regionális és kistérségi fejlesztési koncepciók

     kidolgozása

( A fentiek mellett fejlesztési projektek kidolgozása 

a tőkebevonás elősegítésére, marketing képzés, a 

     saját lábon állás erősítése.

	5.a. Elfogadást nyer a nemzeti turizmuspolitika és

       kialakulnak a turizmus működési feltételei: meg-

       felelő intézményrendszer, közgazdasági és jogi

       szabályozók stb.

5.b. A turizmus továbbra sem kap megfelelő elisme-

       rést az állam részéről és spontánul alakul tovább.
	( A regionális fejlesztési koncepcióhoz a megvaló-

     sitási programok kidolgozása, ill. aktualizálása, a

     nemzeti rendszerbe való beilleszkedés a helyi sa-

     játosságok kiemelésével.

( A regionális fejlesztési koncepcióhoz a megvalósi-

    tási programok kidolgozása, ill. aktualizálása, a 

    nemzeti rendszerbe való  beilleszkedés lehetősége

    híján a helyi sajátosságokra és  lehetőségekre építve

	6.a. A Dél-alföldi régió turizmusfejlesztése megindul  

       és kialakul a megvalósítás feltételrendszere.

6.b. A hátrányos helyzetű térségek leszakadnak
	( Maximális részvétel a nagytérségi programok

     kialakításában és megvalósításában.

( Több lábon való állás, törekedni kell minél több

     speciális termék és szolgáltatás kialakítására


2.3. A MEGLÉVŐ ÁLLAPOT ÖSSZEFOGLALÁSA, KÖVETKEZTETÉSEK LEVONÁSA
Az eddigi felmérések, elemzések alapján a térség legfontosabb, legértékesebb adottságai az idegenforgalom szempontjából:

· Gyönyörű táj, pihenésre, kikapcsolódásra alkalmas természeti környezet, védett természeti, táji értékek,

· vizekben (folyóvizekben, holtágakban) való gazdagság,

· termál- és gyógyvízkincs

· a térséghez kötődő hagyományok, tradíciók.

A helyzetértékelés alapján reálisan kitűzhető célként az egymástól eltérő adottságú város (Szarvas), ill. a térség további települése összefogásán, koordinációján alapuló kistérségi komplex idegenforgalmi kínálat és termékfejlesztés céljait látjuk megvalósíthatónak, mert világosan látható, hogy a jelenlegi szintről csak ezen elvek elfogadásával lehet továbblépni, azaz csak így lehet a növekvő vendéglétszám számára elegendő időtöltési, szórakozási lehetőséget biztosítani.

A kistérség szempontjából rendkívül fontos, hogy – földrajzi fekvése, elhelyezkedése miatt – része egy idegenforgalmi folyosónak (a Körös, ill. a 44-es főút sávja), azaz a folyosó (meghatározó) része az ún. Körös-völgye idegenforgalmi térségnek, amelyet az OTK mint leendő kiemelten kezelt idegenforgalmi térségként említ. Ez olyan lehetőség, amely kihasználása az egész térség idegenforgalmának fejlődését minőségileg új, dinamikusan fejlődő szakaszába juttathatja.

Az idegenforgalmi infrastruktúra elemei közül kiemelten fontos a szállásférőhelyek száma, színvonala. Bár a különböző nyilvántartások, felmérések adatai között nagy eltérések vannak, (különös tekintettel a be nem jelentett magánnyaralók tekintetében), nagy valószínűséggel állapítható meg, hogy a térségben a nyári szezonban még mindig kevés a jó színvonalú szolgáltatásokkal jellemezhető szállásférőhely. Különösen hiányzik a szarvasi gyógyfürdő megépülésével a gyógyszálló és kevés a megfelelő színvonalú üdülőház, nyaraló, valamint a kollégiumi szállások minősége is igen sok kívánnivalót hagy maga után. A szálláshelyek tekintetében fontos kiemelni a falusi turizmusban rejlő lehetőségeket, hiszen a térség adottságai ennek fejlesztéséhez kitűnően idomulnak.
A már elért eredményeken túl számos további lehetőség kínálkozik a térség múltjához, kultúrájához, népszokásaihoz kapcsolódó idegenforgalmi kínálati elemek megtartására, ill. erősítésére (kondorosi csárdahagyományok felelevenítése, szlovák nemzetiségi kapcsolatok, élő skanzen létesítése stb.)

Az ökoturizmus bővülése jól illeszkedik a térség adottságaihoz, az ökogazdálkodás pedig jól kapcsolható az ökoturizmushoz.

Az idegenforgalom gazdasági kockázatának csökkentése szükségessé teszi azon idegenforgalmi termékek, kínálati elemek bővítését, amelyek az idegenforgalmi szezon időbeni széthúzását eredményezhetik. ezt szolgálhatja mindenekelőtt a termál- és gyógyturizmus fejlesztése, továbbá a kongresszusi, kulturális, üzleti, ill. a hobbytúrázás egyes elemeinek fejlesztése.
3.   A TURIZMUS HATÁSAI – ELŐNYÖK ÉS HÁTRÁNYOK

A turizmus előnyeit a fogadóterületeken sokáig a turisták pénzköltése által gerjesztett haszonnal azonosították. A második világháború után a fejlett országokban kialakult tömegturizmusról felgyülemlett tapasztalatok és különösen az első olajválság után intenzívebbé váló tudományos kutatások eredményei alapján ma már a turizmus sokoldalú szerepkörére és hatásainak együttes mérlegelésére tevődik a hangsúly. Eszerint, amikor a turizmus fejlesztéséről dönt egy ország vagy térség, akkor a gazdasági hatások mellett számolnia kell a természeti-, gazdasági-, társadalmi-, és kulturális környezetre, valamint a lakosság életének minőségére gyakorolt pozitív és negatív hatásokkal, és azok együttes mérlegelése alapján célszerű eldöntenie a turizmus fejlesztésének formáit, mértékét és irányait. Fontos nemzetközi tapasztalat, hogy a turizmus csak tudatos fejlesztés esetén jár tartós pozitív hatásokkal. A tudatos fejlesztés fő eszközei a turizmus-politika, az integrált tervezés, a megfelelő szabályozási- és szervezeti feltételek megteremtés, a korszerű marketing alkalmazása és a szakmai képzés. A szakmai koncepciók mindezek összefüggő rendszerének a kialakítását szolgálják, a konkrét tervezés pedig a koncepciókban található irányelvek mellett ma már előzetes hatástanulmányokra is támaszkodik.

A spontán, tömegszerű és ellenőrizetlen turizmus hatásai hosszú távon legtöbbször negatívak. Külföldi példaként erre azok a spanyol tengerparti üdülőközpontok említhetők, amelyek a mértéktelen telekparcellázás és a tíz-húszemeletes turista silók építése következtében egy ideig célpontjai voltak ugyan a nyári tömegturizmusnak, de mert tönkre tették a környezetet, az utóbbi időben a forgalmuk már csökken, az igényesebb turisták elfordulnak tőlük, inkább az épen maradt tengerpartot, valamint a még nem elrontott kis településeket keresik. Hasonló például szolgálnak a fekete tengerparti turista-gettók, ahol az előzőhöz hasonló hibát a lakosságtól való teljes elkülönülés és a szolgáltatások alacsony színvonala tetézte.

Rajtunk áll, hogy a tudatos fejlesztést válasszuk. Ez másfajta turizmust feltételez, mint az eddigi. Hogy a következményekkel is előre számolva az optimálist választhassuk a különböző alternatívák közül, ebben a fejezetben röviden áttekintjük a turizmus fejlődését kísérő pozitív és negatív hatásokat –a turizmus lehetséges előnyeit és hátrányait.

3.1. KÖRNYEZETI HATÁSOK

A turizmus fejlesztésének a természeti és az ember alkotta környezetre gyakorolt legismertebb pozitív hatásai a következők:

· Műemlékvédelem,

· Nemzeti parkok, természetvédelmi területek, és tájvédelmi körzetek létesítése,

· Az erdők védelme – utak kijelölése és jelzése, szemétgyűjtők és tájékoztatók kihelyezése, kerékpárutak és gyalogösvények létesítése, stb.

· A városkép alakítása és a helyi építészet megőrzése,

· Tájba illő építkezés, ennek érdekében építési normák bevezetése, helyi anyagok és hagyományos formák előnyben részesítése,

· Az infrastruktúra fejlesztésével a környezetszennyezés megelőzése illetve mérséklése.

A leggyakoribb negatív hatások:

· Természeti értékek pusztítása – erdők kivágása, állatok életterének kiírása, őshonos növényfajták kipusztítása,

· Nem a környezetbe illő, igénytelen építkezés,

· A műemlékek tönkretétele, egyéb esztétikai – és tájrombolás, 

· Infrastruktúra nélküli területek használatbavétele, valamint a vele járó szennyezés,

· A közterületek szétparcellázása, zsúfolt üdülő negyedek kialakítása,

· A zöld térségek csökkentése, bebetonozása,

· Túlzsúfoltság, közlekedési dugók, levegő- és zajszennyezés,

· Szemetelés, rendetlenség, stb.

A turizmus fejlődésének pozitív hatásai megtalálhatók a térségben. Az infrastruktúra fejlesztése, az arborétum mellett a természet – és tájvédelmi területek, valamint a Körös-Maros Nemzeti Park megalakítása, a tájházak létrehozása, a műemlékek rendbehozatala és hasznosítással egybekötött védelme stb. mind – legalább részben – a turizmusnak volt vagy lesz köszönhető.

A lakosság, az önkormányzatok és a vállalkozások körében végzett felmérések eredményei azt mutatják, hogy ezeket a hatásokat az eddiginél jobban kell tudatosítani: mindegyik körben inkább a gazdasági hatásokat hangsúlyozták, a környezeti hatásokra kevésbé figyeltek fel.

3.2  TÁRSADALMI ÉS KULTURÁLIS HATÁSOK

A turizmus fejlődését kísérő pozitív hatások a következők lehetnek:

· A foglalkoztatottság és a társadalmi mobilitás növelése (új, képzettebb rétegek áramlása a harmadik szektor felé);

· A család modernizálása, a nők és a fiatalok foglalkoztatottsága, emancipációja;

· Az urbanizációs folyamatok gyorsítása;

· A nemzeti és helyi értékek megbecsülése és ugyanakkor nyitottság más kultúrák értékeinek a megismerésére, befogadására;

· A helyi értékek megőrzése, a hagyományok újraélesztése (a népművészet, a kézművesség és a népszokások felélesztése, illetve azok fenntartása);

· A közösségi élet fejlesztése, és a szociokulturális integráció erősítése.

A lehetséges negatív hatások:

· Társadalmi és kulturális ártalmak, pl. patologikus társadalmi jelenségek elterjedése – bűnözés, kábítószer, prostitúció, feketézés, a kultúra kommercializálódása, a tradicionális értékek közül csak az áruvá alakíthatók megbecsülése és fenntartása, a giccs elszaporodása, stb.;

· A lakosság polarizációja – újgazdagok megjelenése, ugyanakkor a szakképesítés nélkül foglalkoztatottak számának a növekedése;

· Ellenérzés kialakulása a lakosságban az idegenekkel szemben, stb.

· Nálunk ezek az előnyök és hátrányok keverednek, az utóbbi években azonban –a turizmus felhígulásával, időnkénti gazdátlanná válásával párhuzamosan – az utóbbiak váltak markánsabbá.

Az egész kistérségnek szüksége lenne azokra a pozitív társadalmi és kulturális hatásokra, amelyeket a turizmus fejlődése hozhat magával – sokszor úgy, hogy egy település vagy egy térség ennek érdekében előbb maga teremt meg egy kulturális vonzerőt. Szerencsére akad néhány jó példa arra, hogy a települések lakosságát egy igazi polgármester, egy lelkes tanító vagy turisztikai szakember, egy megszállott művész, népművelő, vendéglős vagy ez önszerveződő egyesület úgy próbálja felrázni és összehozni – a hagyományok felélesztésével, falunapok, búcsúk és fesztiválok rendezésével, stb. – hogy azzal a messziről jött turistának is igazi élményt nyújt, aki ezért majd később is visszatér. És ha visszatér, ha egyre többen térnek vissza, akkor a fenti előnyök is egyre inkább jelentkeznek. Elkerülendő, hogy a hátrányok is velük jöjjenek, ezért szükséges a tudatos fejlesztés: igazi értéket kel találni vagy kifejleszteni vonzerőnek, rögtön gondolni kell az otthonától távol lévő turista többi igényeire is és meg kell teremteni az azok kielégítéséhez szükséges egyéb szolgáltatásokat és termékké ötvözni a szállás-, és étkezési-, szórakozási-, egészségügyi-, közlekedési és egyéb lehetőségeket. Ehhez sokszor külön meg kell teremteni az előfeltételeket (infrastruktúra, utak, új létesítmények, stb.), tájékoztatni kell minderről a leendő turistát és az utazását szakszerűen meg kell szervezni. Mindehhez előre ki kell képezni minden posztra a szakembereket, meg kell szervezni a folyamatos ellenőrzést és óvni kell a biztonságot – ha mindezt tudatosan és előre végiggondolva, megtervezve csináljuk, akkor a turizmus kedvező hatásokkal jár majd és a fejlődését kísérő lehetséges negatív hatások elkerülhetők, vagy lecsökkenthetők.

3.3  GAZDASÁGI HATÁSOK

A nemzetközi tapasztalatok alapján a turizmus legismertebb gazdasági előnyei egy fogadóterület számára a következők:

· Máshol megtermelt jövedelmekből pótlólagos kereslet egy sor áru és szolgáltatás iránt, illetve az abból származó bevételek, amelyek továbbgyűrűznek más szektorokba és általános gazdaságélénkítő (katalizátor) hatást fejtenek ki;

· A gazdaság szerkezetének modernizálása: a harmadik szektor súlyának növelése, (mivel a turisták kereslete döntően a szolgáltatások iránt jelentkezik), valamint az infrastruktúra fejlesztése, (mivel az a turizmus fogadásának feltétele);

· Foglalkoztatás, munkahelyteremtés;

· Vállalati és személyes jövedelmek, valamint adóbevételek;

· A fogyasztás növekedése és szerkezetének átalakulása;

· A nemzetközi turizmust fogadó országokban a fizetési mérlegre gyakorolt kiegyensúlyozó hatás;

· Az elmaradott, illetve mezőgazdasági és ipari termelésre alkalmatlan régiók bevonása a gazdasági vérkeringésbe.

A spontán, ellenőrizetlen fejlődést a következő negatív gazdasági hatások kísérhetik:

· Árnövelő hatás;

· Monokulturális fejlődés;

· Nagy infrastrukturális terhek;

· Az adózatlan jövedelmek elterjedése;

· Szezonális foglalkoztatás;

· Fekete piac kialakulása;

· Kedvezőtlen gazdasági környezetben a turisztikai vállalkozások iránti érdeklődés hiánya és ennek következtében elégtelen szolgáltatás, illetve elmaradt haszon, stb.

Magyarország – és ezen belül a Szarvasi Kistérség – esetében valamennyi felsorolt előnnyel és  hátránnyal számolhatunk. A főbb sajátosságok a következők:

· Napjainkban a turizmuson belül a belföldi forgalomra tevődött át a hangsúly, és ez több szolgáltatás esetében nem pótlólagos, hanem alapvető keresletet jelent, de pl. szállodák és a magasabb kategóriájú éttermek közönségének zömét a külföldi turisták adják;

· A szolgáltatások helyenkénti hiányosságai és alacsony színvonala miatt a turisták nem tudnak annyit költeni, mint amennyit sokszor költenének, vagy a magasabb költésre képes turisták egyáltalán nem is jönnek hozzánk emiatt;

· A nem hivatalos bevételek magas hányada, illetve a tisztességes üzemeltetést akadályozó magas adókulcsok miatti adóeltitkolás következtében a turizmusból eredő adóbevételek alacsonyabbak a lehetségesnél;

· A beruházások – a tőkehiány, a magas hitelek és a olykor rendezetlen tulajdonviszonyok, illetve a térség iránt a külföldi tőke részéről megnyilvánuló érdektelenség következtében – visszafogottak, így a rekonstrukcióra és megújulásra szoruló turizmusunk ma még nem képes azt a gazdaságélénkítő és munkahelyteremtő hatást kifejteni, ami a világban mindenütt megfigyelhető.

A Koncepció megalapozásához szükséges felmérések során a lakosság, az önkormányzatok és a vállalkozók körében is vizsgáltuk, hogyan érzékelik és értékelik a turizmus hatásait, ezen belül a gazdasági hatásokat a Szarvasi Kistérségében.

· A lakosság a turisták pénzköltése és az annak köszönhető munkahely teremtés mellett a település fejlődésére gyakorolt pozitív hatást érzékeli leginkább, illetve a gondok között a zsúfoltságot, és az időszakos ellátási gondokat.
· A pozitív hatásokat illetően az önkormányzatok a jövedelem- és munkahely teremtést, a vállalkozásélénkítést, valamint a turizmus infrastruktúra- és ellátásjavító hatását emelték ki, illetve a településfejlesztő és környezetszépítő hatást az egyes területeken. A negatív hatások között általában a közlekedési, parkolási és ellátási nehézségeket, a környezetszennyezést, a zajt, az infrastruktúra elégtelenségét és a közbiztonság romlását hangsúlyozták.

· A vállalkozók a fő gondok között a normális tevékenységet lehetetlenné tevő adó- és hitelfeltételek mellett az olykor elmaradott infrastruktúrát, valamint a többet költő turisták hiányát hangsúlyozták. A turizmus fejlesztését célzó javaslataikban legtöbben a programok, szórakozási- és sportolási lehetőségek, a háromgenerációs termálfürdő megépítését, a szálláshelyek és az infrastruktúra fejlesztését jelölték meg a teendők között.

3.4.  A LAKOSSÁG ÉLETÉNEK MINŐSÉGE

A lakosság életminőségére egyrészt a gazdasági, kulturális, környezeti hatások együttese hat, másrészt befolyásolja azt szabadidejében a turizmus gyakorlása is. A modern társadalomban ez a kettős hatás együtt érvényesül, felváltva vagyunk házigazdák és turisták. Hosszabb távon – a gazdaság megélénkülését és a szabadidő növekedését feltételezve – a hangsúly a szabadidő eltöltés mikéntjére tevődik át. A kultúra és turizmus intézményei közösen játszanak majd szerepet abban, hogy sikerül-e értelmes, személyiséget gazdagító és kibontakoztató szabadidő eltöltési formát kialakítani és a lakosságnak ajánlani, avagy csak passzívan szemléjük a fejlett országokban terjedő dekadens jelenségek (kábítószer, egyéb élvezet hajszolása, bűnözés, stb.) elterjedését nálunk is. 

Egy civilizáció magasabbrendűségét végül is a szabadidő felhasználási módja dönti majd el. Ezt szem előtt tartva – bár egyelőre a nemzetközi turizmus fogadásának kell elsőbbséget adnunk a kényszerítő körülmények miatt – a turizmus a kulturális szférával összefonódva már ma el kell, hogy kezdje a megoldások kutatását. A turizmus és a szabadidő tevékenységek tervezését leghelyesebb együtt csinálni, hiszen minden tevékenységünknek az kell, hogy legyen a célja, hogy a lakosság egészségesen, tartalmasan és boldogan éljen, akkor majd jól érzi magát nálunk a máshonnan jövő turista is…

· Az általunk a lakosság körében elvégzett közvéleménykutatás azt tükrözi, hogy a lakosság a turizmus előnyeit – a gazdasági fejlődésre gyakorolt pozitív hatás mellett – elsősorban az emberi kapcsolatok bővítésében és a települések fejlődésében látja. A válaszadók kiemelték ezen kívül a turisztikai szektor jelenlétének a településekre gyakorolt élénkítő hatását, az infrastruktúra fejlődését, a kulturális élet és a szórakozási lehetőségek élénkülését, környezetük szépülését és az ismeretszerzési lehetőségeket. Véleményük szerint a turizmus elsősorban a környezetszennyezésért, a zsúfoltságért és a közbiztonság romlásáért felelős, de az általa előidézett gondok között megemlítették még a vandalizmust, a bűnözést, a zajt, a közlekedési problémákat, és bizonyos ellátási gondokat, a kommunikációs és viselkedésbeli problémákat, valamint a szezonalitás okozta nehézségeket is.

· A Szarvasi Kistérségben jelenleg úgy tűnik, hogy a pozitív hatások ellensúlyozni tudják, sőt, meghaladják az esetleges negatívumokat. A lakosság fontosnak és szükségesnek tartja a turizmust, szeterné annak fejlesztését és emellett kész abban aktív szerepet is vállalni. A jövőre nézve ez a legbiztatóbb.

4. AZ IDEGENFORGALOM FEJLESZTÉSÉNEK TÉRSÉGI KONCEPCIÓJA, PRIORITÁSOK

A Szarvasi Kistérség a magyarországi turizmus felfedezetlen mozaikja. A másik oldalról nézve: a turizmus egy jobbára még kihasználatlan lehetőség a térség számára, hogy változatosabbá tegye gazdaságát, új munkahelyeket és jövedelmeket teremtsen. E lehetőségeket kihasználni nem könnyű feladat. 

Ez a kistérség az Alföld és a Körös vidék szerves része, érvényesek rá a régió általános jellemzői, ugyanakkor egy sajátos kistérséget is jelent a maga különös jegyeivel. Az Alföld és a Körös vidék részeként ebben a térségben is jellemző a környezet állapotának növekvő veszélyeztetettsége, a nagymértékűvé vált munkanélküliség, a hálózati és helyi infrastuktúra hiányos kiépítettsége, a népesség folyamatos csökkenése.

A Szarvasi Kistérség ugyanakkor egy sajátos kisrégió is a maga megkülönböztető jegyeivel. Ez utóbbiakat a földrajzi közelség és a táji szépség, a kulturális hagyományok, valamint a térség többi vonzerői képviselik.

Miért jöjjön valaki éppen ebbe a térségbe?  A válasz erre a kérdésre meghatározza a turizmus fejlesztési lehetőségeit, tehát a jövő útjait kutatva elsődlegesen az itt megtalálható, vagy kialakítható vonzerőket kell számba venni és minősíteni. A már meglévő vonzerők (pl. a Körös-táj szépsége, az Arborétum, a térség gyógy- és termálvizei, kulturális hagyományai stb.) jelentősek.

A nemzetközi turizmus szempontjából is jelentős vonzerők – a gyógy- és termálvizek, az Arborétum és a többi kutatási-oktatási intézmény, valamint a jelentősebb vállalatok üzleti-, kulturális- és tudományos kapcsolatai, a kongresszusok, a fesztiválok, a vadászat, a lovaglás, a vizisportok lehetőségei stb. – külön-külön nem nagy tömegeket vonzanak, de saját vendégkört képesek teremteni. Olyant, amelyik célzottan idejön, itt tartózkodik és nagyobb gazdasági eredményt hoz, mint a nagyszámban átutazó, és a csak egy napra jövő turisták. Ahhoz azonban, hogy ez kialakuljon, a vonzerőkből termékeket kell formálni, meg kell teremteni a jellegüknek megfelelő közlekedési-, szállás-, étkezési-, szórakozási és egyéb feltételeket. Ezeket a komplex termékeket lehet és kell majd a potenciális turistákhoz eljuttatni, tehát ki kell alakítani a versenyképes árakat, meg kell szervezni az utazási döntés előtti hírverést a célbavett turistacsoport körében, majd ezután az értékesítést, és a turisták megérkezését követően minden területen kifogástalan szolgáltatást nyújtva kell maradandó utazási élményt szereznünk vendégeinknek, akik majd jó hírünket keltik és maguk is visszatérnek hozzánk…  Ez a korszerű turisztikai marketing lényege, amelyet a térségben is ki kell majd alakítanunk, ha a turizmusból biztos megélhetési forrást akarunk teremteni. Mindennek ma csak az elemei találhatók meg elszórtan és hiányosan, amint hogy sok helyen hiányos még az infrastruktúra és elhanyagolt, gondozatlan a környezet.

Egy újfajta, környezetbarát turizmus tudatos kifejlesztése, amelynek központjában a termékfejlesztés és a korszerű marketing áll – a koncepció ennek mikéntjét vázolja fel a térség turisztikai vonzerőinek és a piaci lehetőségeknek együttes számbavétele alapján.

Az idegenforgalmi adottságok szempontjából meghatározó, hogy a kistérség (földrajzi fekvése, elhelyezkedése miatt) része egy idegenforgalmi folyosónak (Körös, ill. 44. sz. főút sávja), illetve önálló idegenforgalmi célpont.

Az adottságok, a lehetőségek, az idegenforgalmi kereslet módosuló szerkezetét figyelembe véve Békés megyében az alábbi idegenforgalmi stratégiai célok és alapelvek kerültek megfogalmazásra. 

4.1. AZ IDEGENFORGALMI FEJLESZTÉSI PROGRAM MÓDSZEREI, ELEMEI, SZEMPONTJAI

A helyzetfeltáró részben megállapításra került, hogy a vizsgált kistérség az idegenforgalom fogadási feltételeinek kialakítása, fejlesztése számára számos hasznosítható értékkel, vonzerővel rendelkezik.

Ezen lehetőségek kihasználása a térség gazdasági-társadalmi fejlődése szempontjából és érdekében fontos feladat. A fogadási feltételek kialakítása körében értjük azokat az általános alapinfrastruktúrát és környezeti rendezést érintő feladatokat is, melyek csak részben szolgálják az érkező vendégek igényeit, jelentős részben a helyi lakosság életfeltételeit, életminőségét javítják.

A piacgazdaság által meghatározott feltételrendszerben a kereslet, a fogyasztó (a turista) igényei, szükségletei a meghatározók. Célszerű, ha olyan fejlesztések kerülnek támogatásra, amelyek esetében nagy valószínűséggel látható, hogy a megvalósításuk esetén arra megfelelő kereslet lesz, vagy indukálható. Infrastrukturális szolgáltatást bővítő, javító fejlesztéseknél pedig előnyt indokolt biztosítani azoknak, amelyek közvetlenül hozzájárulnak a turisták jobb, színvonalasabb kiszolgálásához, ellátásához, komfortérzetének javításához.

A turizmusfejlesztési program végrehajtásában közreműködők, felelősök lényegében három csoportra oszthatók:

· állami, önkormányzati szervek, szervezetek (az előbbibe beleértendő az DaRIB, Tourinform iroda, az utóbbiba a helyi és területi önkormányzatok, intézményeik, szervezeteik),

· non-profit szervezetek (pl. szakmai, érdekképviseleti szervezetek, kamarák, egyéb gazdasági háttér-szervezetek)

· vállalkozói szféra szerepelői.

A turizmusfejlesztés sajátossága és sikerességének előfeltétele e csoportok kompetenciájának összekapcsolódása, egymást erősítő, kiegészítő működése. 

A program végrehajtása akkor lehet sikeres, ha a résztvevők elfogadják, egyetértenek annak tartalmával, és készek cselekedni.

A szereplők közötti együttműködés keretei települési, kistérségi, megyei vagy megyehatáron átnyúló lehet az adott programelem, projekt jellegének, sajátosságainak megfelelően. Szükségesnek látjuk, hogy az együttműködés kezdeményezői, a koordinálási feladatok ellátói az érintett települési, területi önkormányzatok, ill. önkormányzati szövetség legyenek. Az idegenforgalommal kapcsolatos feladataik mellett ezt az is indokolja, hogy a fejlesztésre kijelölt területek többsége részben vagy egészben az önkormányzatok, ill. szervezeteik tulajdonában vannak. Ehhez szükséges a megfelelő szakértők biztosítása. E célokat segítenék a térség civil szerveződései.

A program végrehajtása, eredményességi kritériumai részint az egyes programelemek, fejlesztési célok, projektek megvalósításához kötődnek, másrészt a turizmus bővüléséhez, a látogatottság emelkedéséhez.

Javasolt – részint a térségi program végrehajtása értékelése keretében, részint turisztikai szempontok szerint – az érintett településeken, a kistérségben időszakonként áttekinteni, értékelni a program végrehajtásának helyzetét, meghatározni az aktuális feladatokat.

4.2. TÉRSÉGI KONCEPCIONÁLIS CÉLOK, PRIORITÁSOK
Az adottságok, a lehetőségek, valamint az idegenforgalmi kereslet módosuló szerkezetét figyelembe véve a Szarvasi Kistérségben az alábbi idegenforgalmi stratégiai célok és alapelvek elfogadását javasoljuk:

· A térség természeti, táji értékei közül a Körös, a holtágak, vízpartok idegenforgalmi hasznosítását indokolt kiemelni. A megvalósítandó feladatok, fejlesztések helyszínenként eltérőek (rehabilitáció, infrastuktúra fejlesztése, vízi-vízparti létesítmények, sportlétesítmények, kereskedelem, vendéglátás, szállásférőhelyek stb.)

· A termál- és gyógyturizmus fejlesztésnél cél a térség vonzerejének növelése, az idegenforgalmi szezon időbeli széthúzása. Ennek fejlesztése Szarvas városát érintik. 
· A környezeti, táji, természeti értékek idegenforgalmi hasznosításánál tekintettel kell lenni a környezet és természetvédelem céljaira is. A fejlesztéseket az értékek bemutatási körülményeinek javítására, a táj, ill. tájelemek rehabilitációjára, és a kapcsolódó szolgáltatások fejlesztésére indokolt koncentrálni. 

· A turizmus egyik tartóoszlopa az érdeklődés felkeltője (ill. fenntartója) a látnivalók mellett a programok, programcsomagok, szórakozási lehetőségek.  A térség jellege, adottságai miatt komplex kistérségi idegenforgalmi programcsomag kialakítása lehet koncepcionális cél, amely jobb eséllyel ajánlható ki.

· Cél a szomszédos körzetek idegenforgalmilag jelentős, már bevezetett programjaihoz, látnivalóihoz való kapcsolódás (pl. Körösök Völgye vízi túrázás, idegenforgalmi folyosó meghosszabbítása a Tisza, ill. a felső szakaszok felé).

· Térségi területfejlesztési cél a meglévő szálláshelyek kínálat átgondolt, kereslethez igazodó fejlesztése, elsősorban olcsóbb, egyszerűbben létrehozható egységekkel (pl. kemping, sátorozó hely, fogadó) másrészt a meglévők modernizálásával, korszerűsítésével, komfortjának növelésével.

· A falusi turizmus térségi megerősödése több település esetében javasolható cél. A falusi turizmus kapcsolódása, orientálódása kétirányú lehet:

· természeti, táji értékek hasznosításán alapuló vagy/és
· népszokásokkal, hagyományokkal, hagyományos falusi idillt preferáló típusok.

Többirányúan erősíteni indokolt a térségi marketing hatékonyságát, intenzitását. A körzet jellege mellett fokozatosan fel kell építeni a térségi emberközeli, barátságos, szép természeti tájakkal jellemző arculatát.  Ebben a Tourinform Iroda már jelentős eredményeket ért el, és szerepe továbbra is meghatározó.

· Ökoturizmus, vadászturizmus fejlesztése, a biodiverzitás fokozása a vizes élőhelyek növelésével.

A programidőszak prioritásai, alapelvei:
· A fejlesztések igazodjanak, alapozzák meg a Körösök-völgye térsége kiemelt idegenforgalmú térséggé való minősítését.

· A fejlesztéseket azokra a projektekre indokolt koncentrálni, amelyek a forgalmat és a térségi bevételeket dinamikusabban növelik.

· Azokat a fejlesztéseket  indokolt előtérbe helyezni, amelyek a térség adottságaira épülnek és azok hasznosítását tűzik ki célul.
Turisztikai termékek létrehozása

A jövő útja a turistaforgalomnak az alakítása, biztosabb alapokra helyezése lehet. Ehhez olyan kínálat szükséges, amelyet a térség változatos vonzerőire épített komplex turisztikai termékek és mindenütt színvonalas szolgáltatások jellemeznek. Csak így érhetjük el, hogy új keresletet teremtsünk, amelyet nem csak a földrajzi közelség, az olcsóbb árak keresése és az átutazó jelleg jellemez. Ilyen kínálatra támaszkodva marketing munkánkkal már az adott turista réteget (a vonzerőnknek megfelelő motivációval rendelkező piaci szegmenst) célozhatjuk meg távolabbi országokban is. Így a kistérség turisztikai vonzerőire kiépített turisztikai termékkel a jövőben rögtön a potenciális turistához fordulhatunk (a gyógytúrákkal – az orvosokon és biztosítótársaságokon keresztül, a rászoruló betegekhez, a lovastúrákkal a lovasklubokhoz és egyéni hobby lovasokhoz, a fesztiválokkal a zeneiskolákhoz és kulturális egyesületekhez, a vadásztúrákkal a vadásztársaságokhoz, stb.) nem csak esetlegesen, hanem hivatásszerűen és rendszeresen. 

A javasolt szemlélet és a gyakorlat között a döntő különbség az, hogy itt nem általában a térséget próbáljuk egy szálláslehetőséggel, esetleg félpanzióval „fogyaszthatóvá téve” kínálni és egy adott országban, vagy az egyébként is erre felé utazók körében értékesíteni (Utazzon Szarvasra!, vagy Zimmer frei!), hanem a turisztikai termékeket korszerű marketing munkával rögtön a célbavett fogyasztói rétegekhez igyekszünk eljuttatni, még az utazás előtt, mindenütt (Komplett lovastúra szép természeti környezetben, vagy szerezze vissza vagy őrizze meg egészségét gyógy- és fitness kúráinkon, stb.). Ez – ha termékeink színvonalasak és szolgáltatásaink az árakkal összhangban vannak – lehetővé teszi a piac diverzifikálását, visszatérő és jól fizető turistarétegek megnyerését, egy hosszú távra is biztos megélhetést nyújtó újfajta turizmus kifejlesztését. 

Tessedik életműve, az Arborétum, a Körös-Maros Nemzeti Park, a Körös holtága a magyarok számára kiemelkedő értékek, de a külföldi turistákat nem minden esetben vonzzák, ők nem ismerik. (Ha valamilyen okból már ide jöttek, akkor szívesen megismerkednek velük vagy rá lehet venni őket, hogy azt tegyék – de messziről nem utaznak értük ide.) A külföldi turisták érdeklődését is képesek viszont az olyan erős vonzerőre épített komplex turisztikai termékek felkelteni, mint a gyógy-, a vadászati, a lovastúrák, az evezős versenyek, a fesztiválok, az üzleti kapcsolatok, a kongresszusok, a szakmai túrák stb. – ha a termékek színvonalasak, versenyképes az áruk és szakszerűen csináljuk a marketingjüket. Ezeket a termékeket egy-egy település önmagában rendszerint nem képes előállítani, hiszen a vonzerők elszórtan vannak meg, és az infrastruktúra, a szakképzési háttér megteremtése, valamint a hatékony marketing tevékenység szintén kistérségi összefogást kíván meg. Ezért szükség van a regionális és kistérségi együttműködésre különböző szinteken. A legközvetlenebb szint a kistérség, amely a turizmusban a földrajzi közelségen és a vonzerők azonosságán vagy egymást kiegészítő jellegén alapul. A koncepció fő témája ezért a Szarvasi Kistérség turizmusának fejlesztése, mert a turizmus jövőjét meghatározó fő turisztikai termékeket ezen a szinten lehet megteremteni, de emellett figyelembe veszi a Körös-vidék és az Alföld (ill. bizonyos vonatkozásokban az egész ország) vonzerőit és turisztikai fejlesztési lehetőségeit is, mint amelyek közvetlenül hatnak ránk.

A koncepció lényege

A koncepció lényege tehát: a Szarvasi Kistérség egészére kiterjedő változatos termékkínálat kifejlesztése és egy új kép (image) megteremtése, amely a kistérségi turizmusnak sajátos jelleget ad. Ez lehetővé teszi a korszerű marketing módszerek alkalmazását, a kereslet diverzifikálását, hogy ne csupán egy piactól függjünk, a mainál jobb gazdasági eredmények elérését, mert a komplex termékekkel több szolgáltatást tudunk értékesíteni, és ez felel meg a természetvédelmi szempontoknak is, mert nem esetleges és tömegszerű forgalmat eredményez, amely könnyen kárt okoz a természeti környezetnek. A tudatos fejlesztés mindennek körültekintő megtervezését és megvalósítását feltételezi. A természetvédelmi és turisztikai szempontok összehangolását és együttes érvényesülését leginkább a két szektor szakembereinek szoros együttműködése segítheti elő, amit már a tervezés során fontos megvalósítani. Az újfajta turizmus részletes jellemzőire, fejlesztésének és marketingjének sajátosságaira, valamint a megvalósítás feltételrendszerének kialakítására a továbbiakban visszatérünk. Fontos azonban előbb világosan megfogalmazni a hosszú távú célok teljes rendszerét, amely a gyakorlati munkát vezérli majd, amikor az előző pontban megfogalmazott jövőkép megvalósításán fáradozunk.

4.3. HOSSZÚ TÁVÚ CÉLOK

A Szarvasi Kistérség turizmus fejlesztésének hosszú távra szóló fő célját és az azt szervesen kiegészítő részcélok rendszerét a következő tábla mutatja be. (8. sz. táblázat)
A Szarvasi Kistérség turizmusának hosszú távú fejlesztési céljai

(8. sz. táblázat)
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A hosszú távú célok az eddig tárgyaltakból fakadnak, és összefüggenek egymással – rendszert képeznek. Ahogyan a turizmus is  összefügg és rendszert alkot környezetével, ahol bármelyik elem változása kihat a többire és az egészre is. Ezért – bár egy turisztikai koncepció fő célja szakmai kell hogy legyen – a fő- és részcélok együtt érvényesek.

Ahogyan azt a 3. fejezet bemutatta, a turizmus nem csak függ környezetétől, hanem hat is arra, a hosszú távú fejlesztési elképzeléseknél tehát alapkövetelmény, hogy ezek a hatások optimálisak legyenek. Ezt úgy lehet elérni, hogy a szakmai célokat rögtön a várható hatások figyelembevételével tűzzük ki.

A Szarvasi Kistérségnek sajátos arculatot adó környezetbarát turizmus megteremtésével érhetők el vagy segíthetők elő olyan természeti környezeti, társadalmi és gazdasági célok is, amelyek hosszú távon a térség fejlődését, a lakosság biztos megélhetését szolgálják.

4.3.1. A TERMÉSZETI KÖRNYEZETTEL KAPCSOLATOS CÉLOK

A természeti környezettel kapcsolatos célokhoz fontos figyelembe venni a következőket:

· a turizmus egyik létalapja a térségben is az ép természeti környezet, ezért fejlesztésénél az ökológiai célok tiszteletben tartása s a táj teherbíró-képességének meghatározása és folyamatos ellenőrzése prioritást érdemelnek. Első lépésben a védett területek és a Körös-térség teherbíró-képességét fontos meghatározni, majd a többi természetes és művelésbe vont területekét fontos meghatározni, majd a többi természetes és művelésbe vont területekét, valamint a településekét;

· ugyanakkor tudomásul kell venni, hogy a megfelelő módon kialakított felelős és tartós turizmus teszi lehetővé a természeti környezet legkevésbé ártalmas hasznosítását, a táj javítását, és a környezetvédelemhez szükséges gazdasági erőforrások egy részének megteremtését. Ezért alapvető a turisztikai és a természetvédelmi szakemberek szoros együttműködése és bevonásuk a regionális és helyi rendezési tervek kidolgozásába. Ennek során elengedhetetlen a különböző felhasználási célú övezetek kijelölése (teljes védelem, oktatás-bemutatás, turisztikai célú hasznosítás), a turisztikai fejlesztésekhez megfelelő területek biztosítása (a következő generációk számára is), valamint olyan megoldások kidolgozása, ahol a turizmusból származó bevételek arányos része természetvédelemre forgatható vissza;

· a természet-, ill. tájvédelmi területek, valamint egyéb, a természeti és a kulturális örökséghez tartozó értékek turisztikai hasznosítása csak azok védelmével egybekötve valósítható meg, de védelmet érdemelnek a lakosok és a turisták is. Ezért el kell érni, hogy a többféle érdeket szintetizáló szakszerű tervek és a megfelelő ellenőrzés lehetősége nélkül fejlesztésekre ne kerülhessen sor. 

4.3.2. TÁRSADALMI-KULTURÁLIS CÉLOK

A társadalmi-kulturális célokat illetően fontos tudatosítani a következőket:

· elérésükhöz a turizmus javasolt fejlesztése elsődlegesen, bármely más tevékenységnél jobban képes hozzájárulni. A másik oldalról nézve: a kulturális értékek megbecsülése, a lakosság életvitelében a közösségi formák erősítése és a hagyományok felélesztése egyrészt a lakosság életminőségének javulását eredményezi, másrészt mindezek bemutatása és megismertetése a legsajátosabb vonzerőt és a couleur local-t jelenti a turizmus számára is. Különösen fontos ez a turizmus alternatív formáinál, mint a szakmai és oktatási célú túrák, a zöld-, a falusi-, a kerékpáros-, a kaland-, az etnikai turizmus stb.;

· kulcskérdés a jövő szempontjából a szakmájukat kitűnően értő, viselkedni tudó és nyelveket ismerő turisztikai szakemberek képzése. Ez egyúttal a fiatalok térséghez való kötődésének is a feltétele, hiszen a szakmát később helyben gyakorolhatják. A szakoktatás kialakítandó rendszere az elő-, utó- és átképzést egyaránt magában kell, hogy foglalja. Különösen fontos az animátor képzés megszervezése, ez a kistérségi turizmus sikerének a záloga lehet. A helyi lakosság részére a szakmai tanfolyamok szervezése azonnali feladat, hogy a turizmus nyújtotta munkahelyteremtés lehetőségeit ne csak a szakképzettséget nem igénylő munkakörökben tudja kihasználni. Az oktatási és szakképzési rendszer a meglévő oktatási intézményekre támaszkodva lehet kiépíteni, fontos, hogy a turizmus alapismereteit, a viselkedést, a nyelveket, lovaglást és a környezetkultúrát a térség általános- és középiskoláikban is oktassák. Tekintettel a környezetbarát fejlesztési szándékra a szarvasi Tessedik Főiskola a turizmust programjába beiktatta, de esetleg lehetőséget teremthet a lovas képzés beindítására is. Ezzel az egész Körös-vidék turizmusa számára megteremthető a felsőfokú szakképzés háttere.

4.3.3. GAZDASÁGI CÉLOK

A gazdasági célokhoz fontos figyelembe venni a következőket:

· mivel a gazdaság területén számszerűsíthetők leginkább az eredmények és mulasztások, itt célszerű a különböző területek és célok közötti szoros összefüggést néhány adattal is illusztrálni. A kistérség turizmusának hozama évi több száz millió forintra becsülhető. Ha nem átfogó módon, hanem szűk szakmai szemlélettel és csak a gazdasági eredmények szemszögéből vizsgáljuk, hogy miképpen lehet ezt fokozni, akkor az eddigi gondolkodás szerint egyszerűen megpróbáljuk fokozni a propagandát, javítani a szervező munkát és a szolgáltatásokat, hogy több turista jöjjön. Lehet, hogy ez hoz is átmeneti sikert, akár 20-30%-kal is nőhetnek még a bevételek, de ha az infláció meglódul, vagy egyéb okból a magyar árak túlságosan magassá válnak a jelenlegi turistaközönség számára, akkor egy csapásra véget ér minden. Az itt javasolt gondolkodás messzebbre tekint és egy újfajta kínálat kifejlesztését sugallja, amely környezetbarát, marketing szemléletű, a térség lakosságára is gondol és hosszabb távon a mai gazdasági teljesítmény többszörösét biztosíthatja a térségnek. Ez a célrendszer együttesének megvalósítása nélkül elképzelhetetlen, ugyanakkor ez a lehetséges gazdasági hozam jelentheti valamennyi célkitűzés elérésének egyik fő biztosítékát – jövedelmek keletkezését a lakosság, a vállalkozók és az önkormányzatok számára, részbeni forrást a természetvédelemre, az infrastruktúra fejlesztésére, pótlólagos keresletet a közeledés, a mezőgazdaság és egy sor szolgáltatás számára, stb.;

· turizmus nélkül a térség a településeinek nagy része képtelen lenne gazdaságát élénkíteni, a turizmus fejlesztéséhez viszont külön-külön nincs mindenhol elegendő vonzereje. A koncepció ezért a kistérségi együttműködést szorgalmazza, ami lehetővé teszi a vonzerők egymást erősítő összegzésével saját turizmus kifejlesztését. Ez – az adottságoktól függő mértékben – szerencsésen egészítheti ki a különböző települések gazdaságát.

4.3.4. A TURIZMUS KÖZVETLEN CÉLJAI

A célok egy újfajta turizmus megteremtését irányozzák elő, amely gyökeresen különbözik az eddigitől. A jelenlegi és az elérni kívánt turizmus fő jellemzőit a következő oldalon szereplő táblázat szemlélteti.

Az új jellemzők csak fokozatosan alakíthatók ki, és még jó ideig együtt kell hogy éljen az új és a régi. A legfontosabb azonnali teendő a megfelelő szemlélet kialakítása, s ehhez mindenekelőtt a célok megvitatása az összes érdekelttel, hogy alakuljon ki konszenzus azt illetően, hogy hová akarunk elérkezni. A sok egyéni erőfeszítés csak így összegződhet egy folyammá.

Az új jellemzők fokozatos kialakítása nem jelenti azt, hogy nem kell mindent megtenni a jelenlegi turizmus javítása és tartalékainak kihasználása érdekében. Ez azért is fontos, mert az új fejlesztések forrása jó ideig ebből ered. A következőkben ezért előbb a szűk keresztmetszetek felszámolását vizsgáljuk meg, majd azt követően az új fejlesztések lehetőségeit. Mindennél a fentebb felvázolt célrendszer egészét kell állandóan szem előtt tartanunk, és a nem sajátosan turisztikai célok konkrét kidolgozásához a részletes tervek készítése során az adott területek szakembereinek együttműködését kell majd biztosítani.

4.4. PRIORITÁSOK KÖZÉPTÁVON

A 2011-ig szóló időszakban a szűk keresztmetszetek felszámolása és a legfontosabb új termékek kialakításának megkezdése jelentik a prioritásokat. (A következő fejezetben részletezett működési feltételek megteremtésére azonnal szükség lenne, de számolni kell azzal, hogy egy részük megvalósítása szintén átcsúszik középtávra, ebben az esetben azok is e prioritások részét képezik.)

4.4.1. A SZŰK KERESZTMETSZTEK FELSZÁMOLÁSA

A továbblépés legolcsóbb és legnehezebb módja a meglévő lehetőségek jobb kihasználása. A legolcsóbb, mert nagyobb fejlesztések nélkül csinálunk valami jobbat, újszerűt, és a legnehezebb, mert beidegződéseinkkel, előítéleteinkkel kell szakítanunk, hogy meg tudjuk ezt tenni. A döntő szerepet ebben a szervezés és a szakszerűség fokozása játssza. Rendszerint a szűk keresztmetszetek felszámolása is szükségessé tesz valamilyen fejlesztést, de itt egy nagyobb rendszer egy-egy eleméről van csupán szó, amitől viszont az egész teljesítménye megnő.
A szűk keresztmetszetek felszámolása tehát alapvetően a meglévő lehetőségek szakszerűbb és hatékonyabb felhasználását célozza elsősorban szervezéssel, szakképzéssel és minimális költséggel. A fontosabb lehetőségek és feladatok ezen a területen a következők:

a.  A tájékoztatás megszervezése. A tájékoztatás javításával (Tourinform iroda segítségével, térképek, kiadványok megjelentetése, a kistérséget és a látnivalókat jelölő egységes táblák kihelyezése, a turistautak, múzeumok, műemlékek jelzése stb.) a turisták komfort érzetét javíthatnánk. Ez egyébként minden turista fogadó terület alapvető kötelessége, egy hagyományos non profit (nyereséget közvetlenül nem hozó) tevékenység, amelyről alapvetően a közszektor – esetünkben a települési önkormányzatok – hivatottak gondoskodni. Az optimális megoldás a kistérségi együttműködés kialakítása és annak keretében a TOURINFORM IRODA MŰKÖDTETÉSE.

b.  A rend és tisztaság megteremtése és megőrzése. A házak, a kertek, a munkahelyek, a nyilvános illemhelyek, a közlekedési eszközök és a közterületek rendben tartása, valamint tisztaságuk állandó felügyelete elsősorban saját magunknak lenne jó, de nagymértékben befolyásolná a turisták értékítéletét is. Ide tartozik a virágosítás, a fásítás, a parkosítás, a szemétgyűjtők kihelyezése is. Ehhez segítségül kell hívni az iskolát, a sajtót, az önkormányzatokat, és a munkahelyeket is. Az igénytelenség és rendetlenség sokszor a szakképzettség hiányának is a következménye (pl. egyes üdülőkben és vendéglátóhelyeken), felszámolásuk tehát feltételezi a szakmai képzés lehetőségeinek bővítését, másrészt a képzettség megkövetelését is a tulajdonosok részéről. A közbiztonság és a higiénia fenntartása, ill. ellenőrzése folyamatos feladatot jelent. 
c. A lakosság, az önkormányzatok és a partner ágazatokban dolgozók turisztikai szemléletének javítása. A turizmus előnyeiről és lehetséges veszélyeiről egyaránt tájékoztatni szükséges a közvéleményt, hogy a színvonalas turizmus kifejlesztésében partnerré tegyük őket. Ebben alapvető a tömegtájékoztatás szerepe, a kistérségi turisztikai fórumok szervezése, kapcsolattartás a civil szervezetekkel.

d.  A turizmusban dolgozók körébe a marketing szemlélet elterjesztése és a marketing technikák elsajátíttatása. Ez bárminemű előrelépés egyik alapfeltétele, hiszen piacgazdasági viszonyok között a régi módszerek és az „eszi, nem eszi, nem kap mást szemlélet” nem hoznak eredményt. A marketing kérdéseit a későbbiekben egy külön fejezetben részletesen tárgyaljuk.

e.  Termékfejlesztés a meglévő szétszórt kínálati elemek termékké ötvözése, szükség esetén egy-egy részszolgáltatással való kiegészítése és ezáltal kompletté tétele révén. Ez az új turisztikai kínálat megteremtésének legsürgősebb feladata. 

Azon vonzerők, szolgáltatások és kapacitások megteremtése, amelyek hiánya egy egész térség turisztikai kínálatának – vagy egy turisztikai termék meglévő elemeinek – a kihasználását akadályozza vagy csökkenti pénzigényes feladatot jelent, változó nagyságrendben. Részben ide tartozik a tájékoztatás: sokszor egy jelzőtábla elég, hogy egy attrakcióra felhívja a figyelmet. Az esetek többségében azonban magát az attrakciót kell pótolni. Egy sor új vállalkozás csak az üzemelés elkezdése után döbben rá, hogy önmagában egy étterem vagy egy panzió nem vonz turistákat, ahhoz vonzerő szükséges, ha pedig az megvan, akkor tájékoztatni is kell róla a turistát. A vonzerőt létre is lehet hozni (pl. sportversenyek, folklór programok, kórustalálkozó, templomi orgonahangversenyek, stb. segítésével), ehhez viszont egy vállalkozó egyedül rendszerint kevés, többen össze kell hogy fogjanak, vagy az önkormányzat segítségét kell kérni, részt kell venni pályázatokon. Vannak települések, ahol minden hiányzik még, máshol csak a szálláshely, a városban sokszor csak az, hogy a meglévő résszolgáltatásokat összefogja valaki vagy a leggyengébb szolgáltatások színvonalát emeljék – minden esetet marketing szemlélettel kell megvizsgálni, amely a turista igényeiből indul ki: az állandó otthonától távol lévő ember szükségleteinek egészét igyekszik hiánytalanul kielégíteni. A leginkább tőkeigényes fejlesztéseket az infrastruktúra hiányosságainak eltüntetése igényli – csatornázás, vízvezeték, szemételszállítás és – feldolgozás, szennyvíztisztítás, utak építése, parkolók kiépítése stb. – ez azonban a lakosság életnívója és mindennemű gazdasági tevékenység fejlesztésének is feltétele, a turizmus igényei leginkább a sorrendet kell, hogy befolyásolják esetenként. Ez utóbbira mindenekelőtt ott kerülhet sor, ahol a turizmus jelentős gazdasági tevékenység és összteljesítményét valamelyik infrastruktúra elem hiánya korlátozza, pl. a megfelelő minőségű út kiépítése a szálláshelyre, a parkolóhelyeké a városokban, egy színvonalas strandé Szarvason. Ide tartozik a főutak várost elkerülő szakaszainak kiépítése és a városi infrastruktúrák kiépítésének befejezése; további kerékpárutak kiépítése stb. A vonzerő és az infrastruktúra megléte esetén rendszerint a szolgáltatások körének bővítése, illetve színvonaluk emelése jelent azonnali feladatot. Ide tartozik pl.: 

· a Körös holtága partján lévő nyaralók közelében a kereskedelmi szolgáltatások (boltok, kölcsönzők) bővítése, szúnyogirtás,

· a közlekedési feltételek javítása (buszjárat az Arborétumhoz),

· gyalog- és lovas túra útvonalak, kerékpárutak kiépítése és kitáblázása a Körös gátjain és környékükön,

· a szarvasi strand és a Kacsató környékének rendezése

· a meglévő szálláshelyek és éttermek minősítése és színvonaluk rendszeres ellenőrzése stb.

f.  A beutaztatás és a fogadás megszervezése. Napjainkban a termékfejlesztés fő akadálya a fogadóterületek házigazda szerepet betöltő szervezetének és a beutaztatásra szakosodott hazai utazásszervezőknek (tour operator) a hiánya. A már meglévő kínálati elemek egybeötvözése, a turisták előzetes tájékoztatása és a hírverés a Tourinform iroda feladata. Az értékesítés az e tevékenységekre szakosodott szervezetek (tour operatorok vagy utazásszervezők pl. a Sugár Travel segítségével) kialakítható vagy javítható.

g.  A szakmai képzés fejlesztése. A szakszerűség javításának ez az alapvető feltétele. A szakképzés rendszerét kell a térségbenjavítani, amely magában foglalja az elő-, utó- és átképzést valamennyi szakmára és munkakörre.

h.  A meglévő műemlékek, egyéb látnivalók és turisztikai létesítmények felújítása és karbantartása. Ezek a feladatok jelentősebb ráfordítást igényelnek. A műemlékek védelme és felújítása nem valósítható meg közpénzek nélkül. A turisztikai létesítmények esetében legalább a korszerűsítéssel egybekötött felújításhoz fontos lesz kedvezményeket biztosítani (pl. kedvezményes bankhitel, pályázatok), a folyamatos karbantartás és a rendszeres felújítás minden vállalkozás alapvető feladata. A fizetővendéglátás, falusi turizmus külön kategóriát képez, itt a szervezett forma ösztönzése és a színvonal emelése érdekében fontos megteremteni a kategorizálási feltételekhez kötött kedvezmények rendszerét (támogatás, hitel, pályázat). Az említett kedvezményes hitelek, pályázatok – és általában a turizmus ösztönzőinek – megteremtése nem egy térségi feladat, azok rendszerét országosan kell megteremteni, amit a helyi szervezetek legfeljebb szorgalmazhatnak.

4.5. AZONNALI FELADATOK

Az új kistérségi turizmus megteremtése offenzív stratégiát igényel, mert itt nem csak a  kialakult helyzethez kell alkalmazkodnunk, hanem mi magunk akarunk új helyzetet teremteni. Ha ez a koncepció elfogadást nyer, akkor a megvalósításában mindenkinek aktívan részt kell vennie, mert szerepe és felelőssége nem hárítható át senki másra:

· Lakosságnak az önkormányzatok vezetésével részt kell vennie azokon a megbeszéléseken, ahol megvitatják, hogy a községnek, városnak vagy tágabb körzetnek mire kínálnak lehetőséget a terület adottságai (mezőgazdaság, ipar, különféle szolgáltatások), vannak-e turisztikai vonzerők, ha igen, milyen fajta turizmus vonzására lennének képesek, milyen turisztikai termékeket és mi módon lehetne azokból kifejleszteni. Ha vállalja a turizmus előkészítésében és fogadásában a részvételt, kész-e nyelveket és szakmát tanulni, áldozni arra, hogy lakását vendégek fogadására alkalmassá tegye vagy az osztályba sorolási és higiéniai követelményeknek megfelelően alakítsa át üzletét, hogy a környékbeliekkel együtt vigyázzon a település rendjére és tisztaságára, arra, hogy a helyi étterem, kávézó vagy kocsma vécéjébe is bármikor be lehessen szégyenkezés nélkül engedni bárkit, hogy fogadja el: a turizmusban a vendégnek szolgáltatásokat kell nyújtania – méltósága megtartásával, de udvariasan és mindig korrekt módon –, mert az ő viselkedése alapján egy népről alkot majd véleményt a turista, akitől egyébként a jövedelme származik.

· Az önkormányzatoknak be kell vonniuk a lakosságot a helyi vagy térségi egyeztető megbeszélésekbe és a távlati célok kialakításába, az elkészítetett új rendezési tervekbe, kapcsolja a turisztikai vonzerők leltárát, szakemberek bevonásával ki kell alakítaniuk az azokra alapozható fejlesztési programokat és projekteket, amelyek tiszteletben kell hogy tartsák a környezetvédelmi érdekeket, biztosítaniuk kell a később majd vállalkozásokat is vonzó infrastruktúra megteremtését, megfelelő költségvetést kell biztosítani a házigazda szerepét biztosító Tourinform irodának. 

· A turisztikai vállalatoknak – beleértve a kis- és közepes méretű vállalkozásokat is – fel kell készülniük a piacgazdaság viszonyaira, a korszerű marketing- és management módszerek alkalmazására, elő kell segíteniük alkalmazottaik számára a szakmai és nyelvi továbbképzést és meg kell, hogy követeljék tőlük az udvarias magatartást a turistákkal és a partnerekkel szemben egyaránt. A vállalkozók – saját vállalkozásuk színvonalas és nyereséges üzemeltetésén túl – időt és pénzt kell hogy áldozzanak a térségi közös teendőkre (tájékoztatás, invitatív propaganda, szakmai tanácsadás a lakosság és az önkormányzatok számára, közös rendezvények szervezése, stb.), részt kell venniük az önszerveződő szakmai szervezetek munkájában, mert be kell látniuk, hogy külön-külön nem lesznek képesek jól menő turizmust csinálni, ahhoz megannyi szereplő jó összjátéka szükséges.

· A szakmai egyesületeknek és alapítványoknak, valamint az érdekvédelmi szervezeteknek be kell látniuk, hogy tagjaik érdekvédelmét csak a társszervezetek, és más szakmák tiszteletben tartásával láthatják el eredményesen, mert a turizmusban egyetlen részterület sem működhet eredményesen a többiek tevékenysége nélkül. A szakmai szervezetek egyre fontosabb letéteményesei lesznek a szakmai koordinációnak és az önszabályozásnak, a közös akciók megszervezésének, valamint a szakoktatás- és képzés korszerűsítésének.

· Az oktatási intézmények programjaikat a nemzetközi színvonalhoz kell, hogy igazítsák, meg kell szervezniük a tanári kar továbbképzését és a legkiválóbb szakemberek bevonását az oktatásba, szorgalmazniuk célszerű a nemzetközi együttműködést, általában mindent el kell követniük, hogy a legkorszerűbb ismereteket adják át kellő gyakorlati orientációval együtt a hallgatóknak és a továbbképzési programok résztvevőinek. Rendkívül fontos a jó színvonalra emelt nyelvoktatás. Hosszabb távra szóló kiemelt jelentése van annak, hogy maximálisan kihasználjuk a külföldi ösztöndíj lehetőségeket és minél több fiatal számára tegyük lehetővé a szakmai és nyelvi továbbképzést.

· A tömegtájékoztatásnak nemcsak tájékoztatnia kell, hanem nevelnie is: hazaszeretetre, történelmünk és kultúránk ismeretére és megbecsülésére – aminthogy a másokéra is – a természet védelmére, a viselkedésre, akár itthon vagyunk, akár külföldön, hiszen már Európához tartozunk, ehhez pedig meg kell tanulnunk méltó módon viselkedni másokkal és egymással is.

· Az állam felelőssége, hogy a turizmus működésének jogi, közgazdasági és intézményi kereteit biztosítsa. A Magyar Turizmus Rt., a Területfejlesztési Hivatal, a Regionális Idegenforgalmi Bizottságok, a Regionális Marketing Igazgatóságok és Projekt Irodák szaktudásuk és jogállásuk révén ellátják az olyan országos szintű feladatokat, mint a turizmus integrált tervezése, jogi és közgazdasági szabályozása, a nemzeti szintű marketing, a fejlesztések finanszírozási és szervezeti feltételeinek a kialakítása, az emberi erőforrások fejlesztése, a turizmus képviselete a nemzeti és nemzetközi fórumokon. 

Az offenzív stratégia elfogadása és megvalósításának kezdeményezése tehát alapvetően állami feladat, amit – ha magától nem ébred rá, akkor tájékoztatással, meggyőződéssel, lobbizással és végső soron a szavazással – ki kell kényszeríteni. Nem csupán amiatt, mert a turizmus működési rendszerének megteremtése a jelenlegi helyzetben senki mástól nem várható (a belső felhalmozás hiányát jelenleg még az annak megindulását akadályozó szabályozás is terheli, és infrastruktúra nélkül nehezen mozdul meg a magánvállalkozás stb.), hanem azért is, mert az új turizmus megteremtése elképzelhetetlen aktív állami részvétel nélkül. Ez nem csupán a központi, hanem a regionális és helyi szervezetre is vonatkozik, amelynek a turizmus koordinálása érdekében is korszerűsíteni szükséges jelenlegi szervezetét. 

Azonnali teendő tehát a szemléletváltás, azaz annak fel- és elismertetése, hogy a turizmust jól csinálni csak tudatosan lehet Ehhez jó célok kialakítása, a szakszerűség biztosítása és mindenki aktív részvétele szükséges.

A Szarvasi Kistérségben a feladatok több település szintjén jelentkeznek, tehát a kistérségi koordináció és az ahhoz szükséges feltételek kialakítása az előfeltételét képezik a fenti célok elérésének, a turizmus tudatos fejlesztésének.

5. JAVASLATOK A KISTÉRSGI IDEGENFORGALOM FEJLESZTÉS ALPROGRAMJAIRA, PROJEKTJEIRE
Az alprogramok felépítése, szerkezete az alábbi sémát követi:

· az alprogram célja,

· az alprogram lehetséges szereplői, a megvalósításban közreműködők,

· a megvalósítás mechanizmusa, az információ-csere módja,

· az alprogram eredményességének kritériumrendszere,

· az alprogramhoz kapcsolódó projektek (ahol ilyen megfogalmazódott, ahol nem maga az alprogram tekinthető megvalósítandó projektnek).

A projektek felépítése, szerkezete az alábbi sémát követi:

· a projekt címe,

· a projekt célja,

· érintett település(ek),

· finanszírozás és megtérülés

· képzési igény

· várható eredmények

5.1. ÖKOTURIZMUS
Az ökoturizmus fogalma nem túl régen nyert létjogosultságot. Általában a köztudatban új turisztikai szegmensként jelenik meg, anélkül azonban, hogy pontos, széles körben elfogadott meghatározása lenne.

A térség szempontjából az a legfontosabb, hogy a turizmuson belül fokozott hangsúlyt kap a környezet szeretete, védelme, a természet és táj értékeinek bemutatása, megismerése. Ez új szemléletmódot is jelent. A céltudatos természet- és környezetvédelemben a turisztikai kereslet motivációi között – új, kiegészítő motivációként – jelentkezik a XXI. századi tudatos környezet és tájszeretet.   

Az ökoturizmus helyszíne a háborítatlan természeti környezet, amelybe számos turisztikai motiváció által inspirált turista látogat el, és számos turisztikai szolgáltatást vesz igénybe. A közös motiváció: az a mód és cél, hogy a természet irányába fordulnak és ahogy a természet állapota vonzza őket. Az ökoturizmus így elsősorban jövőorientált környezeti szemléleten alapul, így fontos tényező az adott természeti táj teherbíró képessége: azaz mekkora az a turisztikai forgalom, amelyet az adott terület a környezet károsodása nélkül képes fogadni.

A természetjárás és a természetvédelmi területek látogatása – a hazai és külföldi szakmai körök mellett – elsősorban a hazai lakosság körében számíthat közönségre. Az Arborétum, a HAKI, a Körös-Maros Nemzeti Park mind olyan a témában érdekelt jelentős intézmények, amelyek közreműködésével és segítségével egyedülálló és magas szakmai színvonalú természetjárást lehet a térségben kialakítani. A Körös-Maros Nemzeti Park, a tájvédelmi körzetek és természetvédelmi területek jelenthetik a fő helyszíneket. Ezek felhasználása során fontos a két szektor szoros együttműködése nemcsak a természetvédelem-turisztikai hasznosítás optimális arányainak a kialakításában, a szabályozás és a megfelelő tájékoztatás megszervezésében, hanem a nemzetközi kapcsolatok kiépítésében is.

Az alprogram célja:

A kistérség természeti és táji értékeinek védelme mellett, a bemutathatóság feltételeinek javításával újszerű turisztikai kínálati elemek létrehozása, amely hozzájárulhat az idegenforgalom területi dekoncentrálásához, bővítéséhez.

Az alprogram koncepciója:

Az alprogram végrehajtása szervesen kötődik a természet és táj védelmével kapcsolatos programrészekhez.

A koncepció egyik lényeges eleme ún. ökofolyosók létrehozása. Erre a folyóvizek és környezete a legalkalmasabb. Az alprogramba tartozik a bemutatásra, védelemre alkalmas holtágak fejlesztése, rehabilitációja.

Az alprogram lehetséges szereplői, a megvalósításban közreműködők köre

A program megvalósítása folyamatában kiemelkedő a Körös-Maros Nemzeti Park, az érintett települési önkormányzatok, önkormányzati társulások. A program végrehajtása során szerepe lehet a szakmai, sport és más érdekérvényesítő szervezeteknek, a kamaráknak és egyéb non-profit szervezeteknek.

A vállalkozó szféra elsősorban a kiegészítő és egyéb idegenforgalmi szolgáltatások létrehozása, fejlesztése terén kaphat szerepet.

A megvalósítás mechanizmusa, az információcsere módja

A program szervezésénél figyelembe kell venni, hogy a Körös-Maros Nemzeti Park nem összefüggő területi egység, területei szórtan helyezkednek el a megyében. Így a program területi hatálya a természetvédelem alatt álló területeken túl más, arra alkalmas területekre is kiterjed.

A program tartalmazza 1-1 kiemelt jelentőségű turisztikai terület komplex, az idegenforgalom sajátosságait figyelembe vevő kiépítését.

A program megvalósításával részint önálló turisztikai termék jön létre, részint kapcsolódik a kerékpáros, természetjáró, lovas, horgász stb. turizmus fejlesztését tartalmazó programhoz.

Az alprogram eredményességének kritériumrendszere
A program végrehajtásának értékeléséhez az idegenforgalomban használatos mérő-, ill. mutatószámok alig alkalmasak. Ezért a program eredményességét egyrészt az elhatározott projektek, programok megvalósításával, másrészt a táj- és a természet védelmével, ill. a bemutatásra, idegenforgalmi hasznosításra alkalmassá tett területek növekedésével indokolt értékelni.

Az alprogramhoz kapcsolódó projektek

a.) Szarvas – Anna liget Körösvölgyi Látogató Központ természetvédelmi bemutatóhely és oktatóhely további fejlesztése
b.) Szarvas-Békésszentandrás Körös holtág menti túraútvonal komplettirozása, bővítése
c.) Szarvasi Arborétum, a bemutatási körülmények, kiszolgáló infrastruktúra fejlesztése, komplettirozása
Finanszírozás és megtérülés

A fenti projektek kidolgozásához elsődleges szerepet az államnak kell felválalnia, hiszen a projektekben szerepet vállaló intézmények állami intézmények. A kapcsolódó szolgáltatások a vállalkozói szféra hatáskörébe tartozik, itt lehetőséget kell biztosítani arra, hogy bizonyos a helyhez, környezethez illő szolgáltatások megjelenhessenek.

Képzési igény

 

A Körös-Maros Nemzeti Park és az Arborétum rendelkezik megfelelő szakemberekkel, de érdemes lenne túravezetőket és idegenvezetőket alkalmazni, akik igény szerint szakszerű vezetést adnának, biztosítva a környezetvedelmi szempontok betartását. Képzésükről az intézmények tudnak gondoskodni.
 

Várható eredmények

 

Az ökoturizmus jelentheti a kistérség nemzetközi szintű turizmusának egyik fő formáját. Továbbfejlesztése és színvonalának emelése biztosabb alapot teremtene a bevételek és a térség hírnevének növekedéséhez.
5.2. AKTÍV TURIZMUS
Az aktív turizmus kategóriájába beletartozika vízi-, a kerekpáros-, a lovas-, a horgász- és vadászturizmus, melyet ebben a fejezetben bontunk ki.

Az alprogram célja:

Az aktív turizmus fejlesztésének kistérségi célja, hogy részint önálló turisztikai termékként, részint más turisztikai termékkel kapcsolva komplex, a térségre jellemző, az adottságokat jobban kihasználó idegenforgalmi kínálat jöjjön létre, ill. erősödjön meg.

Az alprogram koncepciója:

Az alprogram végrehajtása kapcsolódik, folyamatos egyeztetést igényel a vízügyi, természetvédelmi programokkal.

A célok valóraváltása érdekében összehangoltan, a térség turisztikai kínálatának más elemeit is figyelembe véve indokolt a fejlesztéseket megtervezni és végrehajtani.

Kapcsolódó turisztikai terméktípusok: 

· vízi sportok, versenyek, rendezvények

· vízparti turizmus

· horgász turizmus

· kerékpáros turizmus

· lovas turizmus

· vadász turizmus

· ökoturizmus

· ifjúsági turizmus

 
A koncepció lényeges eleme, hogy összekapcsolható területek fejlesztésével kívánja a kínálat bővítést megalapozni. Az összekapcsolásra az ún. idegenforgalmi folyosók kialakítása az egyik legalkalmasabb forma, amely a folyóvizek nyomvonalát, sávját követi.

A program lehetséges szereplői, a megvalósításban közreműködők köre:

A program végrehajtásában az érintett települési önkormányzatok, kistérségi társulások mellett meghatározó szereplők az illetékes vízügyi igazgatóság, a felszíni vizek hasznosításához kapcsolódó szakmai, érdekképviseleti szervezetek, a non-profit szervezetek (pl. horgász- és sportegyesületek, Körös-Maros Nemzeti Park, kamarák, vadásztársaságok). A program szinte minden eleméhez kapcsolódhatnak a vállalkozó szféra szereplői, befektetők.

A megvalósítás mechanizmusa, az információcsere módja:

Az alprogram előkészitettsége, a műszaki-gazdasági-pénzügyi feltételek biztositása az egyes programelemeknél nem egyforma. Ezért a programidőszak első részében súlyozott az előkészitési tevékenység felgyorsitása, az alternativák közötti választás, a helyszinek kiválasztása.

A Körösön való viziturázás  konkrét feladatait (más érintett térségekkel közösen) megvalósithatósági tanulmány keretében indokolt tisztázni.

Az idegenforgalmi folyosók egyes központjain, fogadóhelyein (amelyek esetleg más turisztikai kínálattal is rendelkeznek) a komplexitást a kinálatbővitést indokolt célul kitűzni. E települések, ill. központok alkalmasak legyenek többrétegű idegenforgalmi szolgáltatás nyújtására (szállás, vendéglátás, szórakozás stb.). Az idegenforgalmi folyosók bázisai közötti összeköttetést szolgáltató, pihenő funkciójú elemek biztosítják (megálló és pihenőhelyek, szolgáltató helyek stb.).

A program eredményességének kritériumrendszere:

E turisztikai termékre kisebb mértékben alkalmas az általánosan használt turisztikai mérőszámok használata, ezért az eredményesség döntően az elhatározott projektek megvalósításának mértékével mérhető.

Az alprogram tartalmi elemei, kapcsolódás egyéb turisztikai termékekhez:
A térség, különösen a Szarvas-Békésszentandrás melletti holtágak jó adottságokkal rendelkeznek a kajak-kenu sport fejlesztésére. A meglévő bázisok, telepek eredményei, adottságai felhasználásával regionális jelentőségű viziturisztikai – szabadidő központ fejleszthető ki Békésszentandráson és Szarvason, kerékpáros túrabázis Kardoson és Kondoroson. 

Az aktív turizmushoz jól kapcsolhatók az egyéb, hobby-túrázás kategóriájába tartozó elemek.

5.2.1. VÍZITURIZMUS
A térség gazdag felszíni vizekben. A Körös,  a kisebb-nagyobb holtágak, tavak az alföldi táj sajátos, vonzó tájformáló elemei, és így ideális lehetőséget teremtenek a vízi-vízparti fejlesztésekhez.
A vízfolyások vízminősége összességében jó, az év nagy részében a turisztikai hasznosítás lehetséges. A felszíni vizek vízminőségét a határon túli vízgazdálkodási tevékenység, a megyén belüli kommunális, ipari, mezőgazdasági eredetű szennyeződések terhelik. Ezért  turisztikai szempontból is fontos a vizminőségvédelem, a szennyező források megszüntetését (mérséklését) célzó beavatkozások, fejlesztések. 

A felszíni vizek idegenforgalmi hasznosítása szerves része a térség turisztikai kínálatának (szabad-strandok, horgászat, vízi sportok stb.). A jelenlegi helyzetet az jellemzi, hogy a kínálati elemek csak részben épületek ki, színvonaluk, korszerűségük sok esetben kívánni valót hagynak maguk után.
A szép természeti környezetet meg kell védeni és ugyanakkor a szükséges infrastruktúrával, tájba illő létesítményekkel és színvonalas szolgáltatásokkal „fogyaszthatóvá” kell tenni ahhoz, hogy erre az adottságokra turizmust lehessen létrehozni. Vezérelv: a turisták igényeinek maximális kielégítése minimális beavatkozással a természeti környezetbe. A vízparti üdülés ( a ma uralkodó üdülési forma) a vízparti szálláshely és a strandolási-, csónakázási- és horgászási lehetősége mellett feltételezi a kiegészítő szolgáltatások és szórakozási lehetőségek szélesebb körének meglétét is, tehát az ezek megteremtését célzó többi projekt megvalósítása egyúttal a vízparti üdülés feltételeit is javítja majd. 

A vízparti nyaralók színvonalának emelése. Jelenleg sok nyaraló nagyon primitív szolgáltatást nyújt. A minimális normák ismertetése, majd a nyaralók tulajdonosainak, gondnokainak alap-, illetve továbbképzése szükséges, ami már önmagában színvonal emelkedést eredményezhet. Legtöbb esetben szükséges az épületek felújítása, illetve a bútorok és más berendezési tárgyak korszerűsítése, ill. kiegészítése is.

Térségi szálláshely kataszter összeállítása (típus, osztálybasorolás, alap és kiegészítő szolgáltatások, üzemeltetési idő, árak), amelynek külön fejezetét képezhetik a vízparti nyaralók.

 
Az alprogramhoz kapcsolódó projektek:

a.) Körösön vízitúra, hajózási feltételek megteremtése, fejlesztése: HAKI-híd átépítése, átemelő mólók kiépítése a Holt-Körös két végénél
b.) Szarvas – Kajak-kenu Vízisporttelep koordinált fejlesztése 
c.) Békésszentandrás – Vízisporttelep koordinált fejlesztése
d.) Egységes, mindenki számára elérhető, kulturált szabad strand kialakítása az Önkormányzati üdülő és Városi strand területén
e.) Különböző vízi-túrák, sportrendezvények szervezése Szarvason és Békésszentandráson
f.) A nyaraló telepek kereskedelmi ellátásának és közlekedési kapcsolatainak javítása (pl. a nyaraló övezetekben boltok nyitása, a belvárosba és az Arborétumhoz vezető időszakos busz vagy lovaskocsi járatok indítása stb.)

g.) A természetben károkat nem okozó szúnyoggyérítés megszervezése.

Finanszírozás és megtérülés

 

A nyaralók turistaforgalma már jelenleg is hoz bevétel a tulajdonosoknak. A turizmus fejlesztése a térségben e bevételeket jelentősebbé és biztosabbá teszi. Érdekük tehát legalább az adókötelezettségek teljesítésével hozzájárulni a turizmus fejlesztéséhez. Az önkormányzatok az idegenforgalmi adóból beszedett összegek kétszeresét kapják a központi költségvetésből, azt tehát visszaforgathatják a fentebb felsorolt közfeladatok finanszírozására, így a nyaralótulajdonosok közvetlenül érzékelhetik az adófizetés fontosságát. Az önkormányzatok felelőssége minderről tájékoztatni és meggyőzni őket, ugyanakkor meg kell szervezniük az adóbevallás és - fizetés ellenőrzését is. E tevékenységek ily módon gyorsan megtérülnek és hozzájárulnak a színvonalasabb és biztosabb turizmus megteremtéséhez.

 

Képzési igény

 

Mindenekelőtt egy fórum rendezése lenne fontos, amelyek az önkormányzati testületi tagok és alkalmazottak az üdülő- és nyaralótulajdonosokkal együtt megismerkednének azokkal az előnyökkel és kötelezettségekkel, amelyeket a turizmus jelent egy fogadóterület számára. Ennek során lehetne tisztázni a fent felsorolt teendők megvalósítását is. Ezt követően célszerű lenne tanfolyamot szervezni a nyaralótulajdonosok és az üdülő gondnokok számára az alapvető vendéglátási ismeretekről és a vendégbarát magatartás szabályairól.

 

Várható eredmények

 

A vízparti üdülés jelenti jelenleg a térség turizmusának egyik fő formáját. Továbbfejlesztése és színvonalának emelése biztosabb alapot teremtene a bevételek és a térség hírnevének növekedéséhez, az egyéb formák fokozatos kifejlesztéséhez.

5.2.2. KERÉKPÁROS TURIZMUS
A kerékpárút-hálózat  egyes szakaszai a belterületeken már kiépültek, más elemei fejleszthetők.  Kedvező, hogy a térségen halad át (a 44-es út nyomvonalát bővítve) a körös-völgyi kerékpárút, melyen Békésszentandrástól Szarvast, Csabacsűdöt, Kardost ésintve Kondorosig juthatnak el kerékpárúton a turisták. Mellékutakat, alacsony forgalmú közutakat, árvízvédelmi töltéseket, mezőgazdasági földutakat is figyelembevéve már bejáratott, kialakult kerékpárútvonalak vannak. 

Ezért cél az egyes elkülönült szakaszok összekötése, a hálózattá szervezés, a térségből kivezető útvonalak kialakítása, és fokozatos kiépítése, az elkészült túrautvonalak kitáblázása. 

Javasolt prioritási sorrend, elemek:

-    44-es út mentén a regionális kerékpárút egyes szakaszainak felújítása
-    kivezető, térségek közötti összekötő elemek kialakítása részint Mezőtúr, részint a Közép-Békési kistérség felé.

A kerékpáros turizmushoz kapcsolódóan szakaszosan kialakítandó a szerviz, kölcsönzés, forgalmazás stb. bázisai. Egy-egy panzióban már bérelhető kerékpár, de azok elsősorban az ott megszálló vendégek számára nyújtott szolgáltatást jelent. A kerékpáros turizmusba való bekapcsolódás szándéka elsőként Kondoroson fogalmazódott meg, ahol a KON-TOUR Egyesület foglalkozik kerékpáros túrák szervezésével. Ebbe kapcsolódhatna be a kistérség többi települése is.
Az alprogramhoz kapcsolódó projektek:
a.) A megépült kerékpárutak folyamatos karbantartása, bővítése (Szarvason - szentesi úti)
b.) Szarvas- Körös parti sétány - mely az Aranyszarvas Apartmanház és Ciprus Étterem közötti útvonalon gyalogos- és kerékpárút kiépítése lenne közvilágítással, valamint padokkal
c.) Kerékpárkölcsönzés és javítás biztosítása vállalkozók bevonásával ill. segítségével a kerkpáros turizmusba bekapcsolódó településeken
d.) A kerékpáros túraútvonalak információs táblákkal történő ellátása
e.) Kardos - Kerékpáros túraközpont kiépítése a 44-es út mentén
f.) Kondoros- Kerékpáros túraközpont kiépítése

Finanszírozás és megtérülés

A kerékpárutak építését, karbantartását közpénzből kell finanszírozni. Az infrastruktúrán kívüli fejlesztésekre (kölcsönzés, programok, stb) vállalkozói alapon kerülhet sor. 

Képzési igény

Külön képzési igény nem merül fel, a marketinghez és a szervezéshez szükséges ismereteket a Tourinform iroda alkalmazottai, valamint a KON-TOUR Egyesülete nyújtják.

Várható eredmények

Színesebb térségi kínálat, egy országos hálózathoz való csatlakozás, új közönség megnyerése.

5.2.3. LOVAS TURIZMUS
A lovasturizmus a térség több településén már ma is fontos kínálati elem (pl. Szarvas, Kondoros). A bázisok kiépültek, a szaktudás, lóállomány adott, a keresletnek megfelelően fejleszthető. 2000-ben megépült az Aranyménes panzió, amely megfelelő bázisa lehet a túraloglás számára. A rendezvények közül kiemelkedik az évente visszatérően megrendezett szarvasi Amatőr Fogathajtó Verseny, Magyar Pónifogathajtó Derby és Akadályverseny, ezüstszőlői Pónifogathajtó Verseny. 

A fejlesztések céljai, sorrendjei bázisonként, településenként eltérőek lehetnek. Közös elemek: kapcsolódó szálláshelykínálat fejlesztése, lovasturaútvonalak kialakítása, információs táblák, kapcsolódó kínálati elemek, komplexitás (pl. fogatok) növelése.

A lovasturizmus – jellegéből adódóan – kiválóan alkalmas arra, hogy a kistérségek közötti kapcsolódás, együttműködés fontos eleme legyen. Az útvonal-kapcsolódásokon túl az együttműködés kiterjedhet a programok összeállítására, marketingre, a lovasturizmusban érintettek partnerségére. A kistérségben Szarvason ill. Kondoroson működik lovas egyesület.
Az alprogramhoz kapcsolódó projektek:

a.) Szarvas – lovasbázis kialakítása, lovasturizmus tárgyi feltételeinek javítása
b.) Lovas oktatás beindítása az általános iskolákban

c.) Felsőfokú lovas oktató képzés beindítása 

d.) Lovas túra csomagok összeállítása és kiajánlása. Sétakocsizás, lovagoltatás, lovas-túra vezetés garantált programként szervezett formában
e.) Lovas túraútvonalak kitáblázása

f.) A lovas oktatás minőségi színvonalának emelése (szakoktatás, nyelvoktatás)

g.) Országos és nemzetközi színvonalú lovas rendezvények szervezése

Finanszírozás és megtérülés

 

Bár a projekt bizonyos szakasza alapvetően a már meglévő lehetőségekre épít, már abban is felmerülnek bizonyos kiadások (az egységes színvonal biztosításához szükséges kiegészítő beruházások, továbbképző tanfolyam szervezése, stb.), de ezek összege össze sem vethető azokkal a költségekkel, amelyeket egyetlen új lovasbázis kialakítását jelentené. A projekt az első szakaszban csak a meglévő helyi magánvállalkozókkal számol. Amennyiben a vállalkozók saját forrásai a szükséges színvonaljavító fejlesztésekre nem elegendőek, úgy figyelembe kell venni a pályázati lehetőségeket. Ajánlatos emellett nyelvtanulásra is ösztönözni a lovas egyesület tagjait, ennek költségeit ki-ki egyénileg viseli. A további fejlesztéseknél célszerű a pályázatok függvényében előre haladni.

 

Képzési igény

 

Ld. az előző pontban említetteket. Külön megvizsgálandó az iskolai lovas oktatás témája, amihez képzett szakember szükséges. Amennyiben a lovaglás e projekt szellemében a térségben kiteljesedik úgy várható, hogy az ország már részén is megindulnak az iskolai lovas oktatásban.

 

Várható eredmények

 

Egy új és sajátos közönséget vonzó turisztikai termék kialakítása. Rövid távra nem számszerűsíthető, de hosszú távon annál jelentősebb eredmény várható az iskolai lovas oktatástól az egészséges és sokoldalú ifjúság képzésében, a majdani hazai lovas közönség kialakításában. A lovaglás népszerűsítésében fontos szerepet játszanak a különbözö lovas események megrendezése.
5.2.4. VADÁSZ TURIZMUS
A térségben hagyományos, keresett vadászturizmus alakult ki. A térség különösen apróvad-állományban gazdag. A vadászati területek kiépítettsége, a felszereltség, az eddigi kereslet alapján épült ki, mára sok eleme viszont korszerűsítendő, fejlesztendő. 

A vadászturizmus különösen alkalmas az idegenforgalmi idény idő- és térbeli széthúzására, a kiépített kapacitások jobb kihasználására, ezért figyelmet, fejlesztést érdemel. 

A megváltozott törvényi szabályozás részben új helyzetet teremtett. A vadállomány és létesítményfeltételek adta korlátok figyelembe veendők a fejlesztéseknél. 

A kapcsolódó szolgáltatások közül ki kell emelni a megfelelő színvonalú szálláshelyeket, vendéglátóhelyeket. Ezek fejlesztésével a költési hajlandóság, a turisták itt tartózkodási ideje növelhető. Egyéb célok: szabadidős programok, felkészült, nyelveket beszélő kísérők, program-kalauzok, egyéb kapcsolódó szolgáltatások.

Javasolt – a vadásztársaságok összefogása révén – a vadászturizmusra szakosodott – beutaztató utazási iroda (vagy kirendeltség) kialakítása a térségben.

Az alprogramhoz kapcsolódó projektek:

a.) Vadásztársaságok koordinációjának növelése
b.) Kapcsolódó szolgáltatások kiajánlása pl: a szarvasi gyógyfürdő, hagyományőrző rendezvények

c.) A falusi turizmus keretében kialakított tanyák, házak kiajánlása a vadásztársaságok felé

Finanszírozás és megtérülés
Különösebb befektetést nem igényel, a meglévő adttságok kihasználásával, a szakmai szervezetek koordinációjával növelhetők a vadásztársaságok és vadásztatásból élők bevétele.

A vadász tevékenységet elsősorban a vadásztársaságok és vadásztató társaságok koordinálják. Az ideérkező vadászok turizmusra gyakorolt hatása csak a szálláshelyeken és éttermekben csapódik le. Szinte teljes egészében a vállalkozói szférát érinti.

 

Képzési igény

Elsősorban a nyelvoktatásra vonatkozik, a térségbe érkező vadászok jó része külföldi, akik igényelnék az anyanyalvükön történő kommunikációt.
Várható eredmények

 

Sajátos közönséget vonzó turisztikai termék, melynek segítségével meghosszabbítható a szezon illetve növekedhet a forgalom más kapcsolódó turisztikai szegmensben (pl: termál-, és gyógyturizmus. 
5.2.5. HORGÁSZ TURIZMUS
Az élő- és holt folyóágak hagyományosan a horgászok kedvelt célpontjai. Ezen adottságokra épületek ki a horgászegyesületek bázisai, szállásférőhelyek és egyéb létesítmények. A horgászturizmus szempontjából kedvezőtlen a szarvasi volt MOHOSZ üdülő kollégiumi célú hasznosítása. A Kákafoki holtág halászati haszonbérletének jogát 2000-ben a Körös-szögi Kht. nyerte el pályázati úton, így biztosítható az állandó telepítésekkel az őshonos halállomány visszapótlása, valamint az állomány gazdagsága, minősége. Szarvason magán horgásztó is működik (Aranyponty Rt.). A horgász turizmus szempontjából fontos tényező az Öntözési és Halkutató Intézet (HAKI) szarvasi jelenléte, hiszen halbiológiai kutatásaik világszerte ismertek illetve több halastavat üzemeltetnek területükön. A Körös-holtág mellett a kistérségben érdemes megemlíteni a Kondoros határában húzódó homokbányatavakat, melyek bizonyos ráfordítással szintén bekapcsolhatók lehetnének a horgászturizmusba. 

Befejeződött a a holtág egy részének mederkotrása is, mely a vízminőség javítását szolgálta, de ezt folytatni szükséges. 
A programidőszak reális célja 1-1 kiválasztott holtág szakasz horgász paradicsommá fejlesztése, létesítmény-feltételek kialakítása, kapcsolódó szálláshelyek létesítése, a meglévő magánszálláshelyek minőségének javítása.
A horgászszenvedély erős turisztikai motivációt jelent. A horgászat, mint a hobbiturizmus egyik formája alkalmas a szezon megnyújtására. Emellett a vízparti nyaralások résztvevői közül sokak számára ez a fő kikapcsolódást jelentő tevékenység. A horgászat szervezettebbé tétele a horgászegyesületek és a turisztikai szervezetek közös feladata.

Az alprogramhoz kapcsolódó projektek:
a.) Szarvas – Békésszentandrás - Szabad lejárók megfelelő ellenőrzése, elsősorban a tisztaság fenntartása és a vadkempingezés visszaszorítása érdekében, illetve minőségi horgászhelyek további kialakítása (pl. Petőfi utcai mederstabilizáció Szarvason, stb.)

b.) Szarvas - A Kacsa-tó intenzív bekapcsolása a horgászturizmusba

c.) A Körös holtág természetes halállományának megőrzése, fenntartása, védelme, pótlása (halrácsok felújítása, telepítése)

d.) Kistérségi horgászversenyek szervezése

e.) Körös-holtág vízminőségének biztosítása további mederkotrással (HAKI-ág, békésszentandrási szakasz)
f.) Kondorosi horgásztavak fejlesztése

Finanszírozás és megtérülés

 

Az alapvetően szervezési feladatok elvégzése lendületet adhat a horgászturizmus továbbfejlődésének, amelynek bevételei biztosíthatják a szükségessé váló fejlesztések fedezetét. Mindezt a Körös-szögi Kht. és a horgász egyesületek összefogásával valósulhat meg, állami támogatással, pályázatokkal. Természetesen vállalkozói alapon is sok minden megvalósítható. 
 Képzési igény
 

Külön képzési igény nem merül fel.

Várható eredmények

 

A térség képe horgászparadicsom jelzővel bővül. Jelentősebb és kevésbé szezonális turistaforgalom, több bevétel.

 

5.3. TERMÁL- ÉS GYÓGYTURIZMUS
A térség egyik jelentős, potenciális természeti adottsága a termálvízkincs. Az adottságok, a termál- és gyógyturizmus helyzete az alábbiakban összegezhető.

A szarvasi fürdő termálvize 2000-ben gyógyvízzé lett nyilvánítva. 2004-ben átadásra kerül az a patinás, törökös hangulatú teljesen felújított gyógyfürdő, mely a XXI. századi rekreációs igényeket elégíti ki. A fürdő tulajdonosa Szarvas Város Önkormányzata, üzemeltetője az M-Thermál Kft. A fürdő vize alkáli-hidrogénkarbonátos, huminsavban gazdag gyógyvíz, melynek hőfoka 38 C Elsősorban reumatikus és nőgyógyászati panaszok kezelésére alkalmas. Ivókúrára nem javasolt. A gyógyfürdőben egy 16 X 25 méteres úszómedence, tanmedence, gyógymedencék, súlyfürdő, pezsgőfürdő található. A fürdő különböző gyógyászati és egyébb szolgáltatásokat nyújt. Az adottságok, a terület szűkössége miatt reálisan e helyen csak korlátozott számú kapacitás kiépítése tervezhető (gyógyászati, ill. szállásférőhelyek).
Az elmúlt években több minőségi szálláshely nyitotta meg kapuit. Ennek ellenére még mindig hiányzik nagy szálláskapacitással rendelkező szálloda, amely akár több, busszal érkező csoportot is el tud helyezni. 

Erre megfelelne az Árpád Szálló, amely gyönyörűen felújított bálteremmel rendelkezik. A szálló kiválóan alkalmas lenne gyógyszállónak is. A szállóval kapcsolatos gond az, hogy a terület az önkormányzaté, a felépítmény az ÁFÉSZ tulajdona. Nem azonosak az érdekek. A gyógyszállóvá alakításra már elkészült a megvalósíthatósági tanulmányterv. 
Amennyiben ez a két épület együttes komplex hasznosítása megvalósulhatna, úgy ez lehetne a Szarvas és a Szarvasi Kistérség egyik új turisztikai attrakciója.
A szarvasi Erzsébet liget közelében a sportpálya mögött lévő 2, városi tulajdonú termálkút vize fenolt tartalmaz, így termálturizmusra korlátozottan vehető figyelembe. 

Az itt felépített Liget Panzió és Kemping rendelkezik már egy úszómedencével és a bővítési tervek között szerepel egy újabb wellness medence építée.

Szarvas Város Önkormányzata az Erzsébet ligeti területre elkészítette egy háromgenerációs termálstrand fürdő megvalósíthatósági tanulmánytervét is. 
Kondoros közelében 72 oC-os vizet tartalmazó, lefojtott  termálkút van.

A termálturizmus alapja a megfelelő hőfokú, gyógyhatású termálvíz megléte. Ezért a program a jelenleg ismert termálvizek optimálisabb hasznosítása  tesz javaslatot.

A szóbajöhető területek alkalmasságát, ill. a már kialakult funkciókat vizsgálva a Szarvas-Békésszentandrás közötti holtág területe optimális helyszín lehet a termálturizmus céljaira. Figyelembevéve a világ turizmusában tapasztalható keresleti tendenciákat, az egészségmegőrző, fitness jelleg hangsúlyosabb lehet. Ez alapján sokfunkciós szabadidőközpont, termál-kemping funkciók kifejlesztésén indokolt gondolkodni. A programidőszak keretében ennek megalapozó, előkészítő tevékenységeit lehet tervezni.
Az alprogram célja:

A termál és gyógyturizmus fejlesztése különösen alkalmas a térségi prioritások közül az üdülési-idegenforgalmi szezon széthúzására, differenciált fejlesztési politika megvalósítására, a kistérség idegenforgalmi vonzásának erősítésére. 

A fentieket figyelembe véve az alprogram végrehajtásának célja:

· a kistérség turizmusában a minőségi elemek erősítése,

· a kistérség idegenforgalmi kínálatában a vonzerők növelése,

· a termál és gyógyturizmus fejlesztésével ösztönzést adni más turisztikai vonzerők kifejlesztésének,

· a szolgáltatások komplexségének növelése elsősorban a kapcsolódó (pl. fittness, welness) szolgáltatások kiépítésével járjon együtt,

· hozzájárulni a turizmus szezonalításának oldásához, a tartózkodási idő növeléséhez.

Az alprogram koncepciója:

A fejlesztési források túlzott szétaprózódását elkerülendően a fejlesztési ütemeket úgy célszerű összeállítani, hogy azok befejezésekor a kínálat (vagy 1-1 eleme) bővüljön, minőségileg megújuljon és a fejlesztés eredménye közvetlenül hasznosuljon a turizmus szempontjából.

A koncepció a meglévő gyógyfürdők fejlesztését, valamint egyéb termálvizes fürdők kiépítését tartalmazza. Figyelembe kell venni, hogy a térségben már van hasonló gyógyfürdő (Gyomaendrőd), valamint 30-50 km-es körzetben több színvonalas élményfürdővel is rendelkező egység üzemel (Gyopárosfüfdő, Gyula, Cserkeszőlő). Ezért fontos idegenforgalmi szempontból az egyediségre törekedni, olyan plussz szolgáltatásokat, élményeket nyújtani, ami máshol nincs. Például ilyen lehet a természetgyógyászat, a neves gyógymasszőrők alkalmazása, az egészséges életmód propagálása, fürdőbál stb., Az egyes fejlesztési programok, projektek kidolgozásánál az alábbi elemeknek indokolt (szükség szerint) nagyobb figyelmet fordítani:

· a megépült új fürdőlétesítmény karbantartása, minőségi szinvonalának további emelése,

· gyógyászati, fizikoterápiás szolgáltatások színvonalának további emelése,

· a termálvizek minősítésére,

· a kapcsolódó szolgáltatások minőségének fejlesztésére, komplettirozására,

· a gyógy- és termálturizmus kapcsolódó szállásférőhelyek kialakítása, ahol indokolt a kapacitások bővítésére,

· a kapcsolódó egyedi programkínálat kialakítása
· a gyógy- és termálturizmushoz kapcsolódó fittness, welness blokkok, elemek fejlesztésére.

A program végrehajtása keretében megfogalmazott projekteket úgy célszerű összeállítani, hogy azok végrehajtása eredményeként az adott településen (a térségben) a termálturizmus fogadóképessége javuljon, a kínálat komplexsége növekedjék.

Az alprogram lehetséges szereplői, a megvalósításban közreműködők:

A program végrehajtásában, koordinálásában kulcsszerepe van az érintett település önkormányzatnak. Az önkormányzatok tulajdonosai a fejlesztendő termálfürdők, ingatlanok többségének, részint önkormányzati feladataik révén cselekvő részei a programnak. Befektetőket elsősorban a kiegészítő, kapcsolódó idegenforgalmi szolgáltatások fejlesztésébe indokolt bevonni. A nonprofit szféra elsősorban a szakmai szervezetek, kamarák révén kapcsolódik a programhoz.

A megvalósítás mechanizmusa, az információcsere módja.

A termál és gyógyturizmus fejlesztése forrásigényes és nem rövid távú program. Ezért a termálturizmusban érintett településeken, ill. fürdőnként egyenként indokolt áttekinteni a fejlesztésre vonatkozó elgondolásokat, kialakítani a helyi programokat, projekteket, megfelelő ütemezéssel, szakaszolással együtt.

Az alprogram eredményességének kritériumrendszere:

E program – miként a turisztikai programok többsége – eredményessége, végrehajtása részint az egyes programelemek, fejlesztési célok, projektek megvalósításához kötődnek, másrészt a település, térség turizmusának bővüléséhez, a látogatottság emelkedéséhez. Az eredmény mérőszámai egyrészt a vendégéjszakák száma, másrészt az idegenforgalmi, ill. közvetlen az iparűzési adó növekedése lehet. Az eredményesség értékelése évenként történhet.

Az alprogramhoz kapcsolódó projektek:

a.) Szarvas - meglévő városi fürdő külső medencés bővítése, a gyógyászati jelleg erősítése, különleges egyedi szolgáltatások kialakítása

b.) Szarvas - gyógyfürdőhöz kapcsolódó szállásférőhelyek kialakítása: Árpád szálló felújítása, gyógyszállóvá alakítása.
c.) Szarvas - kútfúrás, megfelelő minőségű termálvíz biztosítása az Erzsébet ligetben, ahol háromgenerációs termálfürdő, szabadidőközpont jöhet létre

d.) Kondoros – sportcsarnok melletti tanuszoda megépítése

Finanszírozás és megtérülés

 

A legsürgősebb 200-250 ágyas gyógyszálló projektjének megvalósítása lenne. A jelenlegi helyzetben mind az Árpád szálló, mind az Erzsébet ligeti termálfürdő befektetők bevonását igényli.

A gyógyfürdő jelenlegi üzemeltetése csak lassú fejlesztést tesz lehetővé mindaddig, amíg a turizmus és egészségbiztosítás jelentősebb szerepet nem játszik kihasználásukban. A turizmus felfutása lehetővé teszi a főszezoni árak növelését (a helyi lakosság számára ezt engedményekkel lehet ellensúlyozni). A fejlesztés és a megtérülés is így a mindenkori turistaforgalom függvénye lehetne.

 

Képzési igény

 

A fejlesztések – és különösen a gyógyszálló – megvalósításának függvényében fontos a helyi munkaerő felkészítése és kiképzése mind az egészségügyi (reumatológus és más szakorvosok, gyógytornászok, ápolók stb.) mind a turisztikai munkakörökre. A termál és gyógyturizmus marketingjéhez már most fontos külön marketing szakember alkalmazása. 
 

Várható eredmények

 

Egy nemzetközileg versenyképes új termék létrehozása (gyógyszálló), illetve a helyi lakosságot szolgáló és a térség kínálatát is színező termál- és gyógyfürdők fejlesztése.

5.4. A TÉRSÉG TRADICIÓIHOZ, HAGYOMÁNYAIHOZ KAPCSOLÓDÓ IDEGENFORGALMI FEJLESZTÉSEK
Ebbe az alprogramba tartozik a falusi-, kulturális-, és rendezvény turizmus. A térség rendelkezik gazdag és sajátos hagyományokkal és tradíciókkal, amelyek alkalmasak (megfelelő fejlesztésekkel, programok végrehajtása révén) idegenforgalmi termékké formálásra és így kiajánlásra. 

A hagyományok egyrészt a török háborúk utáni újratelepítéshez, a szlovák nemzetiség hagyományaihoz, Tessedik Sámuelhez, másrészt az Alföldre, az alföldi vizivilághoz kapcsolódó életmód elemeihez köthetők. 
Az alprogram célja:

A térség gazdag hagyományait, speciális tradíciót kihasználva olyan turisztikai ágat kifejleszteni, amely vonzó hatása nemzetközi, határokon túl jutó. 

Elsősorban szervezési, szervezeti, marketing, képzési eszközök segítségével, az információs, kiajánlási csatornák bővítésével a falusi-tanyai vendéglátás kistérségi szintű megerősítése, fejlesztése. A kínálati elemek, a szervezettség elsősorban azon településeken erősítendők, amelyek a vízi-vízparti, öko-, és hobbyturizmusban fogalmazzák meg a fejlesztési célokat. A kistérség szlovák és magyar hagyományainak, népi kézműves mesterségeinek ápolása, turisztikai termékké formálása a Kézműves Egyesület (Szarvas) segítségével. A meglévő rendezvények színvonalának biztosítása, emelése, további új hagyományt teremtő programok szervezése.

(A kézművesek listáját a 6. sz melléklet tartalmazza.)
Az alprogram koncepciója és tartalmai elemei:

A térségben az elmúlt években sikeresen bevezetett rendezvények (pl. pásztortalálkozó, szilva-napok, szlovák nemzetiségi események, népi mesterségek tanítása, gyermek néptáncfesztivál) eredményei és tapasztalatai azt bizonyítják, hogy vonzó és sikeres programokkal, projektekkel a térségre jellemző, a hagyományokra alapozott idegenforgalmi attrakciók fejleszthetők ki. 

A térségre, Szarvasra jellemző népi építészet és a hozzá kapcsolódó népi hagyományok, népi mesterségek megőrzését, megismerését, ill. ezek elsajátítását szolgálja az ún. Élő Skanzen üdülőfalú létesítésének programja.

A program 10 jellegzetes falusi porta, jellegzetes utcakép, közösségi központ létesítésével számol, melyben a szállásadáson kívül lehetőség nyílna az idegenforgalom igényei szerinti kézműves, népszokásokat bemutató, ezeket gyakorló nyári táborok szervezésére.

Kondoroson – mint az előzőekben szó volt róla – a betyárhagyományok idegenforgalmi vonzereje a legkézenfekvőbb adottság.

A falusi turizmus vonatkozásában a  sajátosságok, a turisztikai kínálat más elemeit, a lehetséges kapcsolódásokat figyelembe véve elsősorban a kistérségi szint alkalmas arra, hogy (mint területi egység) keretül szolgáljon a falusi-tanyasi turizmus fejlesztésének. Ezért a fejlesztési, koncepcionális elgondolások megvalósítására kistérségi programot indokolt kidolgozni.

A főként szervezési, szervezeti, marketing elemeket tartalmazó program súlypontjai az alábbiak lehetnek: 
-   A falusi, tanyai vendéglátók kistérségi szervezetének megerősítése, ill. létszámuk bővítése.

-   A szervezet összefogó, koordináló szerepének megerősítése. 

-   Kistérségi, települési információs központ, bázisok létrehozása, a meglévők   megerősítése.

-
Oktatási-képzési programok beindítása, megszervezése.

-
Kistérségi, kiajánlható idegenforgalmi programcsomagok összeállítása,  amelyek figyelembe veszik a falusi turizmus sajátosságait, igényeit is, beépítve  a népi kismesterségek hagyományát

-
Marketing, kiajánlási technikák, csatornák fejlesztése, bővítése.

-
Falusi vendéglátó helyek korszerűsítése, fogadóképességük javítása

Ahhoz, hogy a falusi turizmus hozzájáruljon a helyi jövedelemszerzési lehetőségek és a települések népességmegtartó képességének növeléséhez együttműködés, segítés, koordináció biztosítása szükséges a települési önkormányzatok, és a kistérségi társulás részéről.

· Fontos helyi fejlesztési cél lehet, s településarculat javítása (pl. közhasznú foglalkoztatás igénybevételével), infrastrukturális, szolgáltatási feltételek javítása (pl. További információs táblák kihelyezése, Tourinform irodai szolgáltatások biztosítása stb.).

· A helyi, települési értékek bemutathatóságának javítása, emlékhelyek, nevezetességek karbantartása, felújítása.

· Helyi, népi, kézműves hagyományok, szokások ápolása, e tárgyú programok szervezése, programcsomagban történő piacra juttatása.

Az alprogram lehetséges szereplői, a megvalósításban közreműködők:

Az alprogram végrehajtói, kezdeményezői a művelődési házak, vállalkozók, kézművesek, falusi-tanyasi vendéglátók, ill. szervezeteik. Fontos közreműködők, segítők (esetenként végrehajtók) az önkormányzatok és szervezeteik, szlovák nemzetiségi szervezetek, a Tourinform iroda és más non profit szervezetek.

A megvalósítás mechanizmusa, az információ-csere módja:

A programidőszak első részében szükséges az előkészítő megalapozó feladatrészek elvégzése, a vállalkozásokkal, programgazdákkal történő konzultáció, egyeztetés. Ezen időszakban kell véglegesíteni a helyszíneket, műszaki megvalósítási alternatívákat.

Az információcserének a program- és projektgazdák, ill. az érintett önkormányzat, önkormányzati turisztikai szervezetek között kell funkcionálniuk.

Az alprogram eredményességének kritériumrendszere:

Az alprogram eredményessége  részint a kiválasztott, meghatározott projektek megvalósulásával, részint a térség idegenforgalmi mutatói javulásával mérhetők. (férőhelyszám, vendégszám, vendégéjszakák száma). 

5.4.1 FALUSI TURIZMUS
Az elmúlt években a falusi turizmussal kapcsolatos általános érveket – melyek jó része nem hazai tapasztalatokból eredt – túlhangsúlyozták és kissé le is járatták, mert a tényleges tevékenységről, annak idő-, befektetés- és munkaszükségletéről nem győződtek meg.

 
A falusi vendéglátás – igaz ez a Szarvasi Kistérségre is – kiegészítő jövedelemszerzésre alkalmas, különösen olyan településeken, ahol más jövedelemszerzésre nincs mód, ahol a lehetséges vendéglátóknak rendelkezésre áll megfelelő vagy kis beruházással alkalmassá tehető fogadási kapacitás, szabadidő, kellő emberi hozzáállás és szakmai ismeret.   

A falusi turizmus elterjedtsége, szervezettsége a térségben a kezdő lépéseken túljutott: megalakult a falusi vendéglátás térségi szervezete. A kezdeményezés, ill. szervezés kiterjed  Békésszentandrásra, Kondorosra.

Falusi vendéglátásra az adottságok alapján a térség valamennyi települése alkalmas. Szervezett, nagyobb számú falusi vendéglátó működésére elsősorban ott jobbak a feltételek, ahol a természeti, táji szépségeken túl egyéb vonzerők is fennállnak (pl. termál- és gyógyvíz, folyóvíz, holtág, lovaglás, horgászat, kulturális emlékek, folklór hagyományok). 

Az alprogramhoz kapcsolódó projektek:
a.) Élő Skanzen létrehozása Szarvason

b.) Kondoros betyárhagyományokhoz kapcsolódó idegenforgalmi fejlesztések. Az eredeti csárdaépület rekonstrukciója után a múzeumi funkció gazdagítása, az új csárdaépület éttermi funkciójának visszaállítása, pinceborozó megnyitása, garantált betyárprogram összeállítása

c.) Szlovák étterem létesítése Szarvason
d.) A vendégfogadásra vállalkozó és alkalmas feltételekkel rendelkező falusi családok és tanyák feltérképezése a kistérségben, szakmai segítségnyújtás a vállalkozások elindításában
Finanszírozás és megtérülés

A vállalkozások létrehozásához esetenként külső források is bevonhatók pályázat útján. Csak hosszú távon megtérülő beruházás, ezért is kell támogatni. A tájékoztatás az egyéb kiadványokkal és a Tourinform iroda adatbankja segítségével megoldható. Segítséget nyújthat az osztályba sorolásnál, ezzel együtt a minőségi termék piacra vitelében a Falusi Turizmus Békés megyei képviseletének helyi képviselői is. 
Képzési igény

A vendégfogadó családok felkészítését téli, 4-5 alkalommal rendezendő egynapos programokkal a Vajda Péter Művelődési Központ felnőtt oktatás keretében végezhetné.
Az oktatandó ismeretek főbb tárgykörei: a vendégszoba és a mellékhelységek kialakítása, a ház és a kert rendbetétele; a vendéglátás alapvető ismeretei (illemszabályok, higiénia, házirend, szálláshely – takarítás, étkeztetés – ételek, terítés, felszolgálás, nemzetközi szabályok, kalkuláció; programok – bekapcsolódás a ház körüli munkába, lovaglás, kocsikázás, kézművesség, kirándulások); balesetmegelőzés, problémák megoldása; adminisztráció.

A falusi turizmus oktatása már beiktatásra került a Tessedik Főiskola turizmusszakirányába. Ennek keretében a fentiek oktatására is felkészítendő fiatalok egyebek között turizmus alapismereteket, tervezést, marketinget, környezetvédelmet, vállalkozásfejlesztést, szabályozást, pénzügyet, nyelveket, stb. tanulnak. Érdemes a gyakorlati képzésbe a Tourinform irodát is bevonni.
A nyelvtanulás ösztönzése és a turizmussal való megismerkedés valamennyi oktatási intézményben nagymértékben elősegíti a térség felkészítését a turisták fogadására és a különböző formák, így a falusi turizmus fejlesztésére.

Várható eredmények

A turizmus egy új és egyre népszerűbbé váló formájának szakszerű fejlesztése, a fogadásba bekapcsolódó családoknál kiegészítő jövedelmek képződése. A minta házaktól pozitív hatás remélhető a többi házra és tanyára is, így a falusi és tanyasi turizmus fejlesztésétől az általános környezetkultúra javulása is várható.

5.4.2. KULTURÁLIS ÉS RENDEZVÉNY TURIZMUS

A természeti szépségek és ritkaságok mellett a térség legsajátosabb vonzereje a kulturális értékekben rejlik. Ezeket a vonzerőket azonban elérhetővé és fogyaszthatóvá kell tenni a turisták számára is, illetve az arra alkalmasakat turisztikai termékké kell fejleszteni. Ez utóbbira azok a vonzerők alkalmasa, amelyekért a turista kész ideutazni. Ilyen lehet a térség kulturális értékeinek együttese. A külföldi turisták rendszerint más céllal jönnek, de ha már itt vannak, akkor szívesen meglátogatják az arborétumot, a múzeumokat, a templomokat, részt vesznek a koncerteken, találkoznak a helyi lakosokkal egy-egy ünnepségen, fesztiválon vagy búcsún. Olyan erős vonzerő, amelyért nagyobb távolságból, sőt külföldről is ide jön valaki lehet egy lovas világtalálkozó, tudományos konferencia, művészeti fesztivál, hagyományőrző rendezvény.
Az alprogramhoz kapcsolódó projektek:

a.) Kézműves, népművészeti nyári táborok szervezése a Szarvasi Kézműves Egyesület segítségével. Helyszínként igénybe vehető a Lengyel palotában kialakított Közösségi Ház.
b.) Hétvégi játszóházak, népi kézműves foglalkozások garantált programmá szervezése a kistérségben.
c.) A térség agrokultúráját bemutató, a tevékenységek elsajátítására alkalmas épületrész kialakítása a szarvasi Vajda Péter Művelődési Központban.
d.) Örménykút – a külső területen található szélmalom újbóli felépítése a község területen. Ipartörténeti emlékként a régi molnár- és pékmesterség bemutatása. 
e.) Az örménykúti Bakulya-sori szélmalom megközelíthetőségének javítása. Szilárd burkolatú út megépítése a meglévő földutak nyomvonalán a település, valamint a Gyomaendrőd-Kondoros közút között. Ezzel mindkét irányból megközelíthető lemnne a szélmalom.
f.) Meglévő múzeumok, tájházak állagának megőrzése, javítása, az odavezető utak megfelelő kiépítése
g.) Hagyományőrző rendezvények színvonalának biztosítása, emelése, további új hagyományt teremtő programok szervezése a kistérségben
h.) Konferencia központok létre hozása:

· A kondorosi Művelődési Ház konferencia teremmé alakítása

· A kondorosi Batthyányi kastély felújítása, hasznosítása kulturális- és konferencia turizmus céljaira

i.) Tudományos konferenciák szervezése a kistérségben (Szarvas, Kondoros, Örménykút)
j.) Szarvas - Történelmi emlékút:

· mentén világítás kiépítése

· a meglévő padok és asztalok rönkfából készült napfénytetővel való ellátása
· további stációk kiépítése, meglévők állagmegőrzée, kitáblázása
      j.)   A Történelmi Magyarország Közepe:

· Kilátó megépítése (12 m-es). Itt kerül kialakításra a szociális kiszolgáló helyiségek is (WC, mosdók), valamint az a  kiállító helyiség amelyben a Történelmi Magyarország Közepének történetéről ill. a Körös-Maros Nemzeti Parkról fotókat mutatnánk be. 

· Történelmi Magyarország közepénél partvédelem kialakítása, mólók rendbetétele, kikötő építése, valamint parkolási lehetőség biztosítása (gyeptéglás kialakítással)

· A területen automatikus öntözőrendszer kiépítése

· A terület kivilágítása, építmények tájba illő megvilágítása
Finanszírozás és megtérülés

A kulturális értékek megőrzéséhez az egyre apadó költségvetési támogatások mellett különösen fontos a turizmus igénybevétele. Ez sem egyszerű feladat. A gond az, hogy egy kulturális érték általában vonzerőt jelent, de önmagában, csupán a belépőkért szedett bevételekből szinte lehetetlen rentábilisan fenntartani.  Ha viszont idejön érte a turista, akkor költ még a szálláshelyen, az éttermekben, a boltokban is. A térségnek tehát emiatt is érdeke a turizmus, ezért rendszerint az önkormányzatok segítik a vonzerőt képviselő kulturális intézményeket a szálláshelyektől, éttermektől és boltoktól beszedett adók egy részének támogatás jellegű visszaforgatásával. 

A fenti sajátosságok miatt nem lehet a kulturális turizmus gazdaságosságát és megérülését egy-egy létesítmény, hanem csak globálisan, a város vagy a térség szintjén meghatározni. Egy kulturális turisztikai termék létrehozása előtt tehát a költségvetési tervet (előkalkulációt) úgy helyes elkészíteni, hogy a kulturális program költségeivel (létesítmény-, produkció- és marketing költségek) nem csupán a jegy árbevételeket, hanem azok mellett a turistáktól eredő szállás-, étkezési-, vásárlási-, és egyéb bevételeket, illetve azok helyi adó tartalmát állítjuk szembe, valamint a pályázatokból és a szponzoroktól származó esetleges egyéb bevételeket. Nehézséget jelent az is, hogy pl. egy fesztivál programját legalább egy évvel előre ki kell alakítani, hogy az ajánlatokat a Magyar Turizmus Rt.-nek, vagy külföldi tour operatoroknak legkésőbb augusztus végéig ki lehessen küldeni, hogy az ősszel nyomdába kerülő katalógusokban megjelenhessen, tehát a finanszírozásról is ennyivel előbb kell gondoskodni.. Emellett a térség imázsához is nagymértékben hozzájárul egy sikeres kulturális rendezvény. A nem önálló teméket jelentő kulturális szolgáltatásoknál (pl. ez múzeum esetében) a turizmus pótlólagos bevételt eredményez, tehát gazdasági szerepe egyértelműen pozitív.

Képzési igény

A múzeumoknál, tájházaknál, templomokban, stb. fontos mindenütt megszervezni a belső vezetést. Ehhez a megfelelően felkészített személyről (idegenvezetőről) az intézmények maguknak kell gondoskodniuk. Fontos lenne néhány idegen nyelvet is beszélő térségi idegenvezető kiképzése a központi vagy megyei tanfolyamokon. Fesztiválok megrendezésében nagy tapasztalattal rendelkeznek a kistérség művelődési központjai, könyvtárai és civil szervezetei. 
Várható eredmények

Kultúra központú kép kialakulása a térségről a turisták körében, új turistarétegek megnyerése és a helyi kulturális intézmények fenntartásának megkönnyítése.
6. A KONCEPCIÓ MEGVALÓSÍTÁSA

Az elképzelés próbája a gyakorlati megvalósítás. Ennek menetét mutatja be a következő oldalon szereplő A jövő formálása című ábra.

A koncepció kidolgozása a jelenlegi helyzet elemzésén alapult. A Szarvas környéki turizmust szűkebb és tágabb környezetével együtt vizsgáltuk. A világturizmus elemzése a nemzetközi tapasztalatok és a legújabb irányzatok megismerését segítette elő, beleértve a piac jövőbeni alakulásának kilátásait. A magyarországi turizmus helyzete és alakulása közvetlenül meghatározza a szarvasi térség helyzetét és jövőjét. Láttuk, hogy a piac megváltozása miatt egy gyökeres fordulatra van szükség a hazai turizmus szemléletében és gyakorlatában, amit az ország helyzete, a gazdasági válságból való kilábalás szükségessége előbb-utóbb ki fog kényszeríteni, mert a turizmus mellett kevés más tevékenységre áll, hogy vannak a fejlesztésére adottságaink és egyidejűleg van rá kereslet is (a közeljövőben elsősorban a hatalmas európai piac, ahol – szemben az áruforgalommal – a turizmus területén nem érvényesül a protekcionizmus). Később a gazdaság fellendülésével párhuzamosan meg fog élénkülni a belföldi piac is és hosszabb távon átveszi a főszerepet. A térség helyzete beleillik ebbe az összképbe. A jövőben a természeti környezet megóvása az első számú prioritást kell hogy jelentse a turizmus fejlesztésénél is, a turizmust magát pedig marketing szemlélettel, a lehető leghatékonyabb formák előnyben részesítésével kell majd fejleszteni. Ez tudatos fejlesztési politikát és gyakorlatot igényel, mert csak így optimalizálhatók a turizmus környezeti-, társadalmi-, kulturális-, gazdasági és életminőségre gyakorolt hatásai.

A célok megfogalmazásával és a megvalósításukért felelős szervezetek kijelölésével egy hosszú távú turizmuspolitikát megalapozni hivatott szakmai koncepció befejezettnek is tekinthetné feladatát. A jelenlegi helyzet nehéz volt és az ahhoz képest ma szinte irreálisnak tűnő jövőkép elérhetőségének bemutatása miatt azonban tovább kell mennünk, és ebben a fejezetben a megvalósítás stratégiáját vázoljuk fel.

A koncepciót a térség lakosságával, önkormányzataival, szakmai szervezeteivel és vállalkozóival kell megismertetni és megvitatni.  A döntéshozó szervek: Szarvas Város Önkormányzata, a térség többi településének önkormányzati testülete és a Szarvas Kistérség Többcélú Társulása fogadja el. Ebben az esetben kapna a koncepció olyan megerősítést, hogy a térség hivatalos turizmuspolitikájává váljon, amely szakmailag orientálni és irányítani képes a regionális és települési rendezései tervek, a különböző fejlesztési programok és a konkrét beruházási tervjavaslatok (projektek) kidolgozását, és a gyakorlati megvalósítást egyaránt. A következőkben megvizsgáljuk ez utóbbi feltétel-rendszerét az 1. sz ábra segítségével.
A JÖVŐ FORMÁLÁSA
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6.1. SZERVEZETI  FELTÉTEL
A turizmus szervezeti rendszere 

A világ számos országában a turizmus irányítását több, egymást kiegészítő szervezet végzi. Ez elmondható Magyarországról is, hiszen a turizmus irányítása valamilyen formában az Országgyűléstől a települési önkormányzatokig a különböző szinteken számos szervezet feladatai között szerepel. Ebben a fejezetben az országos, illetve regionális szinten működő szervezeteket, illetve azok feladatköreit a 2003 őszén érvényes felépítésben mutatjuk be. 
Az Országgyűlés 
A turizmus fejlődése szempontjából és az ebben az ágazatban működő vállalkozások számára egyaránt meghatározó jelentőségű az Országgyűlés tevékenysége, mivel e testület alkotja meg azokat a törvényeket, amelyek meghatározzák az ágazat működésének feltételrendszerét. Magyarországon a turizmus gazdasági alapjait (például az idegenforgalmi adóra vagy a turizmus költségvetési támogatására vonatkozóan) törvény teremti meg, és a turizmus szempontjából fontos egyes jogintézmények működtetéséhez szükséges feltételeket is törvény határozza meg (ilyen például az üdülésicsekk-rendszer működtetése). 

Az Országgyűlés Idegenforgalmi Bizottsága

1998 nyara óta a parlamentben már nem albizottságként, hanem önállóan, állandó bizottságként működik a turizmus elvi kérdéseivel foglalkozó Idegenforgalmi Bizottság. Az albizottság önálló bizottsági rangra emelése a turizmus nemzetgazdasági jelentőségének fel- és elismerését jelenti az Országgyűlés részéről. Az Országgyűlés Idegenforgalmi Bizottsága kezdeményező, javaslattevő, véleményező és a kormányzati munka ellenőrzésében közreműködő szerv. Az Idegenforgalmi Bizottság a hatáskörébe tartozó törvények végrehajtásán kívül ezek társadalmi és gazdasági hatását is figyelemmel kíséri. Az Országgyűlés Idegenforgalmi Bizottságának elsődleges feladata, hogy a turizmuságazat érdekeit képviselje a törvényhozásban, és felügyelje a terület működésének törvényességét. Összességében a bizottság tevékenységi körébe az alábbi feladatok tartoznak: 
· a turisztikai vonatkozású törvények előkészítése és a Parlamenten belüli gondozása; 
· az egyéb törvények idegenforgalmi vonatkozásának figyelemmel kísérése, a turisztikai szempontok érvényesítése a jogalkotásban; 

· a turizmust érintő törvények végrehajtásának ellenőrzése; 
· a turizmus állami irányításának felügyelete és ellenőrzése; 
· az idegenforgalmat érintő – nem törvényi szintű – szabályozások kidolgozásában való részvétel (ide tartozik például az utazási irodák működési feltételrendszerének vagy az üdülési csekkek rendszerének áttekintése); 
· egyéb, az idegenforgalmat érintő ágazatokkal való együttműködés áttekintése; 
· a turisztikai részterületek fejlesztésének figyelemmel kísérése, közreműködés a fejlesztési elképzelések kidolgozásában (például az egészségturizmus, a kastélyturizmus vagy a falusi turizmus területén); 
· kinevezése előtt az idegenforgalmat felügyelő miniszter meghallgatása terveiről, majd évente az elvégzett munkáról és a további tervekről; 

· együttműködés az idegenforgalomban dolgozó szakmai szervezetekkel; 
· együttműködés az idegenforgalom regionális irányító szervezeteivel. 
A Gazdasági és Közlekedési Minisztérium Turisztikai Államtitkársága

1998 és 2002. június 30. között a turizmus kormányszintű irányítása a Gazdasági Minisztérium fennhatósága alá tartozó Turisztikai Helyettes Államtitkárság keretein belül történt. 2002. július 1-jétől az idegenforgalmi tevékenység irányítása a Miniszterelnöki Hivatal hatáskörébe tartozott, ahol a Hivatalon belül a turizmus állami irányítása a Turisztikai Hivatalon keresztül történt. 2003. július 1-jétől a turizmus állami irányítása ismét a Gazdasági és Közlekedési Minisztérium fennhatósága alá tartozik. A Gazdasági és Közlekedési Minisztériumot vezető miniszter az érintett miniszterekkel együttműködve ellátja a turizmussal összefüggő állami feladatokat, kidolgozza és jóváhagyásra a kormány elé terjeszti az idegenforgalmi politika koncepcióját, az ezzel kapcsolatos stratégiát, valamint a turizmus fejlesztésével összefüggő kormányzati döntések tervezetét. Ugyancsak a miniszter feladata, hogy koordinálja a turizmus interszektoriális jellegéből adódó tárcaközi és regionális tevékenységeket, megállapítsa az egyes idegenforgalmi tevékenységek gyakorlásának feltételeit, meghatározza a szükséges szakmai követelményeket és az engedélyhez (hatósági nyilvántartásba vételhez) kötött turisztikai tevékenységek körét. A Regionális Idegenforgalmi Bizottságok és azok munkaszervezeteinek útján a miniszternek közvetlen hatása van a turizmus területi irányítására. A turizmussal kapcsolatos nemzeti, valamint regionális marketingfeladatok eredményes és hatékony ellátása érdekében a kizárólagos állami tulajdonban lévő Magyar Turizmus Rt. felett a miniszter gyakorolja a tulajdonosi jogokat. A Gazdasági és Közlekedési Minisztériumot vezető miniszter a turizmushoz kapcsolódó feladatait az idegenforgalomért felelős politikai államtitkár útján látja el. 

2004 őszétől a turizmus állami irányítása átkerült a Területfejlesztési Hivatalhoz.

Az Országos Idegenforgalmi Bizottság 

Az Országos Idegenforgalmi Bizottságot (OIB) 1996-ban tanácsadó, véleményező, javaslattevő testületként hozta létre a gazdasági miniszter. A bizottságban a jelentősebb turisztikai szakmai szervezetek és a regionális idegenforgalmi bizottságok képviselői vesznek részt, így 2002. szeptember 26-tól tagjai a következők: Magyar Szállodaszövetség, Magyar Utazásszervezők és Utazásközvetítők Szövetsége, Magyar Turisztikai Egyesület, Vendéglátó és Idegenforgalmi Szakszervezet, Idegenforgalmi Munkaadók Országos Szövetsége, Magyar Vendéglátók Ipartestülete, Magyarországi Ifjúsági Szálláshelyek Országos Szövetsége, Magyarországi Rendezvényszervezők Szövetsége, Falusi és Agroturizmus Országos Szövetsége, a Magyar Turizmus Rt. igazgatóságának elnöke, illetve a Budapest–Közép-Dunavidék és Balatoni Regionális Idegenforgalmi Bizottság elnöke. Tanácskozási joggal vesznek részt továbbá a szervezet munkájában a következők: Magyar Kereskedelmi és Iparkamara, Idegenforgalmi Hivatalok Szövetsége, Idegenforgalmi Koordinációs Testület, Magyar Fürdőszövetség, Turisztikai Tanácsadók Szövetsége, Magyar Nemzeti Gasztronómiai Szövetség, Magyar Természetbarát Szövetség, Magyarországi Idegenvezetők Szövetsége, valamint Települési Önkormányzatok Országos Szövetsége. Állandó meghívott a Gazdasági és Közlekedési Minisztérium Turisztikai Hivatalának vezetője, a Magyar Turizmus Rt. vezérigazgatója, valamint a Központi Statisztikai Hivatal képviselője. Az OIB részt vesz a turizmus fejlesztési stratégiájának elveiről szóló döntések előkészítésében; javaslatot tesz a turizmus irányítási és szervezeti rendszerének korszerűsítésére, szakmai kitüntetések adományozására, az elkülönített miniszteri pénzügyi előirányzat felhasználására; véleményezi a Turisztikai Célelőirányzat fő felhasználási irányait, elveit, a pályázati célokat és a hozzárendelt eszközöket, a turisztikai marketingstratégiát, az éves nemzeti marketingtervet; figyelemmel kíséri ezek végrehajtását, továbbá közreműködik a turizmussal kapcsolatos közgazdasági és jogi szabályozás, valamint a feltételrendszer kialakításában, kezdeményezi a szükséges módosításokat. 

A Magyar Turizmus Rt. 

A Magyar Turizmus Rt. a Gazdasági és Közlekedési Minisztérium egyszemélyi tulajdonában lévő, nemzeti turisztikai marketingszervezet, amelyet az Országos Idegenforgalmi Hivatal jogutódjaként 1994. március 1-jén Magyar Turisztikai Szolgálat Rt. néven hoztak létre. A Társaság 1996. január 1-je óta viseli a Magyar Turizmus Rt. nevet. A Magyar Turizmus Rt. tevékenységének célja, hogy hozzájáruljon a hazai turisztikai kínálat piacra viteléhez, és ezáltal elősegítse a Magyarországon realizálódó, belföldi és beutazó turizmusból származó turisztikai bevételek növelését. Ezzel újabb munkahelyek létrehozását és fenntartását támogatja a magyar gazdaságban, hozzájárul a magyar GDP kiegyensúlyozott növekedéséhez, és pozitívan befolyásolja az ország folyó fizetési mérlegének egyensúlyát. A fenti célok megvalósítása érdekében a Magyar Turizmus Rt. legfontosabb feladatai a következők: 
· Magyarország mint turisztikai desztináció ismertségének növelése, imázsának javítása külföldön; 
· Magyarország mint turisztikai célpont presztízsének emelése a belföldi lakosság körében; 
Ezek megvalósításához elsősorban az alábbi tevékenységeket fejti ki:
· a fenntartható fejlődés elveinek szem előtt tartásával hozzájárul a természeti környezet, az ember alkotta vonzerők és a magyar kultúra megőrzéséhez; 
· ösztönzi a turisztikai szolgáltatások színvonalemelését; 
· segíti a magyar turisztikai kínálat piacra juttatását versenysemleges módon, támogatja az elosztási csatornák kiépítését belföldön és külföldön; 
· turisztikai információt nyújt a belföldi és az itt tartózkodó külföldi turisták, a potenciális utazók, a döntéshozók, a belföldi és a külföldi turisztikai szakma számára; 
· piaci információkat szolgáltat a turisztikai szakma számára a termékfejlesztés irányainak meghatározásához, a vendégek elégedettségének növeléséhez; 
· folyamatosan építi, fejleszti és ápolja szakmai partnerkapcsolatait, mind belföldön, mind külföldön; 
· támogatja a kistérségi együttműködések kialakulását és fejlődését a turizmus-marketing területén; 
· promóciós és public relations-tevékenységet folytat belföldön és külföldön; 
· széles körű kutatásokkal alapozza meg a vezetői döntéseket, előkészíti a marketingeszközök kiválasztását. 
A Magyar Turizmus Rt. szerkezeti felépítése 
1. VEZÉRIGAZGATÓSÁG
· Titkárság 

· Kontrolling Iroda 

· OIB Iroda 

· Belső Ellenőr 

· Kommunikációs Iroda 

· Jogi Iroda 

2.  EMBERI ERŐFORRÁS IGAZGATÓSÁG 

3. GAZDASÁGI IGAZGATÓSÁG
· Pénzügyi Iroda 

· Számviteli Iroda 

· Üzemeltetési Iroda 

4. MARKETING  IGAZGATÓSÁG

· Piac és Termékelemzési Iroda 

· Nemzetközi Hálózati Igazgatóság 

· Stratégiai Termékek Igazgatósága 

· Promóciós Igazgatóság 

· Belföldi és Hálózati Igazgatóság 

· Elektronikus Marketing Igazgatóság 

Regionális Marketing Igazgatóságok működnek az alábbi területeken: - Közép-Dunántúl- Budapest - Közép-Dunavidék- Észak-Magyarország - Nyugat-Dunántúl- Dél-Alföld- Dél-Dunántúl- Észak-Alföld A Regionális Marketing Igazgatóságok felelősek az általuk felügyelt regionális marketing területen a Stratégiai Termékek Igazgatósága feladatainak megvalósításáért. 
Regionális Turisztikai Projekt Irodák működnek az alábbi területeken: - Tisza-tó- Balaton. A Regionális Turisztikai Projekt Elsődleges feladata minden, a Magyar Turizmus Rt.-n belül folyó, a turisztikai termékekkel kapcsolatos projektben való részvétel, közvetlen felelősként a projektek koordinálása; a marketing stratégia és marketing terv témára és termékre vonatkozó fejezeteinek kidolgozása; a termék életciklusának, piaci pozíciójának, értékesítési és fejlesztési lehetőségeinek meghatározása. 
Regionális Idegenforgalmi Bizottságok működnek az előbiekben felsorolt turisztikai régiókban. Feladatuk régiós szinten a turizmus koordinálása, esetleges turisztikai pályázatok kiírása elbírálása.
A Szarvasi Kistérségben a helyi turizmus irányítását az önkormányzatok végzik. Az 1997-ben Szarvason létrehozott Tourinform iroda kistérségi feladotokat lát el, de fenntartásában csak Szarvas Város Önkormányzata vesz részt. Szarvason 1998 óta működik idegenforgalmi bizottság is.
A Tourinform Iroda működésének bemutatása:

A Tourinform Iroda a Magyar Turizmus Rt-vel kötött névhasználati szerződés értelmében megadott nyitva tartással és franchise rendszerrel működik, melybe bele tartozik a logó használata, az adatgyűjtés, az információszolgáltatás, statisztikavezetés stb. 

A szarvasi Tourinform Iroda nemcsak a város turisztikai képviseletét látja el, de adatokat szolgáltat a környék településeiről – Békésszentandrás, Csabacsűd, Kardos, Örménykút, Kondoros – ill. segíti a települések turisztikai piacra való jutását.
A Tourinform Iroda egyfajta bemutató terem, amely egyrészt a település/térség fogadószobája, másrészt kirakata, ahol a vendég a térségi és nemzeti turisztikai kínálattal találkozik. Az iroda alapvető feladata az adott területen működő összes turisztikai vállalkozásról, programról, lehetőségről a belföldi és külföldi turisták verseny semleges, naprakész informálása.

A Tourinform név- és logo védjegyoltalmi védettséget élvez, tulajdonosa a Magyar Turizmus Rt., és az MTRT minden esetben névhasználati szerződést köt az iroda fenntartójával. Ezen belül átadja és engedélyezi az iroda működésének időtartama alatt a Tourinform név- és logo használatát, a Névhasználati kézikönyvben meghatározza a létesített irodára vonatkozó szakmai előírásokat, az iroda feladatait szintenként (a szarvasi iroda területi és marketing irodaként működik), a működési kereteket, valamint azokat a kedvezményeket és szolgáltatásokat, amelyeket kizárólag a Tourinform Irodák részére biztosít.

A Tourinform Iroda feladatai – területi információs és marketing iroda:

A Magyar Turizmus Rt. által meghatározott feladatok:

· Elsősorban a turisták tájékoztatását végzi.

· Az iroda működési területén lévő turisztikai vállalkozásokról, programokról, lehetőségekről a belföldi és külföldi turisták verseny semleges, naprakész, átfogó informálása.

· A Magyar Turizmus Rt. nemzeti kiadványainak, és az egyes térségek, régiók saját kiadványainak átadása és bemutatása az érdeklődőknek.

· Az irodával kapcsolatos hírek, programajánlatok eljuttatása a Magyar Turizmus Rt. részére.

· Adatgyűjtés és adatszolgáltatás: az információszolgáltatás mellett a Tourinform Irodák legfontosabb feladata a meghatározott módon történő adatgyűjtés és adattovábbítás a Magyar Turizmus Rt. Nemzeti Turisztikai Adatbankja (NTA) felé, hogy a Tourinform Irodák számára létrehozott országos turisztikai adatbázis aktuális adatokkal/információkkal legyen ellátva. A Tourinform Irodák a névhasználati szerződésben foglaltak szerint kötelezettséget vállalnak, hogy turisztikai adatokat/információkat gyűjtenek az Online Turisztikai Információs Rendszer számára (On-TIR), amely a következő témacsoportokat használja az adatgyűjtési munkamegosztás szerint:

· szálláshelyek

· utazási irodák

· vendéglátóhelyek

· turisztikai szempontból fontosabb vállalkozások

· sportolási, kikapcsolódási lehetőségek (vadászat, horgászat, lovaglás, golf, tenisz)

· templomok

· múzeumok

· természeti értékek

· gyógy- és wellness ajánlatok

· turisztikai szempontból fontos üzletek (pl. ajándék-, illatszerboltok, áruházak)

· műemlékek

· üdülési csomagok

· rendezvények, programok

Az adatgyűjtés módszerei:

· Az NTA által elkészített egységes kérdőívek kiküldése kísérőlevéllel (szükséges, hogy a kiküldött kérdőív mellé kísérőlevél kerüljön, amelyben tájékoztatjuk az adatszolgáltatót a Tourinform Irodákról, az iroda-hálózat munkájáról és arról, hogy miért kérünk tőle információt).

· Az iroda saját adatbázisában lévő egy adott objektum összes adatának kinyomatatása és elküldése az adatszolgáltatónak, hogy azt módosítsa vagy erősítse meg.

· Személyes megkeresés kérdőívvel (az iroda munkatársa keresi fel az adott egység tulajdonosát)

· Meghívásos módszer (a szolgáltató meg be az irodába és kérdőívet tölt ki).

A Magyar Turizmus Rt-vel kötött névhasználati szerződés kiegészítése értelmében a Tourinform iroda köteles az iroda által képviselt települések turisztikai objektumairól elkészült kérdőíveket kitöltetni és azt az internetere felvinni és továbbítani. Ez kb. 300-400 kérdőívet jelent.

Statisztikák készítése – látogatóprofil, elégedettség, pénzköltés stb. A Magyar Turizmus Rt. által esetenként megadott módszertannak megfelelően. Statisztikát vezet az iroda a személyes vendégforgalomról, valamint a bejövő információkérésekről, melyeket levélben, e-mailben és telefonon kérnek. Az elkészült statisztikát minden hónap 5.-ig köteles az iroda megküldeni a Magyar turizmus Rt.-nek. 
Feladatok:
· Kötelező részvétel a Magyar Turizmus Rt. által szervezett továbbképzéseken, konzultációkon, tréningeken.

· Az iroda működéséről féléves ill. éves jelentés megküldése a Magyar Turizmus Rt. részére.

· Éves marketing tervkészítése és megküldése minden év január 10-ig.

· Az irodát érintő bármilyen változásról (személyi, telefon, fax, nyitva tartás, stb.) a Magyar Turizmus Rt. azonnali értesítése.

· Helyi, kistérségi turisztikai marketingfeladatok ellátása

· Részvétel kiállításokon és vásárokon

Mivel az önkormányzat nem foglalkoztat idegenforgalmi referenst, így az iroda látja el jórészt Szarvas város turisztikával kapcsolatos teendőit is:
· Turisztikai kiadványok készítése

· Turisztikai témájú pályázatok benyújtása 
· Kapcsolattartás a turisztikai vállalkozókkal

· A város rendezvényein való aktív részvétel

· Testvérvárosi kapcsolatok ápolása

· Az szarvasi Idegenforgalmi Bizottság előterjesztéseinek szakmai előkészítése, feladatok nyomon követése

· Kapcsolattartás a kistérség polgármestereivel turisztikai témákban

A Szarvasi Kistérség többi településén az idegenforgalom egy-egy képviselő-testületi tag,  hivatali dolgozó kompetenciájába tartozik.
A kistérség turizmusfejlesztésében fontos szerepet játszanak a civil szervezetek is, munkájukkal nagymértékben hozzájárulnak a térség kulturális felemelkedéséhez.

6.2. JOGI FELTÉTELEK

 

A koncepció által meghatározott fő célok – a Szarvasi Kistérség természeti környezet védelme és egy új, sajátos arculatú turizmus megteremtése – csak megfelelő jogi szabályozás esetén valósíthatók meg.

  

A koncepció megvalósításához szükséges jogi feltételrendszer a következő:

 

Szabályozni szükséges mindazon tevékenységeket, amelyek hatást gyakorolnak a kistérség természeti környezetre (mezőgazdaság, ipar, turizmus, lakossági és közületi tevékenységek, stb.) A törvényi szabályozás elsődlegesen a természet és a környezet védelmét kell, hogy célozza, de figyelemmel kell lennie arra is, hogy a gazdasági tevékenység se bénuljon meg, hanem környezetbarát módon folytatódhassék. A turizmus ebből a szempontból is kiemelt figyelmet érdemel, mert természeti értékekkel is gazdálkodik, különösen amikor olyan formákat alakítunk ki, amelyek természeti vonzerőkön alapulnak. Ahol a törvényi szabályozás késik, ott fontos esetenként megvizsgálni a helyi szabályozás lehetőségeit. 

A gazdasági tevékenységek között a térségben a turizmus fontos szerepet játszik.

A kistérségében a turisztikai fejlesztéseknél a jövőben fontos figyelembe venni e koncepció fő célkitűzéseit és javaslatait. Különösen a következők fontosak:

·       fejlesztésekre csak a koncepció, ill. a rendezési tervek és projektek alapján kerülhet sor;

·       építési engedély – rendezési terv megléte esetén is – csak ott adható ki, ahol a szennyvíz csatornahálózatra való rákötésének lehetősége adott és a tisztítása biztosított;

·      különösen a Körös partján a köztulajdont lehetőleg meg kell őrizni és a következő generációk számára tartalék területeket indokolt kijelölni. Az önkormányzatoknak emellett ajánlott, hogy tartózkodjanak a közterületek értékesítésétől, hacsak nem sikerül az új tulajdonos részéről kikötni garanciát a koncepcióban és a tervekben szereplő turisztikai fejlesztések megvalósítására;

·    kempingek és strandok csak infrastruktúrával ellátott térségekben létesíthetők;

·  a turizmus fejlesztése szempontjából fontos területek és ingatlanok értékesítése során ki kell kötni a tervekben meghatározott turisztikai célú hasznosítás, illetve az értékesítésből származó bevételek turisztikai célú visszaforgatásának  kötelezettségét.

Célszerű erősíteni a helyi önkormányzatok engedélyezési és szankcionálási jogkörét (beleértve a végrehajtási bírság felemelését, az engedély nélküli épületek lebontását, a működési engedélyek feltételeinek szigorítását stb.) 
Az idegenforgalmi adót a szakmával egyeztetve kell módosítani, hogy az a szervezett forma igénybevételére ösztönözzön.

A természet védelmét alapfeltételként elfogadó és a koncepció turisztikai céljainak megvalósítását elősegítő vállalkozások tevékenységét fontos ösztönözni, szabályozásuk és ellenőrzésük egyidejű biztosítása mellett. 

A kistérségi vállalkozások szempontjából is szükséges szorgalmazni azon törvények és szabályok mielőbbi megalkotását, amelyek a turizmus általános működési feltételeinek kialakításához elengedhetetlenek. (pl. a szálláshelyek osztályba sorolása, a vállalkozások működésének engedélyezése, az engedély nélküli építkezés és a környezetszennyezés szigorú büntetése, stb.).

 

A fentieket ki kell, hogy egészítse az önkormányzatok turizmus fejlesztésével kapcsolatos tevékenysége és az ezt célzó szabályozás (pl. az idegenforgalmi adó és más hasonló bevételek visszaforgatása a turisztikai feladatok ellátására.) 

 

6.3 KÖZGAZDASÁGI  FELTÉTELEK

 

A régió közgazdasági megítélése egy adott időpontban elvileg egy adott időpontban elvileg egy input-output analízis eredményéről függ: mennyi ráfordítás szükséges a térség gazdaságának működtetéséhez és az milyen eredményt hoz. Dinamikusan vizsgálva a kérdést ehhez hozzá kell venni a térség adottságain alapuló fejlesztésekhez szükséges összegeket és az azoktól várható eredményt. A nemzeti szintű gazdaságpolitika számára a régiónként elvégzett hasonló vizsgálatok összevetése adhat orientációt a prioritások eldöntéséhez (ahogy a különböző gazdasági ágazatokra elvégzett számítások az ágazatok közötti fontossági rangsort segítenék tisztázni). A gazdaságpolitika prioritásaitól függ a mindenkori eszközallokáció mértéke: melyik térség/ágazat mire számíthat a fejlesztésekre szánt közpénzekből, amelyek alapvetően az infrastruktúra megteremtését célozzák. Ez utóbbi azután (sokszor kiegészítve hitel- adó – és egyéb közgazdasági ösztönzőkkel) ösztönzi és maga után vonja a magánvállalkozások fejlődését. Ha ezek az elemzések hiányoznak, akkor a mindenkori általános politikai célok és erőviszonyok döntik el a fejlesztési pénzek áramlásának irányait, így kapott nálunk is hosszú ideig előnyt a nehézipar és érvényesült a maradványelv a szolgáltatások területén, illetve így valósulhatott meg egy túlzott főváros-központúság az iparban is. A térség jelenlegi állapota is jórészt e voluntarista gazdaságpolitika következménye.

 

Ezen állapot megváltoztatása tehát szintén szükségessé teszi a tudatos fejlesztés követelményének elfogadtatását. Ha ez sikerül, akkor a Szarvasi Kistérségi prioritást kell, hogy kapjon, mert a térség értékei nemzeti kincset képviselnek, tehát megóvásuk országos érdek, másrészt egy húzóágazat – a turizmus – fejlesztéséhez kiemelkedő adottságokkal rendelkezik, tehát egy fellendülést célzó gazdaságpolitika számára kiemelt területet jelent. E prioritásnak pedig a közgazdasági feltételekben is tükröződnie kell.
 

A koncepció megvalósításának közgazdasági feltételrendszerének kialakításában a fő kérdések a következők:

Mi a fontossága a természeti környezet megóvásának, ez mennyibe kerül és milyen forrásokból finanszírozható?

Mi a turizmus fontossága az ország számára, fejlesztésében milyen szerepet kaphat a kistérség és milyen forrásokból finanszírozható a turizmus fejlesztéséhez szükséges infrastruktúra?

Milyen működési feltételek szükségesek a környék vállalkozásai számára?

A fejlesztések irányának befolyásolásához milyen közgazdasági ösztönzőkre van szükség?

 

A természeti környezetének megóvása nemzeti érdek, amihez a feltételeket valamennyi érdekelt hozzájárulásával az érdekeket szintetizálni hivatott állam példamutató szerepvállalásával kell megteremteni.

 

A turizmus tudatos fejlesztésére van szükség, erre a természeti és kulturális környezet megóvásával együtt kerülhet csak sor. Ennek közgazdasági megvalósíthatóságát a következők támasztják alá:

Amennyiben az elkövetkező években az állam kész lemondani az adók teljes központosításáról és egyidejűleg mérsékelni az adókulcsokat, úgy a vállalkozói adómorál javítható, a regionális programok forrása pedig nagyrészt biztosítható lenne. A központosított és helyi adók egy részét a vállalkozók egy átalány hozzájárulásként fizetnék be a program megvalósítását finanszírozni hivatott kistérségi Turizmusfejlesztési Alapba, amely emellett összpontosítaná az egyéb ágazati, önkormányzati és lakossági eszközöket (lévén, hogy a program e része a regionális és helyi infrastruktúra fejlesztését is jelenteni), adományokat, és egyéb bevételeket. A turisztikai bevételből a jelenlegi feltételek mellett lehetővé tenné a koncepcióban felvázolt program fokozatos megvalósítását, a kistérségi infrastruktúra fejlesztését és ezáltal az új vállalkozások vonzását, ami a koncepcióban felvázolt újfajta kistérségi turizmus megteremtésének is alapfeltétele. A program megvalósítását követően a turizmusból származó bevételek a maihoz képest többszörös és biztos gazdasági hozamot jelentenek majd mindenkinek;

 

A fenti lehetőséget fontos lesz pontos adatokkal alátámasztani. Ez szükségessé teszi a statisztikai adatszolgáltatás korszerűsítését, a fenti program műszaki tartalmának kidolgozását és beárazását, a kistérségi kutatások fellendítését, adatbank kialakítását, a különböző ellenőrzési rendszerek kiépítését. A Körös-szögi Kht. kezdeményezője és központja lehet mindazon tevékenységeknek, amelyek az elméleti tisztánlátást, a turizmus és az ökológia helyzetével kapcsolatos tájékozódást segítik elő. Ehhez szüksége lesz az érdekelt szervezetek anyagi és erkölcsi támogatására. A pontos információk viszont minden tevékenység, és különösen a jövőt formáló tervezési munkák számára nélkülözhetetlenek. 

 

A koncepció bemutatta a magyarországi turizmus perspektíváit. A turizmus a magyar nemzetgazdaság számára egyik kiugrási pont, húzóágazat lehet. A természeti környezet megmentése mellett ennek egy másik feltétele a kistérség turizmus infrastruktúrájának megteremtése. Mivel a két téma összefügg, ezért említettük fentebb a kistérségi Turizmusfejlesztési Alap egyik felhasználási céljaként a regionális infrastruktúra fejlesztését. Az ott említett források természetesen más fejlesztési költségvetéseknél is számításba jöhetnek. A lényeg az, hogy ma már nem lehet minden fejlesztési eszközt kizárólag a központi költségvetéstől várni, hanem a turizmus fejlesztéséhez szükséges eszközöket a különböző érdekek súlyának megfelelően kombináltan, különböző forrásokból kell előteremtetni, és – a hatékony felhasználás érdekében – koncentrálni.

Központi forrásokra ott lehet számítani, ahol bebizonyítható olyan nemzeti érdek, amelyet a költségvetési törvény különböző támogatási jogcímekben elismer. Ilyenek a szokásos folyó költségvetési tételek mellett a törvényekkel megerősített programokhoz rendelt pénzalapok, az önkormányzatoknak nyújtható címzett – és céltámogatások, a különböző ágazati alapok, a turizmust szolgáló vagy a turizmus fejlesztéséhez is felhasználható fontosabb alapok, a Nemzeti Fejlesztési Tervhez illeszkedő Európai Uniós pályázatok.  

 

Regionális és helyi források képződnek – a fent említett központi és külső források mellett – a központi és helyi adók megosztásából, a helyi adókból, valamint az önkormányzatok saját vállalkozásaiból és vagyonuk értékesítéséből.

 

A források szétaprózottsága, szűkössége és változása komoly gondot jelent. Az elkövetkező években változás a következő területeken lenne ésszerű és indokolt: az állami centralizáció mérséklése a vállalkozások és az önkormányzatok javára, a támogatási alapok és a szabályozók stabilitásának megteremtése, ösztönzőbb hitelrendszer és befektetési bankok, az önkormányzatok vállalkozási és vagyonhasznosítási tevékenységének fejlődése. Mindehhez elengedhetetlen a tudatosabb gazdaságpolitika és a gazdaság fellendülése. Ha jól csináljuk, ezt a turizmus nagymértékben elő tudja segíteni országosan és a térségben is.

  

Bár a turizmus alapvetően vállalkozás (ezen belül is zömmel kis és középméretű vállalkozás), ma a fejlődése még nagyrészt az állam központi és helyi szervein múlik. Legalábbis ha tudatosan és hosszú távra szólóan szeretnénk csinálni. Mint láttuk, ehhez elengedhetetlen a fejlesztési célok körültekintő meghatározása, az infrastruktúra megteremtése és a jó szabályozás. Ha ez megvan, ha a működési feltételek adottak, akkor a többit elvégzi a vállalkozás. A kistérségi turisztikai vállalkozások helyzetét a működési feltételek megteremtésével, közgazdasági és egyéb ösztönzők bevezetésével, valamint a szezonalitás mérséklésével lehet és kell javítani. 

 

Az ösztönzők három csoportba sorolhatók:

l.  pénzügyi ösztönzők (támogatások, pályázatok, kedvezményes telekárak és kölcsönök, hitel- és árfolyam garanciák, a külföldi vállalkozásoknak nyújtott befektetési garanciák),

2.  adózási ösztönzők 
3. egyéb ösztönzők (a vonzerők, fejlesztése, tanácsadás, a szakmai képzés támogatása, az ország vagy a régió hírverése).

 

Az ösztönzők akkor hatékonyak, ha a fejlesztéseknél a vállalkozók pénzügyi terheit jelentősen képesek enyhíteni. Szintén fontos a különböző ösztönzőket kombináltan alkalmazni. 
Az ösztönzők hatékony alkalmazásához a következők szükségesek:

 

A koncepció alapján középtávú fejlesztési terv kidolgozása a térségre, amely világosan megjelöli a fejlesztési prioritásokat és nem csak az infrastruktúra megteremtésére, hanem a termékfejlesztésre összpontosít;

Projektek kidolgozása a vezető termékekre, a kistérségi Turizmusfejlesztési Alap létrehozása, amelynek feltöltésébe és felosztásába a kistérségi szervezet bevonja az érdekelt önkormányzatok és szakmai vállalkozók körök képviselőit;

Az alap felosztásánál a középtávú tervek prioritásaiból kell kiindulni (a legfontosabb célokra kell a legjelentősebb ösztönzést nyújtani) és tekintettel kell lenni arra, hogy a támogatással azonos hatás érhető el a kedvezmények nyújtásával, valamint hogy az ösztönzőket célszerű kombináltan alkalmazni;

Az ösztönzők felhasználásának szigorú ellenőrzése, hatékonyságuk elemzése.

 

Külföldi beruházások döntően a vállalkozási körben várhatók (infrastruktúrába csak koncessziós jog ellenében fektet be magánvállalkozó). Az ösztönzők az ő számukra is szükségesek, mert azok mindenütt a földön elérhetők. Emellett a bürokrácia csökkentése, a gyors döntéshozatal és a korrekt üzleti magatartás szüksége ahhoz, hogy komoly cégek számára is elfogadható partnerek legyünk.

 

6.4. A FEJLESZTÉSI PROGRAM MEGVALÓSÍTÁSÁHOZ KAPCSOLÓDÓ TÉRSÉGI MARKETING   
A KONCEPCIÓ MEGVALÓSÍTÁSA ÉS A MARKETING (2.sz ábra)
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MAGYARORSZÁG – JELEN és JÖVŐ 


          INFRASTRUKTÚRA
A 2. számú ábrán egy szaggatott vonal vezet mindenünnen a piac felé, legfelül pedig a marketing közvetlenül köti össze a terméket és a turistaküldő piacot. A marketing a piacteremtés és befolyásolás eszköze. A maga sajátos technikáival – a piackutatásra alapozott termék-, ár-, elosztási – és kommunikációs eszközök keverékeivel (mixekkel) – a marketing gondoskodik arról, hogy megismerjük a piacot és a turisták igényeit figyelembevéve alakítsuk ki szolgáltatásainkat, amelyeket azután megfelelő áron, a leghatékonyabb értékesítési csatornákon keresztül, figyelemfelkeltő módon s kellő tájékoztatást nyújtva kell eljuttatnunk a leendő turistához, hogy ránk essen a választása és ide utazzon hozzánk. Hogy azután itt azt kapja meg, amit ígértünk, színvonalas szolgáltatásokat, tiszta és rendes környezetet, figyelmet, hogy jól érezze magát nálunk és elégedetten távozzon, jó hírünket keltse a világban és visszatérjen hozzánk maga is.

 

Ha ez sikerül, akkor volt értelme a tervezésnek, a pénzforrások összegyűjtésének, a fejlesztéseknek, ha viszont nem sikerül és nem jön a turista, vagy csalódottan távozik, akkor hiábavaló volt a sok erőfeszítés. A marketingen múlik minden. A marketing ugyanakkor nem csak technikát jelent, hanem egy szemléletet, gondolkodásmódot is, azért van ott az ábrán mindenütt a szaggatott vonal: a piacot tevékenységünk első pillanatától kezdve folyamatosan figyelni kell, hogy számolhassunk az igényeivel és a kereslet új irányzataival. A turizmus főszereplője a turista, a turista egyik fő igénye viszont az ép természeti környezet – ezt szem előtt tartva szükségszerűen találkozik az ökológiai és a marketing szemlélet és meggyőződésünk, hogy hosszú távon csak ez hozhat sikert.
 

Ha ennyi minden múlik a marketingen, érdemes áldozni turisztikai marketing szakemberekre a koncepció megvalósítása során, majd a turizmus szervezésében is. Ez által a pénzforrások megteremtését is elősegíthetjük, legalábbis abban a szakaszban, amikor kész projektjeinkre hazai vagy külföldi befektetőt keresünk. Ha meg van a leendő közönsége a gyógyszállónak, üdülőfalunak, akkor könnyen akad rá befektető, ha a szállóépítés mégoly költséges is. A marketing eltérő megközelítést és technikákat alkalmaz a fejlesztési elképzelés, illetve a már működő vállalkozások szintjén, itt csak az előzővel foglalkozunk.

6.4.1. TERMÉKFEJLESZTÉS
A fejezet figyelembe veszi a Magyar Turizmus Rt. 2005. évi országos marketing tervét a vizsgált területre adaptálva, fontosnak vélt szempontok figyelembevételével.
A koncepció szintjén a fő kérdés: milyen termékek előállítására alkalmasak a térség vonzerői és milyen keresletre számíthatnak termékeink? A koncepció magalapozó munkái között ezért fordítottunk különös figyelmet egy vonzerőleltár elkészítésére (ld. 1. sz. melléklet: Vonzerőleltár), amelyet a helyi turisztikai szakemberek bevonásával érékeltünk. Ennek alapján határoztuk meg a javasolható turisztikai termékek körét, azok helyszíneit és potenciális piacait. A következő táblák közül a 9. számú összefoglalja a térség vonzerőire építhető legfontosabb turisztikai termékeket, valamint azok fő jellemzőit és helyszíneit. A 10. számú táblázat a termékek lehetséges piacait szemlélteti.

 

 

 

 

A FŐ TURISZTIKAI TERMÉKEK JELLEMZŐI ÉS HELYSZÍNEI

 9. sz. táblázat
	TERMÉK
	JELLEMZŐK
	HELYSZÍNEK

	1. TÚRÁK A KÖRÖS MENTÉN LAKÓHAJÓN-KOCSIN-LOVON-KERÉKPŐÁRON, GYALOG
	Úszó kikötők, kikötői szolgáltatások, bérelhető lakóhajók, lovak, kocsik és kerékpárok, az útvonal mentén programok
	Lakóhajók a Hármas Körösön, sétahajó, a többi program az egész térségben

	2. CSALÁDI ÜDÜLÉS
	Termál és gyógyfürdő, vízparti üdülők és nyaralók, gyermek animáció, szép természeti környezet
	Szarvas, Békésszentandrás

	3. VIZISPORTOK
	Jól felszerelt kikötő, csónakház, strand, üdülőfalu, animáció
	Körös part

	4. HORGÁSZAT
	Jó halállomány, és stégek, szabályozás
	Körös-part, belső tavak

	5. LOVAGLÁS
	Jó lóállomány, lovas versenyek, fesztiválok, túraútvonalak, lovas bázis, szálláshely + szolgáltatás
	Az egész térség, túraútvonalak a Körös gátjai mentén

	6. VADÁSZAT
	Jó vadállomány, komfortos vadászházak, kísérők, trófeabírálat, kiegészítő szolgáltatások
	Az egész térség

	7. TERMÁL-ÉS GYÓGYTURIZMUS
	Fitness központok, termálfürdő, gyógyfürdő, gyógyszálló, sportlehetőség, animáció
	Szarvas, Kondoros

	8. KULTURÁLIS TURIZMUS
	Fesztiválok, történelmi játékok, műemlék túrák, hagyományok, múzeumok, folklór túrák
	Szarvas központtal az egész térség

	9. IFJÚSÁGI ÜDÜLÉS
	Alkotótáborok, üdülőközpontok, sport- és kulturális animáció
	Az egész térség

	10. TERMÉSZETJÁRÁS
	Jelzett utak, egyszerű szálláshelyek
	Az egész térség

	11. FALUSI TURIZMUS
	Színvonalas falusi szálláshelyek, programok
	Tanyák és falusi házak az egész térségben

	12. VALLÁSI TURIZMUS
	Templomok és vallási emlékhelyek, egyházi szolgáltatások
	Az egész térség

	13. HIVATÁSTURIZMUS
	Szálloda, kongresszusi termek és tárgyalók, kiállítások, szabadidő programok
	Szarvas, Kondoros, szabadidő programokra az egész térség

	14. ALFÖLDI MOZAIK
	Körutazás változatos kulturális programokkal
	Az egész térség, kirándulások Gyulára, Békéscsabára, Szegedre, Szolnokra, Debrecenbe


 A FŐ TURISZTIKAI TERMÉKEK ÉS A POTENCIÁLIS PIACOK

 10. sz. táblázat
	TERMÉK
	PIACI SZEGMENS
	KÜLDŐTERÜLET

	1. TÚRÁK
	Aktív kikapcsolódást kereső városi polgárok
	Németo., más európai országok, Magyarország

	2. CSALÁDI ÜDÜLÉS
	Kisgyermekes családok
	Magyaro., szomszédos és más európai országok

	3. VIZISPORTOK
	Evezős klubok, egyéni hobbi evezősök 
	Ausztria, Németo., Hollandia, Dánia, Svájc, Olaszo., Magyaro.

	4. HORGÁSZAT
	Horgász egyesületek, egyéni horgászok
	Magyaro., Ausztria, Németo., Olaszo.

	5. LOVAGLÁS
	Lovas klubok, hobbi lovasok, iskolák
	Németo., Ausztria, Olaszo., Svájc, Anglia, Hollandia, Dánia, Magyarország

	6. VADÁSZAT
	Vadász egyesületek, hobbi vadászok
	Németo., Ausztia, Olaszo., Svájc, Magyarország

	7. TERMÁL-ÉS GYÓGYTURIZMUS
	Középkorúak akiknek motivációja a jó kondíció fenntartása, gyermekes családok, Biztosított  és egyéni betegek, baleseti utókezelésre szorulók, regenerációt keresők 
	Ausztria, Németo., Hollandia, Skandinávia, Magyarország

	8. KULTURÁLIS TURIZMUS
	Zenebarátok, művészeti iskolák, kulturális egyesületek, helyi lakosság, emigráció, gasztronómia iránt érdeklődők
	Magyaro., szomszédos országok, Németo., Franciao., Hollandia, Anglia, É-Amerika, Japán

	9. IFJÚSÁGI TURIZMUS
	18-29 éves korosztály
	Európa, É-Amerika, Japán, Magyarország

	10. TERMÉSZETJÁRÁS
	Természetbarát- és védő társaságok, iskolák
	Magyarország

	11. FALUSI TURIZMUS
	Városi lakosság, hagyományok iránt érdeklődők
	Magyaro., Ausztria, a többi szomszédos ország, Németo.

	12. VALLÁSI TURIZMUS
	Egyházi közösségek
	Ausztia, a többi szomszédos ország, Németo., Svájc, Olaszo., Magyarország

	13. HIVATÁSTURIZMUS
	Üzleti- és kulturális partnerek
	Európa, Japán, É-Amerika, többi földrész, Magyarország

	14. ALFÖLDI MOZAIK
	Szervezett körutazások közönsége, egyéni felfedezők
	Európa, Japán, É-Amerika, többi földrész, Magyarország


 

 

A turisztikai termék egy szolgáltatás halmaz, amely egy adott vonzerőn alapul és a turista igényeinek teljes kielégítésére szolgál. A vonzerők azokra a turistákra hatnak, akiknek motivációja (utazási indítéka) éppen az adott vonzerőre irányul. Alapvetően eszerint különböztetjük meg a piaci szegmenseket – az azonos érdeklődési körű és/vagy gazdasági-, szociális-, illetve kulturális szempontból egy csoportba tartozó lehetséges turistákat. A korszerű marketing nem egy várost vagy egy régiót értékesít egy másik országban (ahogy nálunk sok utazási iroda csak Németországban és csak Budapestet vagy a Balatont), hanem komplex turisztikai terméket ez piaci szegmens körében (túravitorlázást a vitorlás-klubok, horgászatot a horgászegyesületek, lovastúrákat a lovasklubok tagjai és a hobbi sportolók körében, stb.) sokszor az ország is egy fontos csoportosítási ismérv, pl. a gyógyturizmusban, ahol leginkább azokból az országokból számíthatunk turistákra, ahol a biztosítók a költségeket külföldi kezelés esetén is fedezik. 

 

A turisztikai termék „előállítása” két módon történhet:

     a.) utazásszervezők lekötik előre a különböző rész szolgáltatásokat

         (közlekedés, szállás, étkezés, stb.) és csomagokat képezvén belőlük, pausál áron     értékesítik azokat – utazási irodákon keresztül – a turistáknak;

     b.) a turisták zöme egyénileg utazik, a helyszínen, vagy az interneten keresztül vásárolhatja meg a különböző szolgáltatásokat, s állítja össze eképpen a terméket maga.

 

Akár így, akár úgy valósul meg az utazás, alapvető, hogy az otthonától távol lévő turista valamennyi – pihenési-, étkezési-, szórakozási-, egészségügyi-, biztonsági-, stb. – szükségletének kielégítésére a helyszínen rendelkezésre álljon a megfelelő szolgáltatás és azokról (akár előre, ha új turistákat akarunk szerezni, akár a helyszínen, ha a már ittlévő turisták tartózkodását akarjuk színesíteni) a turistát megfelelően tájékoztassuk. A turisztikai termék tehát ez adott vonzerő körül szervezett komplex szolgáltatások meglétét és elérhetőségét jelenti, amelyet a marketing módszerekkel elsődlegesen a megfelelő motivációjú turisták körében igyekszünk értékesíteni, de azokat természetesen bárki igénybe veheti.

 

A térségben új termékekre és új közönségre van alapvetően szükség, de kiindulni csak a meglévő kínálatból lehet. A gyakorlati munkában ezért a legelső teendő a szűk keresztmetszetek felszámolása. 

A tájékoztatás megszervezése, a térség image-ának megteremtése, hírverésének biztosítása, a  beutaztatás szervezetének kialakítása kifejezetten a marketing feladat.
A tájékoztatás és a hírverés nagyrészt non-profit tevékenység és alapvetően a közszektor felelőssége, más kérdés, hogy finanszírozásában az érdekeltség mértékének megfelelően a vállalkozói szférának is részt kellene vállalnia. Kistérségi szinten ebbe a feladatkörbe tartozik a térképek, tájékoztató kiadványok (eseménynaptár, szálláshelykatalógus, stb.), filmek, CD-k, videokazetták, stb. megjelentetése, a sajtó tájékoztatása és a beutaztatásra a nagy hazai és külföldi utazásszervezők (tour operatorok) nyújtanak lehetőséget, de azokkal a kapcsolatok kialakítása és azt megelőzően a termékek előállítása, a különböző rész-szolgáltatások egybeötvözése és a tájékoztató anyagok előállítása térségi feladat. Ezt a feladatot látja el a kistérségi Tourinform iroda. 
 

Minden említett turizmus forma feltételez és lehetővé tesz egy sor olyan szolgáltatást, amelyeket külön önálló termékként nem említettünk, de a turisták igénylik azokat, mert programjukat színesíthetik és sajátok élményt jelentenek a számukra. Ezek az élmények tehetik a turista számára egyedivé és emlékezetessé az utazást. Mindehhez elengedhetetlen a környezet rendbetétele, tisztántartása és szépítése, a virágosítás, a fásítás.
  

Sok más lehetséges termék sem szerepel a fenti felsorolásban, a listát nem szabad véglegesnek tekinteni! (Hiányzik például a golf, amely elit közönséget vonz és jelentős bevételeket eredményezhet, viszont ez a közönség eléggé szűk, a golfpálya kiépítése rendkívül drága, egyébként is az országban számos terv van rá, de nincs még szakértő személyzet, korlátozott a hazai közönség, nincsenek nemzetközi színvonalú játékosaink…, tehát egy alapos piackutatás és helyzetelemzés nélkül felelőtlenség lenne e forma jelentősebb bővítését már most javasolni. Ez nem jelenti azt, hogy nem kerülhetne rá sor később, elvileg a térségben ott, ahol locsolásra kellő mennyiségű víz áll rendelkezésre, golfpálya kialakítható). A piac állandó figyelemmel kísérése szükséges ahhoz, hogy a legújabb irányzatok figyelembevételével mindenkor a legkorszerűbb terméket hozzuk létre (vagy aszerint fejlesszük tovább és tegyük teljessé a meglévő termék elemeket), és a legmegfelelőbb marketingmódszereket alkalmazzuk azok értékesítésére, mert a nemzetközi versenyben helytállni csak így leszünk képesek.

A felsorolt termékek közül az azok alapjául szolgáló vonzerő hatósugarát tekintve a jelenlegi rangsor a kistérségben következő:

1. Családi üdülés 

2. Vízparti üdülés 

3. Vízisportok 

4. Horgászat 

5. Gyógyturizmus

6. Túrázás, természetjárás: gyalogosan, kerékpáron, lovon 

7. Ifjúsági turizmus 

8. Kulturális és vallási turizmus
9. Vadászat 

10. Falusi turizmus 

 

A rangsor azonban állandóan változik, a piacot folyamatosan figyelni kell és lehetőleg több lábon kell állni, hogy a váratlan változások ne hozzák a térséget lehetetlen helyzetbe. 

Az előző fejezetben feltárt helyzet és a meghatározott fejlesztési feladatok figyelembe vételével az országos és a regionális marketing tervvel összhangban lévő és ahhoz szorosan kapcsolódó középtávú terv elkészítésére van szükség. A legsürgetőbb azonban a következő években elérni kívánt célok, és a célokhoz vezető út feladatainak tudatos, körültekintő, megfontolt és jól koordinált meghatározása. 

6.4.2. A MARKETING CÉLOK MEGHATÁROZÁSA
A térség bevezetettsége, ismertsége, az idegenforgalmi piacon az utóbbi 4 évben nőtt, de korántsem kielégitő mértékben, ezért kulcsfontosságú a marketingmunka, piacépítés.

Cél, hogy a lehetőségek, adottságok alapján a szomszédos térségekkel a megyével, ill. a régió idegenforgalmi szervezeteivel együttműködve a térség, ill. egy-egy település, termékcsoport kínálatát egységes színvonalú ajánlati anyaggá fejlesztve elősegíteni a piacbővülést.

Részcélok:

· Bevételek növelése, a kínálat bővítésével, a szolgáltatások minőségének javításával a turisztikai költés ösztönzése.

· A turisták és a vendégéjszakák számának, az átlagos tartózkodási időnek a növelése.

· A térség bevezetettségének, ismeretségének fokozása Magyarországon, bemutatása külföldön, a táj értékeinek, a kínálat, az egyedi jellegzetességek ismertetésével.

· A belföldi turizmus élénkítése, volumenének fokozatos növelése.

6.4.3. A MARKETINGSTRATÉGIA ELEMEI
· Csatlakozva az országos akcióhoz kiemelt termékként kell kezelni a termál- és gyógyfürdőt, az ökoturázást.

· Meg kell szervezni a régió turizmusban érintett települési önkormányzatainak a vállalkozói szférában való megjelenését, hazai, illetve külföldi kiállításokon, börzéken.

A marketing munka hatékonyságának növelését célozva, igénybe kell venni:

· A Magyar Turizmus ágazati vezetése,

· Dél-alföldi Regionális Idegenforgalmi Bizottság,

· Dél-alföldi Regionális Marketing Igazgatóság

· Tourinform Szövetség

· A Nemzeti Üdülési szolgálat,

· A turizmus szakmai szervei,

· A kamarák által biztosított, koordinált lehetőségeket. 

Szlogen, logo: viszonylag rövid időn belül (pl. ez év) javasolt megcélozni a térség idegenforgalmára jellemző vonzó szlogen és logo kialakítását. Javasolt e folyamatba széles szakmai és nem szakmai kör bevonását. A térség logojának megalkotására indokolt pályázatot kiírni.

a.) Információk, értékesítési csatornák



Belföldi csatornák



Külföldi csatornák



Tourinform-hálózat

A M.T. Rt. kidolgozta a Tourinform-irodák működésének kézikönyvét és az egységes működtetés megvalósítására átfogó programot indít be.

· Támogatják az információs hálózat további bővítését elsősorban a turisztikai szempontból jelentős településeken, a helyi igényre építve
· Tovább korszerűsítik a Magyar Turizmus Rt. által működtetett Nemzeti Turisztikai Adatbank  (ONTIR) és a Tourinform-hálózat tagjai közötti informatikai rendszert.

Javaslatok:

· Folyamatos adatgyűjtés és frissítés a kistérség idegenforgalmi nevezetességeiről, intézményeiről az ONTIR adatbankba.

· Rendszeres kapcsolattartás és információáramlás biztosítása a (főleg a megyei, régiós és budapesti) Tourinform Irodákkal.

· Turisztikai kiadványok figyelemmel kisérése, publikáció.

Információs pontok:

Elsődleges és egyéb koordinációs feladatokat is ellátó szerv a Tourinform Iroda.  A turisztikai információs bázisok mellett az önkormányzatok, önkormányzati intézmények kiemelt jelentőségűek a kiadványtartók elhelyezése szempontjából. A közlekedési szempontból frekventált helyek (benzinkút, Volánbusz pályaudvarok, MÁV állomások stb.), turisztikai látványosságok, szálláshelyek éttermek ellátása promóciós anyaggal is különös fontossággal bír. Ehhez azonban az kell, hogy megfelelő példányszámban készüljenek el kiadványok, melyekhez biztosítani kell a megfelelő anyagi fedezetet. Az országos fejlesztésekhez kapcsolódva biztosítani kell, hogy a térség szerepeljen az M.T. Rt. kiadványaiban, valamint tovább működhessen az eddigi információs pont (Praktikomp internetes rendszere). A kapcsolattartás, és a szálak szorosabbra fűzése a beutaztató szervekkel fontos feltétel.

b.) Marketingkommunikáció

A marketing eszközök közül a kommunikáció egyfelelől alárendelt szerepet tölt be, másfelől kiemelt jelentőségű, mert benne sűrűsödnek a piacra irányuló és onnan visszaáramló jelzések. 

Ezek a jelzések döntik el a piaci esélyek kihasználhatóságát az eszközök, erők koordinált alkalmazása révén. Fontos a marketingkommunikáció eszközrendszerének a célok eléréséért minél szélesebb körű, időben és térben tudományosan összeállított felhasználása.

Az eszközök eredményes bevezetése alapján alakul ki az imázs a fogyasztókban és a felhasználókban, illetve egy tudatosan megtervezett tevékenység eredményeként az egyedi arculat.

c.) Marketing célterületek, célcsoportok

Kiemelten indokolt kezelni a kistérség mintegy 100-150 km körzetét.  A tapasztalatok szerint elsősorban e körben ismert, keresett a térség turisztikai kínálata.  Fontos célterület az alföldi nagyvárosok (Kecskemét, Szeged, Szolnok, Debrecen, a megyében Gyula és Budapest). A testvér-települési kapcsolatok kihasználása további lehetőséget jelent az idegenforgalom bővítése céljából. Hasonló hatása van az üzletember –kapcsolatoknak.

Rendszeresen meg kell jelenni a budapesti Utazás című kiállításon és egyéb szakmai vásárokon, bemutatókon a Békés megyei Tourinform irodákkal közös standokon.

A térség imázsa szempontjából fontos a rendszeres, intenzív médiakapcsolat, mind a nyomtatott, mind az elektronikus sajtóban. Sajtótájékoztatókat kell tartani a fontosabb események előtt (pld. éves rendezvénynaptár bemutatása stb.), újságírók meghívásával kell a térség egy-egy kínálati elemét népszerűsíteni. Folyamatosan információt és adatokat kell szolgáltatni a médiának. A szakmai jellegű folyóiratokban is meg kell jelenni, publikálni mindazokat az újdonságokat, fejlesztéseket, amelyek szélesebb érdeklődésre tarthatnak igényt.

d.) Kiadványok, vidófilmek, internet
Megjelenésükben lehetőleg minél jobban alkalmazkodjanak a nemzeti kiadványokhoz. Egy saját területi logo megjelenítése feltétlenül szükséges.
Elsősorban a tematikus kiadványok megjelenítését szorgalmazzuk. Ezek:

· Általános imázs kiadvány, mely átfogóan mutatja be a.

· Tematikus kiadványok:

· szállásférőhelyek katalógus (fotóval, ismertetővel) 

· műemlék kalauz (bemutatja a térség építészeti emlékeit, egyházi és világi műemlékeket, tájházakat fotókkal),

· gyalogos, kerékpáros, lovastúratérkép (javasolt útvonalak hosszáról, javasolt látnivalókról, pihenőhelyekről ad tájékoztatást)

· a térség éves rendezvény-naptára
· túra- és horgásztérkép

A kiadványoknál törekedni kell arra, hogy lehetőleg minél több helyen elérhető legyen és a potenciális utazóközönség kezébe kerüljön. A nyelvi mutációk közöl a magyar, német, angol nyelveket javasoljuk, de a szlovák nyelv is szóba jöhet a kistérség testvérvárosi kapcsolatai révén.
· Plakát: a kistérség logójával nyomott, a kistérségre jellemző invitatív plakát-sorozat készítése, amelyen megjelenik a kistérség és a jellegzetes vonzó tényező.

· Képeslap sorozat: egyetlen követelmény a profi fotós- és nyomdatechnika. Nélkülözhetetlen reklámeszköz.

· Videofilm: összeállításánál döntés kérdése, hogy településenként, vagy tematikusan készül el. A lényeg az, hogy hatásos legyen, érthető, jól nyomon követhető. Itt is javasolt a többnyelvű szövegalámondás. A külföldi és hazai kiállításokon vetítéseivel nagyobb hatást lehet elérni, mint a nyomdai termékekkel.

· Kistérséget bemutató CD készítése

· A kistérség honlapjának elkészítése

· Egyéb: kitűző-, naptár készítés

e.) Marketing stratégia, koncepció

A kommunikáció stratégiája átfogó, általános feladatok, célkitűzések rendszere; a hosszú távú, tehát nem az egyes termékek (szolgáltatások) kommunikációja, hanem meghatározott struktúrának a legmagasabb szintű – esetünkben térségi – célok elérésére tervezett kommunikációs munkák rendszere. Fő tartalma: a reklám, a PR tevékenységek tervezésének és irányításának a legfelső stratégiához való kapcsolása.

Mondanivalónk – a vendégszerető, vendégváró ország alapvetően nem változik, azaz továbbra is érzéseket, érzelmeket kell tolmácsolnunk, ami audiovizuális eszközök (televízió) használatát kívánja meg. A magas sugárzási költségek miatt azonban az elektronikus médiában csak a PR eszközeire tudunk támaszkodni (forgatócsoportok vendégül látása).

A lapok közül a színes magazinokat, napilapok utazási mellékleteit, illetve a nemzetközi terjesztésű lapokat helyezzük előtérbe. Azt kívánjuk ezzel elérni, hogy az utazóközönség folyamatosan halljon Magyarországról, legyünk benne a köztudatban, mint gasztronómia és a bor évére minden piacon és minden hirdetésben utalni kell, de nem szabad elfelednünk, hogy ez csak egy ember, amellyel Magyarországra invitáljuk a turistákat.  Az „eladnivaló” piacok és termékek szerint differenciáltan ugyan, de változatlanul az egész ország a maga sokszínű, összetett kínálatával. Képviseleteinkkel közösen egyre több kiállításon veszünk részt, növeljük a hatékonyabbnak tekinthető workshop-ok, road show-k és prezentációk számát.

Belföldön is népszerűsítjük a különböző rendezvényeket, illetve ehhez kapcsolódóan a belföldi turisztikai ajánlatokat, egy-egy konkrét régió bemutatásával. Ebben szorosan együttműködünk a Regionális Marketing Igazgatóságokkal és a Tourinform hálózattal.

A vendégbarátság kampányunkat új elemmel egészítjük ki: utalunk a környezetvédelem, környezetünk tisztaságának fontosságára, mint környezetünket befolyásoló tényezőre. Tiszta, rendezett környezet nélkül nem beszélhetünk minőségi szolgáltatásról sem.

7. ÖSSZEGZÉS
A turizmus fejlődése sokirányú hatással jár: a gazdasági hatások mellett jelentkezhetnek a természeti-, gazdasági-, társadalmi- és kulturális környezetre, valamint a lakosság életének minőségére gyakorolt pozitív és negatív hatások is.

A fejezetekben áttekintett és egyéb lehetséges hatásokkal a turizmus jövőjének alakításakor mindig előre kell számolni, a fejlesztési döntéseket csak azok előzetes elemzése és mérlegelése alapján szabad meghozni. Ezt a világtapasztalatokból fakadó tanulságot a kistérségi turizmus fejlesztésénél sem szabad figyelmen kívül hagynunk. Ellenkező esetben úgy járhatunk, mint sok – átmenetileg jelentős sikereket elérő, de a hanyatlást végül is elkerülni képtelen – térség, ahonnan az utólag felismert negatív tapasztalatok származnak. Erre intenek saját tapasztalataink a térségben is.

A sikerre a jövőben csak az a turizmus számíthat, amely egyszerre ökológiai és marketing szemléletű,- amely messzemenőkig kielégíti a turista igényeit, hasznot hoz a vállalkozónak, előnyöket jelent a lakosságnak és óvja az ép természeti környezetet. Minden csak tudatosan teremthető meg és feltételezi valamennyi szereplő tevőleges részvételét.

A közvéleménykutatás egyik legfontosabb tanulsága, hogy Szarvas környékén a lakosság, az önkormányzatok és a vállalkozók egyaránt érzékelik a turizmus előnyeit, illetve hátrányait, valamennyien fontosnak tartják a turizmus fejlesztését és készek abban aktív szerepet vállalni. Ez a készség jelenti a legfontosabb biztosítékot arra, hogy egy szakmailag jól kidolgozott fejlesztési program itt megvalósítható és az a térség számára eredményeket hoz majd.

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Fő cél:  SAJÁTOS ARCULATÚ KÖRNYEZETBARÁT TURIZMUS MEGTEREMTÉSE
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� A közvetett értékek a multiplikátor hatást figyelembe vételével kerülnek kiszámításra.


� 2004. áprilistól kezdődően a Magyar Nemzeti Bank a folyó fizetési mérleg alakulását negyedévente publikálja. 


� A fő küldő piacok közé Németország, Ausztria, Olaszország, Franciaország, Nagy-Britannia és az Amerikai Egyesült Államok tartozik. A jelentős növekedési tartalékkal rendelkező, ún. potenciális küldő piacok Hollandia, Dánia, Oroszország, Lengyelország, Japán és Kína. 


� A Központi Statisztikai Hivatal a 2004. évtől kezdődően publikálja a kereskedelmi szálláshelyek kínai vendégforgalmát, a 2003. évre vonatkozóan csak a látogatók száma áll rendelkezésre. 


� A külföldi országok sorrendje a kereskedelmi szálláshelyeken eltöltött vendégéjszakák száma alapján került kialakításra. 
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